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Ни группы, ни объединения, ни духовные течения, ни любые иные методы изучения, 
опирающиеся, как правило, на групповое (социальное и животное) начало в человеке, не приведут его к 
окончательному развитию, определённого ЕМУ и только ему ЛИЧНО! И только исключительно 
ИНДИВИДУАЛЬНЫМ подходом Лурианской Каббалы, извечный метод которой раскрывается 
человечеству лишь теперь, становится это реально возможным. Для этого даны миру книги Ари и ЗоЬар, 
которые приведут к полнейшему и скорейшему избавлению личности, а вместе с ней и всего 
человечества от рабства эгоистических устремлений. 
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О книге 


Эту книгу мы назвали «Учи Зоар + для продвинутых» в отличие от книги «Учи 
Зоар+», которая предназначена для каждого серьёзно заинтересованного духовным 
читателя. Книга строится на базе моих аудио уроков в реальном времени сегодняшнего 
дня и тут-же перекладывается в текст. 

В наши намерения входит дальнейшая работа по дополнению материалов уроков по 
книге ЗоНар (это - правильное написание: ЗоНар с буквой «Ь»!) в этих двух 
направлениях. Помимо изучения самого текста оригинала Зойара, как на арамите, так и 
на иврите, с великим комментарием аСулам, весьма важным, особенно в методическом 
плане индивидуальной работы над собой, является мой комментарий, разбросанный по 
всем урокам Зойара. 

Книга Зойар никак не поддаётся «теоретизированию», «наукопредставлению» и иным 
попыткам разделить внутреннее единство цельной реальности, представляемой в 
Зойаре, на отдельные аспекты этой неделимой реальности творения Творца. 
Фрагментация реальности и позиционирования Зойара в рамках той или иной 
концепции всевозможных комментаторов Зойара, кроме самого аСулама - это 
кощунственное насилие над вечным текстом Зойара, единственной задачей которого 
было, есть и будет, привести человека к...спасению его души. 

Книга делается на базе аудио уроков, а поэтому литературно не обработана, дабы 
оставить силу живого слова. Ведь я там много говорю, как бы, между словами, 
намёками, незаконченными фразами и т.п. Там, где мне тяжело передать словами силу 
духа...там я "торможу", запинаюсь, покашливаю, вздыхаю - и тоже это -структурно 
необходимо! Но как адекватно передать это "на бумаге"?...А поэтому не смущайся, 
если тебе встретятся «корявые» выражения, архаизмы, всякие описки, грамматические 
и стиллистические ошибки и т.п. Будем сердечно благодарны за любые замечания в 
отношении языковой части книги. И всё, что окажется приемлемым, надеемся позднее 
аккуратно подправить. 

Успехов тебе, 


Рабби Михаэль-бен-Песах Портнаар 


4 



Урок № 162 


Мы начинаем новый маамар, под названием «бэт никудим» - «Две точки». Это 
один из важнейших маамаров, которые есть в «Ьакдаме Зойара». Все, что мы будем 
учить, находит место и у нас, в каждом нашем исправлении. И знание этого процесса - 
соотношения двух точек, которые в нас есть, о чем мы и будем учить, дает путь к 
спасению в каждом отдельном случае. 

Эта первая книга «Ьакдамат сэфэр йа-Зойар» была сканирована. И как ни 
сканируй текст святого языка, все равно очень много ошибок, потому что есть 
буквочки очень близкие по форме друг к другу: «далэт» и «рэш» и т.д. Кроме того, сам 
оригинал - тот текст, который набирал сам Йейуда Ашлаг - он не доброкачественный, 
т.е. сделан очень давно и буквочки не очень яркие, и вот в этом оте мы находим много 
графических ошибок. 


•ртірз *П Л»Х» 

Маамар «Две точки» 

Приступаем к чтению текста самого Зойара, от куф/каф (120): 

ЬЬЬ аів ’л лит» лтээп л^юхл (* ,плэ х^п ъл ,гг»ютз (э р 
гуіо тгЪ та» тл хлр» тл ,л»ап ігігхл ліЛ лл»т іл^лл алтгш 
гѵ’шхл \т»х х^х а лтх л»ап вро ’л лхтп газ к / л лхл^ л»ап 

ЧХТ ,’Л? Л5ЛГЛ ЛТ (о .|Г72Г ЩЛГ ■»*? 1ПЛЭ (а Т"ЛЛ ,Л^1? ХЛ»ЭГГ7 ХДЛ7 ТА 1 ? 

лхлу ■’л-’хл л .лх^у ха?» 1 ? Ѵіу^ ч X х ? ,хулл *>хла Ѵіу^ а х*? ^хт 

•Т*?Х ЛУ 'р'гХ *рУЛЛ Л*? ТЗУ*І ,?*»Ч Л’ , »1Э1 * 


Переходим к тексту йа-Сулам, ссылка букв куф/каф (120): 


Маамар «Две точки» 

120) Брэйшит 1 . Рабби Хия и т.д.: 
брэйшит. Рабби Хия открыл: «Начало хохмы 
(мудрости) - [это] страх Творца, хороший 
разум для всех делающих 2 , Его слава стоит 
вовеки» 3 . Начало хохмы (мудрости) 4 . [И 
Зойар] спрашивает: Этот стих должен был 
сказать: «Конец мудрости - страх Творца», 
ибо страх Творца - это суть малхут, что она 
конец хохмы (мудрости). И он отвечает, но 
она, малхут - начало к тому, чтобы войти в 
ступень высшей хохмы 5 . И это, что 
написано: «Откройте Мне врата 

праведности», т.е. врата малхут, которая 
зовется праведной - это врата к йа-Шэм 


■рлчрз '2 пйхй 

.ллипа :Лэч Х^П ’л .Л’ЧУХЛЗ(ар 

ПИ ѴаіУ ’Л ПИТ ЛЙЗП ЛЛИП ПЛЭ П”-| 
.ЛЮ Л л ЛИП . 7 »*? ЛТЙЧУ ЧЛ 7 ЛЛ ЗГИТЧУ ѴаѴ 
ЛЙЛЛ Г]ЧЭ "ЮЧ 1 ? унз л ч л лт клрв ^КЧШ 

Л*ю Х’ЛШ іЛЧУѴй 0 ”Л ,'Л ЛХТ ,’л лхт 
ллип лчэ*?йл ,х ч л х*?х , 3 ’Юіл .лйэп 

,Ш"Т .ПЗЧ^УЛ ЛЙЗПЛ ЛД*Ч 7 Й тчлЪ озал 1 ? 
ЛЧЭ*?ЙЛ ПУН? ЧЗ^ЛЛ р 72 'ПУІУ ^ чпла 
х *7 ах ч х 7 і .’лѴ *чу&*л лт ,рлз лхлрзш 
іч^ул і^йл Ѵх озэ ч х 5 ? ,лтл луюа озэ ч 

Ч 1 ? ЛІУУЧ ДЧЗЗЧ ЛЛОЗЧ ТР* 7 У хчл **э ,аУ 1 У*? 

.Ч 7 Х 7 У ч^х ^впуш 
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(Творцу). Конечно же, если он [человек] не войдет в эти врата, то не войдет никогда к 
высшему Царю, ибо Он возвышен и сокрыт, и спрятан, и Он сделал себе врата, одни 
над другими. 

1) - Зойар рассматривает первое слово Торы. 

2) - т.е. имеется в виду - это разумный совет для всех тех, кто занимается Торой. 

3) - слова этого стиха обычно располагаются в самом начале «Сидура» - «Книги 
молебен» народа Израиля. 

4) - теперь Зойар рассматривает эти слова. 

5) - т.е. она самая близкая, сопряженная с высшей хохмой. Мы знаем, что «рэйшит» - 
это Арих Анпин и знаем, что малхут, во втором цимцуме поднялась под хохму, т.е. она 
стала первой, перед входом в высшую хохму. 

Пояснение слов. Ибо вызывает 
затруднение [стих], ведь страх Творца - это 
сфира малхут, что она - в конце десяти 
сфирот, и поэтому надо было сказать: 

«конец мудрости - страх Творца». И он 
говорит: [она первая] «к высшему Царю, 
что Он возвышен и сокрыт, и спрятан» 1 и 

т.д.: это 2 не сравнение, но само значение 

этого сравнения. Пояснение, ибо так как он 3 
высший Царь и сокрыт, и спрятан и 
мысль абсолютно не может Его постичь, 
поэтому Он сделал множество врат - одно 
над другим, что благодаря им, сделалось 
возможным приблизиться пред Ним, 

Благословенным. И это суть стиха [из 
«Псалмов», стих 118]: «Откройте Мне врата 
праведности [врата малхут]», что они врата, 
которые сделал йа-Шэм, и дал возможность 
праведникам, чтобы они пришли пред Его 
ликом 4 , путем этих врат. И он [Зойар] 
сказал: 5 «а в конце всех врат Он [Ьа-Шэм] сделал одни врата с множеством 
замков» и т.д., т.е. врата, которые называются малхут дэ-малхут, что это точка конца 
всех высших врат, и эти последние врата - это первые врата 

1) - важно смотреть на местоимения, которые ссылаются на какое-то существительное. 

2) - «Машаль» - означает «сравнение», «пример», и часто - абстрагированный, т.е. 
сравнение, которое проводится, чтобы понять суть какого-то явления. 

3) - а здесь он говорит про него в мужском роде: Он - высший царь. 

4) - «лэфанав» - дословно переводится - «перед Его ликом». 

5) - эта малхут - первая, чтобы войти в высшую мудрость, т.е. в высшую хохму. Это та 
малхут дэ-малхут, которая, в результате второго цимцума, поднялась под высшую 
хохму в мире Ацилут, как мы помним. То есть, она первая, перед входом в высшую 


’л лит* лл ,люр» л .алэтп чікп 

Э"У7 ,0"» оѵоз К 4 ЛЮ ліэЬ&л Л ТОО к*» л 
,4ВЖ1 /Л ЛИТ Л7ЭЭП гуто ПТЭіЪ Л Ч Л 

гт тші л*6у чтгт люу 

.7Й2И7 *7Ю»ЗЛ Х1Л Ѵю» ЛТ ]Ж :'ТЭ7 

ГЫ7 тйія лк*?!? жЛ»ілтга л ютгэ 

7ЛУ ІЭ'В 5 ? ЛЛ ЛОЛЛ ЛДЮПВ ЛЛ7 

плТтюа люк ТУ алч алую 
о"лі .'л*» тіа 1 ? ачрллТ лічювкл люу 
,(п"ч? а^ля) рѵі лую ■>’? іпла тілэл 
лічшэх *;лп ’л люую алуюл полю 
.алуюл алж -[пт та*? іктапю а'рлг? 

777 »ПП 7ЛУ ѴУ1Л ,40X7 

ЛТЭ'ЯЭ ’рЗЛ ЧУЮЛ ТртЛІ ,'*07 Т^УЗТЭ лтаэа 
алую 1Л7Э7 Х»Т*07 Л77рЗ Х1ЛЮ ,Л'0 , ?»7 
ЦЮКЧЛ 4УЮЛ К7Л Ц4ПКЛ ЛТЛ ЧУЮЛ1 ,ТК*7У 
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хохму - в высшую мудрость. И вот об этом месте сейчас и говорит ЗоЬар. Оттуда 
исходит все постижение и все мохин, и весь свет, и все спасение. 


к высшей хохме 1 . То есть, что невозможно 
удостоиться высшей хохмы (мудрости) 
иначе, как после постижения именно этих 
последних врат, ибо для постижения 
высшей хохмы, есть первые врата, и об 
этом секрете написано [в «Псалмах», 111]: 
«Начало мудрости [доел, первая хохмы] - 
страх Творца 2 », ибо страх Творца - 
называется последние врата, что они первые 
к мудрости На-Шэм (Творца). 


тпэг? итак *>кю -ГткЪі? лтээпЪ 
лтл л»юл лдшл лпх пЪлт лзг’тул люп 1 ? 

Х1Л НХ'ГУ П7ЭЭП ЛЗІУЛ 1 ? ,Х]71Т 1’ППХЛ 
ГРЪЧП ПЛЭ ,ЛТ 710 ^УІ ЦНУХЛЛ ЛУЪ’Л 
’Л ЛХТ> ЧЭ ,(Х"чр ЕГ^ЛЛ) ’м ЛХТ Г7ЕЭП 
ѴІІУХЛЛ ХЧПШ ЦППХЛ ЛУЪ’Л Х]?ТГ лл:й 

.’Л Л ООП 1 ? 


1) - т.е. перед высшей хохмой находится эта малхут со всеми запорами и замками, 
которые в ней есть. 

2) - т.е. - это малхут дэ-малхут, которая поднялась под хохму и находится сопряженно 
с высшей хохмой, на одну ступеньку ниже. 

Переходим к тексту самого Зойар, к следующему оту куф/каф/алэф (121). В этом 
оте, в самом начале, он использует слова, которые мы уже рассматривали в Ьа-Сулам в 
предыдущем оте, чтобы связать тот от с этим, новым отом. 

,ѴПЛВ Л»ЭП (ѵ Л73ЭП 7П ХУПЛ 7ПУ 'рІЛЛ Р|ЛвЪЛ (ХЭр 

Х7 хупл ^хаЛ т ЪвъЪ ют *|х« Ъэ л»х .*р?х лу •р'гх ,т^э*»л л»эа 

ЛХ»7р ХУПЛ рэл фХ .ЛІУ*' ХУЛЛ ■'ХЛД а Ѵіу*7 1Х« РХЗЛ п ЛХ737р ХГГ 

.Л^ХЛ ■’Л^Х Х71 ,ЧГРХ *Л ЛХЛ 1 » ,ЛХ^У л^ап 1 ? 

121) И в конце всех врат сделал Он [высший Царь] одни врата со многими 
замками, со многими отверстиями (местами входа), со многими залами, одни над 
другими. Он [высший Царь] сказал: «Каждый, кто желает войти ко Мне, эти врата 
будут первыми предо Мной, тот кто войдет в эти врата - пусть войдет». Так же и 
здесь, первые врата к высшей хохме - это страх Творца [это малхут], и это есть 
рэйшит (первое). 

Переходим к тексту Ьа-Сулам, ссылка букв куф/каф/алэф (121): 

121) И в конце всех врат и т.д.: и в 
конце всех врат сделал Он одни врата с 
множеством замков, со многими дверьми 
(местами входа), с множеством залов, одни 
над другими. Он [высший Царь] сказал 1 : 

«Каждый, кто желает войти ко Мне, эти 
врата будут первыми, ко Мне. Каждый, кто 
вошел, через эти врата - он пусть войдет». 

Так же и здесь: первые врата к высшей 
хохме - это страх Творца, что это малхут. И 
это то, что называется словом рэйшит 2 . 


гцоЛт :Лэі ѴУЛЛ грО^І («э? 

,ПчѴ«ПЙ ЛЕЮ 7ПХ 1УІГ ЛІРУ ,0'ЛУй’Л 7Э 

.т?х *7У гж ,л17э ч л лгаэі ,а ч плэ лтт 
ЛТЛ 7УВП ,ч*?К ОЗЭЛѴ ЛЗЧ7Ю Чй ,-|ЙХ 
ЛУй’Л *]Л7 ,ММЮ ЛЭ .ч^Х ,ѴІЮКЛЛ Л Ч ЛЧ 

лкоп 5 ? уішхлл путгл цхэ пх лтл 
лп .л та*?» х^ліу .'л лх*г ,хіл пгрѴуп 

• ЛЧШХ7 хлрт’ Х1Л 
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1) - слушай внимательно, потому что вся наша учеба предназначена для того, чтобы ты 
стал в состоянии, индивидуально подниматься и предстать пред великим Царем. То, 
что мы учим здесь, говорит о тебе и показывает тебе путь, по которому ты, 
индивидуально, должен подниматься. 

2) - первое слово Торы «Брэйшит». Перед словом «рэйшит» стоит предлог «в» и это 
можно еще перевести творительным падежом, т.е. «чем?» были созданы небо и земля? 
«Рэйшитом». Так нельзя сказать по-русски, но мы так скажем, чтобы указать на 
творительный падеж. «Рэйшитом» создан: «первым», что стоит пред высшею хохмой. 


Пояснение. Необходимо хорошо 
понять, что такое замки, и что такое 
отверстия (двери), и что такое залы, и знай, 
что это три формы (свойства), которые 
приходят, одно за другим, на один и тот же 
материал. И это самый глубинный аспект, и 
я приложу усилия, чтобы объяснить его, по 
возможности, чтобы было достаточно для 
понимания, хоть чего-нибудь из слов Зойара, 
что перед нами, и необходимо знать, что 
несмотря на то, что это ясно (очевидно), что 
абсолютно никакая мысль не может Его 
постичь (дословно - схватить), но истина в 
том, что замысел творения - насладить 
наслаждение не понимается творением, если 
Творца, благословен Он. 


ЧЛЙ ДО’Л "рэп*? ИГ .ВПТ6 

'з ала» ,уллч члйч /рплэ члйч 

лпх лйчп V» чт ллх лтп ткал птз 
'ьЪ та 5 ? цйхлхч ,пйѵд ;?чйу цзу хчлч 
ч тд 7 й лй оэхд рал 5 ? лдчдт 

та лги? азлш ^ут 5 ? пт ,чгайш ллчтл 
лзл ,Уэч У?д л^д ко'эл лдшлй л ,5 ?т 
лчзл 5 ? х ч л лхпдл лда»пй ч д ,х ч л лйхл 
□х хлаз 5 ? лздчй лхзл та» цхч ,т»хлаЛ 
/т хлчдлй хтллэа лѵл 5 ? ч"л д^чпа члч’л 

Его творения, и абсолютно никакое 
он обязан, не дай Бог, быть в отрыве от 


И более того, что сказали мудрецы, 
незабвенной памяти: «Возжелал Святой, 
благословен Он, проживать с нижними» 1 . И 
равная сторона для понимания этих двух 
аспектов, которые взаимно отрицают друг 
друга, она (следующая): ибо мир был создан 
совершенно противоположным от Творца, 
благословен Он, от одного конца до другого, 
во всех ста пунктах [процентах], ибо этот 
мир был создан в аспекте желания получить, 
что это свойство противоположное Творцу, 
благословен Он, что у Него нет абсолютно 
ничего от этого желания. И это суть [того, 
что написано в книге «Иов»]: «Диким 
ослёнком рождается человек» 2 . И из аспекта 
этого, получается у нас, что все аспекты 
управления от провидения Творца 
Благословенного, в этом мире, находятся в 
полном противоречии с целью замысла 
творения, что это только насладить Его т 


л"д[?л лчхлз Утл ч-ійхіь» х’дх 7чу хУі 
в'гз» ’д цдл 5 ? лчігл 7ялч .анчлплд тпгѴ 
аУіул ■о ,хчл ,лт лх лт таглэйл Ѵ?х 
ЛД[?Л *?Х ЛД|?ЛЙ Л" ч ШЛй ЛЧЙЗ 13 лд хлдз 
ЛЗ’ПДД Х"1ДЗ Т”ЛЧУЛ "Д ,ЛЧ7Ч]?ЗЛ ЛХЙ Ѵдд 
,Л , ”»1УЛ Р^Д ЛДЧЗЛ ЛЛЧД XIЛШ ^Д? 5 ? ЦЗПЛ 
"ГР 0"ТЧ ЛПЮЙ Ч*?РХ ЛТ *|Ч2ПЙ ЧД ЦХІЗ 
□ 'ХДйЗ ЦТ ЛЗ'ЛДЙЧ .(X" 4 ДГХ) 77Ч 4 07Х ХЛЭ 
т"лчуд Д*Г ЧЛЛЗШЛЙ ЛЗЛЗЛЛ Ч'ЗУ ^д чз 5 ? 

х*»лш ,л«гідл лдіупй дізчр 5 ? лпчйд птлод 
ЦЗПЛ Р 5 ? ХЧЛ р Р д^хлдз 5 ? лчзл 5 ? рі 
Л7*»ЙЛ ЛЙХЧ ЛЙРІЭЛ ХЧЛІУ ЧЗДІУ ДД]? 5 ? 

р .вруіул Ѵуіу т»Ую 2»Л о"тч .чзѴіу 

ЧЗХШ *ІГ Ч7ЧГГ 733 ЛЧТЛОЛ 'ЧДР 7Д ЛЙХД 

*|Л члУплйш р *?у *]к ,т"лчуд вручи 

орения, ибо так это в соответствии с 


желанием получить, что в нас, что это смысл и истинная мера, что в нас. И это суть 
замков, которые над вратами 3 . Ибо в действительности все множество противоречий 
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против единства Благословенного, которые мы вкушаем (ощущаем) в этом мире, 
несмотря на то, что вначале они 


1) - понятно, о чем он говорит? Что с одной стороны мы абсолютно не можем понять 
Творца - даже мысль не может Его ухватить. А с другой стороны, как мы читаем у 
мудрецов, что Творец Благословенный «возжелал жить с нижними», т.е. с человеком, 
здесь, в нашем мире. И есть в этом явное противоречие. 

2) - т.е. полностью в желании получить ради себя. 

3) - а теперь он дает нам великое определение и раскрывает понятие замков. Зачем 
нужны все эти замки, которые Творец ставит нам на пути и которые мы должны 
преодолевать? Зачем ставить замок, если желание хозяина, чтобы тот, кто подходит к 
двери, зашел? Теперь слушай внимательно, потому что нет конца глубине слов, 
которые он говорит нам, для того, чтобы мы хоть что-то поняли из слов Зойара, что 
перед нами! Какая глубина уже в этих словах, которые мир совершенно не может 
постичь. Мир далек от постижения этих слов, которыми, хоть как-то, нам пытается 
объяснить йа-Сулам. 


отделяют нас от йа-Шэм, благословенного 
Творца, когда мы прилагаем усилия, чтобы 
исполнять Тору и заповеди с любовью, со 
всей нашей нэфэш и мощью, как нам 
заповедано, т.е. ради того, чтобы сделать 
приятное нашему Создателю, и все эти силы 
отделения воздействуют на нас не для того, 
чтобы уменьшить в нас что-либо от любви 
Творца со всей нашей нэфэш (душой) и 
мощью, вот тогда, каждое противоречие, 


тглглз лзя ,'”ттт ізліх лѵг-ізга 

*733 ПЗЛХЗ Л12ЙЛ1 ЛТ1ЛГ7 В^р*7 
й"У 1Г\Л7 ,1Г*7У Л12ЙЭ 127ХЙ1 ТШ7Ы 
ТІТВіТ Л1П13 1*7Х *?31 ,1ГВТ*7 Ѵ’з ІГЭйГЛ*? 
лзлхй іго» утю*? іг*?у очроов агх 

ЛТ*ЛО *73 ТХ 137КЙ1 ІЗІУЭЗ *733 ’П 

лзіул? прю л^ши ,л ч *?у тпзллл® лтлоі 
іЛіХО ЛЗ 2Р птло *73 та ,'Л Ч 1ЛЙЭП 
ЛТ 1ЛЗІГЛЗ Л7ЛТ‘К> ЛЗТГЙ ЛіЪзЪ ПТПГЙ 


которое мы побеждаем, становится вратами 
для постижения мудрости Благословенного, ибо в каждом противоречии есть особое 
великое свойство для раскрытия определенной ступени в постижении Благословенного. 


А те праведники, которые удостаиваются 
этого, получается, что они оборачивают тьму 
к свету и горечь оборачивают в сладость, 
ибо все силы отделения, как те, что из 
аспекта затемнения разума, так и те, что из 
аспекта огорчения тела, становятся у них 
вратами к постижению великих 
возвышенных ступеней, и тьма становится 
великим светом, а горечь становится 
сладостью. Таким образом, что в той мере, 
что была у них до этого, все управление 
провидением Благословенного в аспекте сил 
отделения, обратились у них теперь все в 
аспект сил единения, и получается, что они 
склоняют весь мир к чаше (весов) 
достоинств, ибо каждая сила служит теперь 
им как врата праведности, путем которых 


ВтаЭЛЙ О’ХЗШ Л7*7 ЧЭТІ2? П’КЭТП 17X1 

лита та ,хрл»*? хтпйі ,хплЛ кэішп 

1Л1 ,*73ШЛ ЛЭШП ЛГПЗй *ІЛ ,0*713 7ГГВЯ 
атауш ал*7 ішуз ,піал лѵтпй лгпзй 

ПХ*7 1ІУ1ПЛ ЛІУУ31 , ЛИДІИ Л1ДТ7Й ЛШ?Л*7 
ШРШЗІУ ,131X3 .рІЛЙ Лй’УЗ 7ВЛ1 ,Ъі73 
Л1ДЛЗЛ *?Э р*7 В71рЙ ВЛ*7 Я’ЯІР ЛТЛ 

іээлла >х7пэт лілз лгпз*? ’л*» ілпдшл 
в->хзйзі ,х7іпп лілз лгпз*? а*7із ллу ал*? 
та ,лізт гр*7 1*713 аѴіул *?з лх втатазя 
,і?та ’ПУЮ*? ллу ал*? іуйюй пзі лз *?з 

ЗШПІУ Л» *?3 /'ШЛЙ *?3р*7 1X13^ В317Ш 

лушл лп ,лхтазл лзіупйз влізл*? вл^у 
.( л"->р аталл) із іхіз 4 в’р’тх ’л*? 
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они придут, чтобы получить от Творца Благословенного, все, что Он задумал дать им, 
чтобы насладить их замыслом творения, [и об этом написано в стихе]: «И это врата к 
На-Шэм, праведники войдут в них». 

Однако 1 , прежде, чем удоетаиваются Я** “’ПЭ7*» ««Я» ПЛОВ ,03ВК 
перевернуть аспект желания получить, что в ,ГП2Й1 ЛЛЧЛ ” ,,, У ,ЧЗЛ2? Ѵлр 1 ? 

нас, посредством Торы и заповедей, к ОЛЧХ *?У О^рТП ВЖ^ВЗ ,У' , ВШ77 1 ? 

получению ради отдачи, имеются крепкие лфд 7‘ , рЗЛ В Л7 С? 11 ТК ЧЭ ,’ ГтЪ ППУЦ7Л 
замки над теми вратами к Творцу, ибо тогда а*,™., рчп*іЛ*7 ЧЗ"Л7 

есть у них [у замков] противоположная 

задача (функция), а именно: отдалить нас от П^ЛЧО Ю ,0 ѴІХ73Й ОІУЗ Х7Ч7В7 ЛЧПЭЛ Ч*7К 
Творца Благословенного, поэтому . , ’”1УЛ0 ЧЗЛЧК аЧТ’^ТВЧ ЛЧЗПрЛЛЛ *ИУ2? ЛК 

называются эти силы отделения именем 

замки, ибо они скрывают врата приближения и отдаляют нас от Творца 
Благословенного. 


1) - слушай внимательно, т.к. он сейчас говорит о нас, о тех, кто не достиг еще уровня 
великих праведников. 


Но если мы победим (преодолеем) их, чтобы 
они не влияли на нас, охлаждая любовь 
Творца Благословенного из наших сердец, 
тогда обратятся (перевернуться) замки и 
станут дверьми (местами входа) и тьма 
превращается в свет, а горечь в сладость, как 
сказано выше. И это потому, что 1 над 
каждым замком мы получаем особую 
ступень в управлении провидения Творца 
Благословенного, и они становятся 
отверстиями (местами входа) к ступеням 
постижения в Благословенном, и эти 
ступени, которые мы получаем на отверстия 
(места входа), становятся залами мудрости 
(хохмы). Вот как 2 замки, открытия и залы 
- это три формы (свойства), через которые п 


чуэиг кЬш ? ая^у в'нпзлй чзк вк *?ак 

В'ОЗГП ТХ ЛЗЛ ’ТР ЧЛПЛК ]32*7 ЧЗ Ѵ 7У 

іэлз 12 ППЛ 1 а’юузч а^іУЗЯл 

Ъѵш ачиго ,хчлч .У*» лвлч ,ті*Л 
птптчэ лги» чзк а^ар» *?чуз»ч 7чузв 
72? ЛЧ377Й 1 ? ,ОТ?ЛЭ 1 ? а ч 2 ?узч ’іг члпзіала 
а^ара чзх 2 ? пчзтпэл чУо ,’л ч чі лзшл 
.лаапл ЛІ^Л*? чшуз ВѴТЛЭЯ Ѵу 
ал /рЬэѵілч ,т>плэл,в ч5 7Тха?аліу -рк лл 

,43*72? 7ПХ *1»ЧП 7У ЛЧЛПЧУЛ ЛЧТП ’З 
ЧЗК2? В70В2? ,4312? ^ар^ рЗПЛ 7У чз^л? 

Ѵ’з ѵ'ъѵтіЬ в"у лѴарѴ члчх а^аэчл 

оходит один наш материал, т.е. желание 


получить, что в нас, что прежде, чем мы поворачиваем его на получение ради того, 
чтобы сделать приятное 


Какое он дает раскрытие в этом уроке Зойара! На одном уроке он может давать 
обратную сторону и поэтому нам кажется многое непонятным. А здесь он дает 
раскрытие. Это одно из самых величайших мест в Зойаре для нашей духовной работы! 

1) - а теперь он раскрывает другие понятия: отверстия (места входов) и залы. 

2) - здесь надо дать полнейшую сосредоточенность и внимание. Необходимо 
многократное повторение того, что он говорит нам сейчас, в йа-Суламе. Величайшие 
вещи, о которых человечество даже не может и мечтать. Нет ни у кого ничего 
подобного. Поэтому здесь нужно абсолютное внимание. Надо прожить это и сделать 
это своим. Он обращается к тебе, к одной душе, с тем, чтобы дать тебе путь и методику 
поднятия к Нему, в залы высшей хохмы. 
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нашему Создателю, поворачивает этот 
материал в соответствии с нашим вкусом, 
свет во тьму, а сладкое (поворачивает) к 
горечи. Ибо все управление провидения 
Благословенного, отделяет нас от Него, и в 
это время становится от желания получить, 
что в нас, аспектом замков 1 . А после нашего 
возвращения 2 , когда мы удостаиваемся 
получения ради отдачи, становятся все 
замки отверстиями (местами для входа), а 
затем становятся эти отверстия (места для 
входа) - залами, как объяснено. И помни э 
буду повторять слова 3 . 


ОУИЛ 'В 5 ? ЛТП -ІКППЛ 1ЭЧП ЦПХТ 5 ? 
Ъэ и Л» 5 ? |?1Л»Л ЛЮ Л&ЛП 5 ? ТКП ЛХ 

,и»» ил лчртптв ’л 4 ілпза’л лила л 

ЛГПЗ ШѴ ТІ2ПЛ» ЛІУУЗ ЮЛЛ ЛУД1 

Л7др‘7 их о итія илдішл лпкі 

/рПЛУ 5 ? ачѴйПЙП Ьл ТЮМ ,УЭШЛ І 7 »"У 
ТОП ЛХТЗОЭ ТПЛЭЛ 11УУЗ Э М ПХ1 

.□'137 Л УЭЭХ X 5 ? ’Э "|В?»ЛЛ ^Э 5 ? ЛИ''л лхт 

) хорошо на всем протяжении, ибо я не 


1) - это потрясающе! Именно из-за нашего желания получить, мы ощущаем эти замки. 

2) - слово «тшува» - это «возвращение» к Творцу, а из него уже произошел косвенный 
перевод русским словом «покаяние». 

3) - «помнить» - это означает - всегда иметь это рядом с собой - перед глазами. Надо 
пометить себе, в каком уроке это находится и всегда, когда ощущаешь в себе эти замки: 
когда есть «не разрешаемые» противоречия в тебе, когда есть силы отделения от 
Творца, надо брать и прорабатывать этот великий комментарий йа-Сулам, этого ота. 


А то, что он [Зойар] говорит 
[передавая слова йа-Шэм]: «Он [высший 
Царь] сказал: «каждый, кто желает войти 
ко Мне, эти врата будут первыми ко 

Мне»»: ты уже хорошо знаешь аспект врат, 
как сказано в сопряженном высказывании. А 
аспект конца всех врат, означает 
последнюю ступень, что в них, что ниже 
которой нет, и можно назвать ее малхут дэ- 
малхут. И он [Зойар] говорит: «для того, 
чтобы удостоиться высшей хохмы, стали 
эти последние врата, из всех [врат], первыми 
вратами к залу высшей хохмы. Ибо в 
действительности все врата используются 
для открытий и залов мудрости (хохмы) 
Творца, однако высшая хохма - невозможно 
ее постичь без постижения именно 
последних врат, ибо для высшей хохмы они 


ЛШ? ЪіГѵЪ ЧП7 IX» 7Э Н»Х 1У"»1 

лу7 ч -оэ лхлд 1 ? лх»тр хгр Х7 хулл 

ГрО ЦНЛ .-р»01 Ю"ЙЭ ЦУІЛЛ Ц2У ЛГГП 

,плдш лтпк лгла івпгв /РУПЛ 
ли?» л лил'? "ііуэхі ,ла» ч л лѴэи? ?іу цхш 
лх?у л»эпа лип л&тхі .ли 5 ?»? 
пуіул ^х ,а*?и» уппхл лушл лт л&’уз 
и л»хп и .лх?у л»эпл ^тл 5 ? цшхлл 
"рТСРГЛ *рллэ^ охуйіу» а*?и онуіул 
"ІШВХ ■’Х ,ЛХ?У Л»ЭП оз»х ,’л л»эп 
и ,Х]?*І7 уППХЛ ПУЪ’Л лдшлз лЪлт ПУЛ 5 ? 

.•ріухчп хіл лхЬу леэпл^ 


первые . 


1) - т.е. они первые пред высшей хохмой, т.к. мы знаем, что малхут дэ-малхут во 
втором цимцуме поднялась и стала под хохмой, т.е. стала первой, пред высшей хохмой 
в мире Ацилут. 
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И это, что он говорит: «И это есть 
первое»: т.е. [словом] брэйшит, которым 
открывается Тора 1 , ибо [слово] брэйшит 
указывает на страх Творца [на малхут дэ 
малхут], из аспекта последних врат, что это 
рэйшит (первые) к постижению высшей 
хохмы. 


ЛЛТКЛЗ та^л :ЛТО*П ТРХ N71 Ц?"П 
Ьѵ ЛТІЙ Л^ѵша ,.Т11ЛП ПГ0 12Ш 

кт’ ,уппкл л»2?л лгпаю ’гг л*о ч 

Л7ЭЭП 7112?Л 1 ? ЛТОП 


1) - «открывается» и «начинается» - это слова-синонимы в иврите. Словом «брэйшит» 
открывается Тора, т.е. первым словом в Торе. Обычно, все переводят его, как 
«начинается», но видишь, как написано: « открывается Тора», именно этими вратами, 
которые находятся пред высшей хохмой. 


12 



Урок № 163 


Номер этого урока Зойар 163 и в малой гематрии - 1, 6, 3, что вместе составляет 
десять. Это указывает на десять сфирот, т.е. на совершенство. И вот, с этого урока мы 
добавим новый элемент в нашу методику работы с Зойаром. Сначала я хотел сразу 
предложить больше не выставлять новые аудио уроки (а работать только с текстом 
урока), чтобы тем самым способствовать - как мне кажется - повышению у 
продвинутого читателя уровня духовного восприятия от изучения моих уроков. Но, я 
отчетливо понимаю, что и читатель наш - самый разнородный: кому-то эта "моя" идея 
будет по-душе и поможет, а кому-то нет! Поэтому, мы будем продолжать выставлять 
аудио уроки для всех ! А сам читатель пусть определяет, что ему помогает больше 
всего... возможно, что для некоторых (или многих!) ответ будет не однозначным - 
помогает и то и другое, но по-разному: как прослушивание аудио уроков, так и работа с 
уроками в текстовой форме... 

Дело в том, что в нашей методике мы стремимся к совершенству: к полному 
совершенству восприятия духовного. Совершенное восприятие духовного - это когда 
изучающий каббалу слышит не только физический голос учителя, а когда он слышит, 
читая сам урок, все элементы урока: арамейский самого Зойара, перевод и пояснения 
Ьа-Сулам, и, наконец, мои пояснения. И когда он слушает, то слышит и внутренний 
голос... Не тот, что в децибелах, а внутренний голос написанного: главным образом из 
букв святого языка, а также из пояснений на русском языке и, в первую очередь, голос 
из Зойара, йа-Сулам и, наконец, и мой голос, но... внутренний! Вот это даст ему четкое, 
ясное и адекватное духовное восприятие. 

Ведь точно так же учился и я: у меня не было учителя, голос которого я бы 
слышал физически, не говоря уже о том, чтобы я его видел. Из-за этого я чувствовал 
себя, правда, как бы, несколько обездоленным в самом начале моего духовного пути, 
ибо мне казалось, что мне обязательно нужно видеть моего учителя, мне необходимо 
слышать его, мне нужно быть рядом с ним... И лишь потом, спустя годы 
индивидуальной работы над собой, я понял, какое благо мне дано было изначально, что 
я не видел и не слышал физически моего живого учителя. И вот я, таким образом, смог 
найти и обрести вечно живого учителя! 

Все элементы Зойара, всё, что мы учим, все стадии Освободителя - это все 
живые души, которых я научился слушать и слышать духовным, внутренним 
восприятием и только тогда ощутил их вечное присутствие - их вечную жизнь. 

Напоминаю, что мы находимся в маамаре «Бэт никудим» - «Две точки». Малхут 
имеет две точки. Когда она поднимается к бине, тогда есть у нее две точки и, таким 
образом, обеспечивается ей свечение через бину. Это то, что мы называем единением 
силы дин и рахамим, строгости закона и милосердия. И это у нас присутствует в 
каждом нашем исправлении и вообще, в любом моменте нашей жизни, что бы ты ни 
делал, и как бы ты ни поступал. Малхут, которая имеет две точки - это и есть древо 
познания добра и зла. «Добро и зло» - это и есть эти две точки: добро - это бина, а зло 
- сама малхут и обе структурно важны. И пока человек не дойдет до своего 
индивидуального гмар тикуна, он будет ощущать управление Творца по-разному. 
Время от времени он будет ощущать это управление как дин - строгость закона, а в 
другие моменты он будет ощущать его как милосердие. И это будет длиться пока 
человек не придет к своему индивидуальному гмар тикуну - к полному завершению 
своего исправления. И тогда усладится и вторая точка малхут: сама малхут на своем 
месте, которая все шесть тысяч лет - стадий исправления - должна быть спрятана 
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внутри первой точки, связанной с биной. Эта сокрытая точка малхут постепенно будет 
услаждаться зивугим, которые проводятся через бину. Но это не значит, что эта малхут 
не подвергается воздействию зивугим, происходящих на второй точке, которая 
открыта, через которую проводится свет исправления через бину. Она постепенно 
подслащается, до тех пор, пока весь дин не будет подслащен, и это будет момент 
индивидуального гмар тикуна. 


КГЗД ТП ,Ѵ71рЗ - упп ТІГК1 ,Х7ПЭ *р*ОПЛ»7 ’рГК (пэр 

х'п 7П ,ЛПИП ІЛрХ ,ХТПЭ э ГРѴт ри*1 .ІГ'ЯПКД 7П1 

Э^ЛЭТ ,717 *ПЯ НГ77 ? (3 ,7П К^ЭІ ,*»КГ7 ^ИЗ “’КЯ ^М37 ,ТНЛ 

.ТТЗ'г ’Л "І»1Г ЛЛХ ‘О ЦГР1 (э 


122) Бэт, обе они и т.д.: [буква] бэт 1 
от [слова] брэйшит учит, что обе они 
соединены вместе в малхут, и они - две 
точки: одна спрятанная и сокрытая, а одна 2 
находится в раскрытии. А так как нет у них 
отделения, они называются рэйшит 
(первый) 3 , т.е. только одна, а не две, ибо кто 
берет это [одну из них], берет также и это 
[другую точку] и все одно, ибо Он и Его имя 
одно, ибо написано: «И будут знать, что Твое 


’1 :’1П *рГК ТИЛ ,’Э (13 р 

,тгг а*пзплол ал пчелу ,Л“тіо ^ішпаіэ 
,лллог лпзз лпх ,лтпра 'Ж ат ^лпѴоі 

,777® 1Л 1 ? рхш ПЧІУОІ АіУо ЛХХОЗ ЛЛХ1 
х*?і лпх рл ІГ’Л? ,Л-»1РХЛ ліхлрз 
'тэт ,іт лх аз прі 1 ? ,іт лх пріУг ■>» **э 

Ч Э 1У7 Ч 1 ,ПЛЗШ ,7ПХ 101У1 Х1Л Ч 1 ,ЛПХ 

.7717 ’Л 7КН2? ЛЛХ 

мя только йа-Шэм (ЙАВАЯ)». 


1) - ЗоНар рассматривает здесь первую букву Торы - «бэт», от слова «брэйшит». 

2) - видишь, он опять говорит, что одна такая, а одна такая. Мы уже много говорили об 
этом. Он не говорит «а другая такая», по известной причине, что другая указывает на 
с”а. 


3) - т.е. «первый» (или «первая») - слово стоит в единственном числе. 


Пояснение слов: эти две точки - это 
суть подслащения свойства дин в свойстве 
милосердия, что малхут поднялась и 
подсластилась в бине, что она [бина] - 
свойство милосердия, в сути написанного: 
«И пошли они обе» [в книге «Рут»]. Что это 
суть бина и малхут вместе. И получается, 
что масах, который установлен в малхут 
состоит из двух, и поэтому есть там две 
точки, связанные, как одна. И это, что он 
[Зойар] говорит: «одна [точка] спрятана и 
сокрыта, а одна стоит в раскрытии», ибо 
аспект дина, который в точке малхут, 
спрятан и сокрыт, и только аспект 
милосердия, который от точки бины, он 
стоит в раскрытии. Ибо если бы не это, то 
мир не мог бы устоять, как сказали мудрецы, 
благословенной памяти: «Сначала мир был 


О" Л О*? 1 ?Л Т>71]Я ТЛЯ ,П Ч 117Л ПХ’І 
ЛИТОТУ ,гГ0П*ѴТ 11701 У7Л Л707 ріл^оп 
,ІГ»ТПЯ Л70 Х Ч Л 1 У ,ЛГШ лрлоп ЛЛ'гУ 
лгі о”ліу .(*х лп) утліу лзі^т л”юі 

П”3 ЛIX ОПЗУ ЛЛТ1 1?”0Э) ,1 Ч 7П'’ ЛЧіУуі 
УЙЭ ЛТЗ^ОІ 17Л327 700Л Х2031 .(0”ЗП 
Г711П0 7ѴН1|73 ’э ПИ? КГ* 1"У1 ЛЛЧПУО 
7П1 ХГЗД 7П й’ м Ті .Х7ТО 

Л’Іі’ГОЛ Л71Р311У Ѵ*7Л ЛГПП "1 

х’ліу о’втл лгпі рті ХГЗД 

.Х'и'ЯПКЭ Х?1 ,, ' , |77 Х’Л ЛГОЛ Л71РЗО 
,П^рПЛ 1 ? Уі 4 оѴіУП Л*’Л Х*7 ЛТ X 1 ?! 1 ? '1 
■р7Л Л701 аУіул хліз лУплі У т ТП 12?”0Э 
л70 юу 7 л ч іу а^рло аѴіуп ух© лхл 

.(х”з Ѵ’і) а-’оллл 
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создан свойством дина, [Творец] увидел, что мир не устоит [таким образом], и Он 
соединил, в партнерстве с ним, свойство рахамим (милосердия). 


И это, что он [Зойар] говорит: «и так 
как нет у них разделения, они называются 
первый [т.е. единственным числом] - одна, 
а не две: тот, кто берет одну, берет и 
другую: т.е. несмотря на то, что свойство 
дина оно спрятано, это не означает, что 
зивуг не делается на нем 1 , ибо эти две точки 
стали действительно одной, и также точка 
малхут получает зивуг вместе с точкой 
бины, однако [она получает] тихо [сокрыто], 
а не в раскрытии, и на это указывает имя 
рэйшит, что это единственное число, что 
обе они - одна. 

1) - дословно на ней - на точке. 

И все - одно, ибо Он и Его имя одно: 

[слово] Он указывает на бину, а Его имя 
указывает на малхут. И он [Зойар] говорит, 
что в сути Он и Его имя одно, они обязаны 
обе быть одним, ибо когда они одно, то 
получает также и малхут высший зивуг 
вместе с биной, и благодаря этому 
подслащается в конце также и свойство 
дина, само по себе, в гмар тикуне, что в тот 
день будет Он и Его имя одно 1 . 


Тпрк ктпэ чя 1 ? т\*гт рдач ,®"п 
ШП ѴЧЭГТ ЧКй ,ТНЛ иѴі лп Л’ВКН 
ХМ утл ЛТв® В"УХ ,”І»Ѵ?3 'РІЗЗ 
,ГГ*7Я Л®УЗ дптл ук® ®1ТВЛ УХ ,8ГХО 

ал ,®»» лпх і®уз лчлчрзл ’з чѴк м 
лтчрз оу дптл л'гзр» ліз^ал лтчрз 

ЛТ *7УЧ Х^ДЛХа К 1 ?! \Ч®ПЗ Х*?Х ,Л2 Ч ЗЛ 

утл®® уТТѴ у® 1 ? хм® ,ГРФіП а® л ллт» 

.ЛПК ]Л 

хчя :лп хчл хлл лп *г»ч 
.лта^пл *?у лп» ЯТОГП ,лз ч зп Ьѵ л тіа 
лчэпп» тли ЧЯЕЛ кчл люд® п»іхі 

Л 4 ?!?» ,ЛПХ 1ЛПЛЗ Ю ,ЛПХ ЛГП 4 ? -|ГРЛ® 

,лгзл ау тл п іп'дул дптл лк лчэѴвп ад 
паз утл л 7 » ад ту02*7 лрл»з т т,, у® 
лю’ кт л л спз л®к ,урмя ладз лазу 

.7ПК 1В®1 7ЛК *Л 


1) - то же самое происходит и в индивидуальном гмар тикуне. Когда человек достигает 
гмар тикуна, у него Он и Его имя одно. Обе его точки малхут получают от бины, т.е. 
обе точки у него исправлены, т.к. бина всегда исправлена. Но, можно сказать, что они 
находятся в полном единстве. Они как Он и Его имя одно. И малхут полностью 
подслащена теми высшими зивугим, которые производились на бине во все время 
исправления души - и тогда есть полное единство. 


И из-за имени этого свойства дин, 
которое содержится в [букве] бэт [слова] 
брэйшит, она [малхут] называется первая к 
хохме 1 , что ее [полное] исправление будет в 
гмар тикун, и тогда раскроется высшая 
хохма, [и как говорил Иешайайу (Исая)] «и 
земля полна знанием йа-Шэм». Ибо она 
[малхут] - последние врата, что они первые 
врата к хохме. И это, что приводит стих [из 
«Псалма» 83]: «и будут знать, что Ты и Твое 
имя - ЙАВАЯ». Ибо тогда раскроется знание 
[Творца] во всей земле 2 . 


’дз лУі’гзл ттл утл лт» а® Ът 
,л»зпл *?х ЛТОІИ лхпрз ХМ ,Л’ , ®К“іЗТ 
Л*7ДЛЛ ТК1 ур’ПЛ Л»ДЗ ЛЮ** ЛЗірМ® 

лт;®’) 'л лк луг уікл лхѴ»т ,ПЮУ ЛйЭП 
лу®л хм® уплкл лу®л км м .(К Мч 
ЧУ7П зчлэл хм»® мп. лазпл *?х у®хм 
л^длл тх м .(Д”Э О^ЛЛ) ’Л Т»® ллк м 

.уткл ’мз лутл 


1) - мы знаем, что малхут в результате второго цимцума поднялась к хохме и поэтому 
называется первая к хохме. 
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2) - т.е. раскроется знание во всей земле. Земля - это малхут, а во «всей земле» 
означает, что во всей малхут. То есть, вся малхут будет уже пронизана светом, знанием 
Творца. 


хл п ,273 іа *о? ,злі пил хзУх (н іпчп ѵла ,’л лкт прк ч х»х (тор 

хуля N71 ,гпп ч ілк ч хлз *п® N7 *?з7і (* .з ?1 хл 3 *>ат X 1 ? ч «1 ,аіи 
'Ьэѵ іах чвг 'л .Х7лэ іігк7 ѵуігі упл т^х ,зіи 'Ьэѵ (р .х»*?»7 хаіи *?э*? 
іл*>х ,377 л*>а хтю х*?7 Ъз7і .У?э 377 х^а аіи *?Э27 і,тх7 ,«П7 хаѴк N7 ,аіи 

.377 х*?а аіи Ъэѵ 


123) Почему называется страх н 

т.д.: почему малхут называется страх На- 
Шэм (Творца)? И он отвечает: так как 
малхут - она древо добра и зла: [если] 
человек удостоился - тогда хорошо (добро). 
А если не удостоился, то зло, и поэтому 
покоится на этом месте страх 1 . И она - врата, 
чтобы пришло все добро, что есть в мире. 
Хороший совет (разум) 2 - эти двое врат, т.е. 
две точки, когда они как одна. Рабби Иоси 
сказал: «хороший совет (разум) - это древо 
жизни, что оно добрый разум, совершенно 
без зла, и т.к. зло не покоится на нем, то это 
добрый совет, без зла». 


ли 1 ? :іэі яхл^ ■при (дэр 

аі27» уэтоэі /а пкѵ ,тпэѴ&а лхірд 
,п7кл пэт ,уті зю Р2? іѴк х ч л птЛоаю 
лті 2 ? р Ъап ,зп лзл ,лэт к*? охі .пи лзл 

ЪУ7 ХіР ,1У2?Л Х Ч Л1 .ЛК7" аір» 1Л1ХЭ 

□■прю ’э Ѵ?х хі л ,31И 73127 .пѴюэ» ни 
,1»Х •’ОТ’ ’і .тлхэ пл27 „лтпрзл *э тгл? 
ни 7эш хіаю ,п*»па у у ілт 43113 'гэе? 
,тз лте рі Ѵ’Хй’ Узюаі ,У?э у л х7э 

.377 ч 7э ,31В РЭ27 XIЛ 


1) - т.е,. пока человек не достигнет личного гмар тикуна, у него есть страх. Когда 
проявляется точка самой малхут, тогда есть страх. На нее есть цимцум и нет свечения 
хохмы, и получается какая-то пустота и отдалённость от Творца, а отсюда и страх. А в 
гмар тикун этого нет, она тогда полностью подслащена. 


2) - сейчас он берет часть стиха, который мы уже учили: «Занятия Торой - хороший 
совет для всех, кто это делает». 


Пояснение : Объясняется почему 
называются последние врата именем - страх 
Ьа-Шэм, о чем написано: «первое хохмы - 
страх Творца». И это суть древа познания, в 
котором согрешил первый человек, ибо [из- 
за ущерба] на эту точку - ее наказание 
смертью, и большой страх в том, чтобы не 
нанести ей ущерб 2 . А в [состоянии] гмар 
тикуна, когда точка эта будет полностью 
откорректирована во всём совершенстве, 
тогда сбудется [сказанное великим 
пророком]: «Смерть поглощена навеки». И 
поэтому она называется страх. И это, что он 
этом месте, страх». 


ТППКП 13727Л *|Я лю7 7КЗЙ .2ЛТЭ 
ЛЙЭП ЛЛ27Х7 гг7» 317027 /Я ГЮТ 2272 
□7Х ТЭ ХИП27 7” ПЗУ 0 м Л О ^ПЛ /Я ЯХТ 
«ПЛПЭЗ ПЛИТУ Х7 Л71І73 *7У *>Э ,р27Х7П 
7ВД31 .Л&ДЭ 1 ? ХѴ27 Х\7 Л*7ѴПП ЛХТЛ1 
ЪЭ2 Л71Э 171Л Л 1ТЛ ,77173,7273 ТІртЛЯ 
'77 Э"У1 .П23*7 Л НЭП УРз □•’ТТГ’ ,Л1»*727Л 
7ЛХ *>ХЛЗ *>7© N7 *7571 27 "П .ЯХТ 

.ЯХТ 

[Зойар] говорит: «и на ней покоится, в 


1) - сейчас он поясняет, почему последние врата называются именем страх Творца. 
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2) - это все и внутри нас. В каждом нашем состоянии есть момент этого великого, 
созидательного страха. 


И это, что он говорит: и это врата, 
чтобы войти ко всему добру, что в мире: 
ибо раскрытие высшей хохмы - это все 
добро мира, которое включается в замысел 
творения. А так как страх Творца - это 
первые врата к высшей хохме, получается, 
что это врата ко всему добру, что в мире. 

И это, что он говорит: «хороший совет 
- эти двое врат, что они, как одно»: т.е. две 
точки вместе, в каком бы количестве они не 
были, они включаются в [букву] бэт [слова] 
брейшит. И то, что он не говорит две точки, 
но [говорит] двое врат, дело в том, что смысл 
этого - после исправления БоН 1 , что тогда 
называются эти две точки - двумя вратами, 
ибо тогда обе - добро, совершенно без зла, 
поэтому подчеркивает стих - хороший совет. 
В противоположность [состоянию] до гмар 
тикуна, тогда они называются древо познания 
добра и зла. Как сказано выше. 


ХЗЧИ ^ НвХЗ?*? Х377П N71 ,Ю"?Ч 
Ъо хчл Г7Х757 Л&ЭПП *»чУд ’Д 
іѵэч .лк'ндл лдігпол У?эзл ,а7чул пи 

Пйэ ГЬ ]Ч1УХЛЛ ЛУ&’Л ХЛЛ ? ГТ ІКТО 
.КТЛХИ хаю 73*? ЛУІУП ХЧЛЙ7 Х2ЙЗ 

*р$лп *рЛЯ *р^Х 31И 73© йГп 
гттг лчтчрзл ’а чз ,ч л :хтпа уо^хт 
чгхіг лат .ггвлпЗт 'ад лчѴі’ті іла? лчйэ 
■ о ,хчл ,тзлгі 'а хѴх ,лі7рз ’а л»чх 
Ч7Х *|73 ТХ&' ,У’ДЛ 1Чр**Л ллхЧ> »гл лзччэл 

іл’л© тх ’э ѵрзгчл ’а ак?д лчтчрз ’а 

^3© ДЧЛЗЛ рЛ 1 I м УЧ ,Ѵ?2 зл К*?1 1ЧО 
’рз іл л л дчр^лл лад алий і м хи,*а .ЗЧИ 
.У’ДЗ ,ьлч эчи 7 м ПЗУ 


1) - т.е. тогда он придет на свое место. 


Рабби Йоси сказал 1 и т.д.. Рабби 
Иоси не противоречит рабби Хии, но поиск 
значения смысла есть между ними 2 . Ибо 
рабби Хия поясняет стих после исправления 
БоН, что тогда две точки становятся двумя 
вратами, как сказано выше, и нет в них зла, 
и они хороший сэхэль (разум, совет), 
совершенно без зла. А рабби Иоси 
объясняет стих из состояния до гмар 
тикуна 3 , что тогда они аспект древа познания 
добра и зла, и поэтому он говорит: «сэхэль 
тов - это древо жизни», что это ЗА с мохин 
Имы, который называется древо жизни, что 
он полностью добро, совершенно без зла, 
также и до гмар тикуна 4 . И это в 
противоположность двум точкам - они 
аспект добра и зла до гмар тикуна, что по 
этой причине называется малхут древом 
добра и зла. Как сказано выше. 


І?*7ЧП ЧГХ •’ОТ’ *>ДЛ ,*ЧЭЧ Л»Х чет» 'Л 
ХЭ\Ч •рвпчт ЛЧУй©0 хѴх ,Х Ч *’П рл Ъѵ 
лттх *?у клрйл ЛХДй Х^П РЛ Р .чл^зр 
,* рулл ’д лч7лрзл ’д ч©уз тк© ,У'дл тчгл 
5П Х^П 3413 ЪйЯГ алч ,377 алд гхч *7 ,Т ДД) 
ЛйД ОЛОЙ ХЛрЙЯ ЛХДЙ •’ОЧ*' рлч .У?Э 
,5774 34© 7 м ЛДУ ЛЗ^ПД ІЛ ТХ© ДЧрЛЛ 
,”П7 ХЗТХ Х7 34© 73© ЛйЧХ 3”УЧ 
а^ПГТ 757 *рзл ХЙХ7 у>ПЧЙД х”т хчл© 
лйд алой ад У?э ул х*р дчо ч7чз хчл© 
Л377ДД ал ЛЧ7Ч|73П ’З Э”Х©Й ДЧ^ЛЛ 
*(73 алдрд© ,1ЧР*»ЛГГ ЛЙД алой ,5774 зч© 
.У33 ,УЛЧ ДЧ07 хзУх лчэѴйл 


1) - сейчас он дает мнение рабби Йоси, т.е., у рабби Йоси как будто иное мнение. 
Всегда надо смотреть с какой позиции объясняет тот или другой каббалист, т.е. с 
какого угла зрения. До этого было мнение с позиции рабби Хии, а теперь - с позиции 
рабби Йоси. 
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2) - т.е. они рассматривают это явление с двух различных углов зрения. 

3) - т.е. до исправления БоН. 

4) - рабби Хия сказал, что в гмар тикун, после исправления БоН, там уже совершенно 
нет зла. А рабби Иоси пояснил, что это ЗА, уже связанный с Има и получающий мохин 
Имы. А мохин Имы совершенно аннулируют воздействие клипот, т.е. уже есть 
совершенство, но указывающее на Эц Хаим - Древо Жизни, т.е. на ЗА. 


■ргкі дирпік "рэйгі (ш ,ач»кзп 717 поп п г™ ,а,талу 7э7 (7эр 
пто» та тг7 клетка ^у^7 *рзт 7э .*р7лу *рзт 7ігпэ ктгпік ѵэ»л7 
іл7пл атэ N7 кУпаі ,п ч ю» та лт ■р7 ѵэ»л7 гзч* .па іку 77 7іуа 

.Л1ІГ К!?7Э Т»т? 'ГУ К^ОТЭ КТГШ ЛУ7 Л7Й1У 


124) Для всех, кто это делает 1 . Это и 

т.д.: для всех, кто делает её [Тору] - это 
доверенные Давида 2 , укрепляющие Тору. И 
эти укрепляющие Тору, они, как будто, 
делают её 3 . Все те, кто занимаются в Торе 4 , 
нет у них действия во время занятий ею 5 , но 
те, кто укрепляют её, есть у них действие. И 

в силу этого осуществляется стих: «Его 
слава стоит вовеки». И трон стоит, как 
полагается 6 ». 


:’тэі ■р'гк .ОГРВП» ЪйЬ (тар 
’ігттэ ,ОЧВК2Л 717 ’ТОЛ о л і7к , оглалу 
тта^аа ал ,лплл лк аѵитол і7кі .лил л 
ГК ,л*плі а'роіул і*?к 7э .ллік ачуіул 
і7к так ,ла п ч роіУ пліу 7іуа л ч шу ала 
лт лааі .гпу» ола а? 1 * ,ллік о^ртшаю 

коалі лу 7 л7оіу іл*?лл ,аілал о^рло 

.лкла тат»р *?у 7»іу 


1) - сейчас он рассматривает продолжение стиха: «Хороший совет для всех, кто это 
делает (делает Тору)». 

2) - т.е. из его самых приближенных соратников, которые занимались Торой. Поэтому 
написано «йасдэй» - те, кто привлекают хэсэд. 

3) - видишь, Тору надо делать, т.е. внутри себя производить духовные действия, а не 
просто заниматься её прочтением. 

4) - т.е. есть две категории занимающихся Торой: те, кто изучают Тору и те, кто ее 
укрепляют. 

5) - т.е. они занимаются не механически, а у них есть полное слияние с йа-Шэм. 

6) - дословно: «в своем стоянии», т.е. трон стоит прочно и накрепко. 


Пояснение слов: ибо выше он 
пояснил, что эти врата страха Ьа-Шэм, что 
они последние из врат, что они первые врата 
к высшей хохме, и получается те, кто 
занимаются Торой, что они исправили уже 
последние врата, и сделались у них две 
точки двумя вратами, что это добрый 
сэхэль, без зла, так вот, считается, что у тех, 
кто изучает Тору, нет в них действия 1 , что 
оно [действие] аспект древа познания добра 
и зла 2 . Но те, кто ещё не удостоились 


ЛТ 7УВГОУ ЛКП ,0П17Л ТЙРЭ 

луіул кіл ,о*пуіуп уппк кілг? ,’л пктт 
*]Х$Л>7 к2031 ,лк7у лвэп7 ’кл 

,уплкл луіул •ЦП) тдэ ала? ,КП*ЩКЛ 
ола> ,і’утп ’п7 гп7ірзл ’а ол7 ііуул 

■ргклю та: лл ,іп юл ліи ^л» 
ктіу іпл тѵЬ кгп-пкл ткюУт 
к7 7іув? іігх Так л "іи 7"гт:ю пглз 
гэип *]» аліу ,11771 л іт7 тэт 
к7 7іу *»э ,п"іи к’лю ,гтою грк ала 
.7"плУ7 кип л иртл 



[состояния] гмар тикуна 3 , что они называются укрепляющими Тору, у них есть асия 
(действие), что оно добро и зло, ибо они ещё не исправили грех древа познания 
[добра и зла]. 


1) - т.е. нет действия механического - руками и ногами. 

2) - т.е. нет у них неисправленной малхут, нет у них «асия», ибо малхут - это Асия и 
ещё она - древо познания добра и зла. Когда человек делает добро, то он получает от 
добра. Если точка соединяется с точкой бины - он получает добро, а когда он 
ориентирован на саму малхут - на другую точку, то получает зло. 

3) - видишь, что он говорит? Это явно указывает на индивидуальный гмар тикун. 


И это, что сказал [Зойар]: «а те, 
которые укрепляют Тору, они делают её», 
ибо выше было расширенно объяснено, как 
все эти силы разделения оборачиваются и 
становятся вратами, и каждый замок 
становится местом входа, и каждое место 
входа становится залом хохмы, благодаря 
чему раскрываются и приходят все 
возвышенные ступени, которые содержатся 
в замысле творения, чтобы насладить его 
творения, читай там. Получается, что вся 
хохма и вся Тора не приходит к раскрытию 
иначе, как через тех, кто укрепляет Тору, 
что есть в них асия (действие), т.е. имеет 
место в них аспект добра и зла, и поэтому 

они называются укрепляющими Тору, ибо 
только благодаря им она раскрывается, и 
стих Писания называет их те, кто делают, 
ибо они, как будто делают Тору, ибо если бы 
не сокрытия, что в них, что благодаря их 
победе над ними, они обарачиваются 


КГР’ПК ■рЭТЭЛТ *|1ГК1 ,ѴійХ ЛТ1 
,-ріхз 'гѵ'Ь 7ХЗЛЗ ’З ,Р7ЛУ ■рЗ'Т? ^Ю^гО 
*рІУУ31 рЗЭЛЛй Х7Г07 Л1ПЗЛ ‘Л'Х *73 Т*Х 
ЛЛЭ *?Э1 ЛЪ’УЗ ѴіУЗ» *7Э1 ,ВПУІУ*7 

*7Э ЛЧХ31 ЛТ^ДЛЙ ОЛП-* *?УІУ ,ЛЙЭПЛ ЪЭ'лЬ 

лгглзл лзіулйз лтУ?ззл лтздъ’зл лігггйл 
лйзлл *?э ч з хзйз .ц?"у гх-аз*? лпзл 5 ? 

*’”» Л*717 Ѵ73Ѵ ЛХЗ ЛЗ^Х ЛИЛ Л 'РЗІ 

Л’ЮЮ 1Л2 ГРК7 ,КЛ**П1К7 рч»ЛЛ 
лт вііуйі ,ЗЛ1 21 и *рзу плз длізю із^лт 

Х’Л □Л , 7'' *?У рл '’Э рЭЙЛ ’рз 

лйл •’з ,агРЕ?1!; аліх хпр зілзт ,л ѵ 7зз 
хЬі 1 ? "з ,лтілл Ьш ал-’іуіу ійз ^іэ’оз 
ал^у влпздпл ч "уіг ,вл^ю лплолл 
^Ѵз*? л-плл лхз лл"л х 1 ? ,в , нуй’'? іззлз 
>0122 хл^пік рэ?зл7 ттгкі 
ЪіЭЧ» в^звтз» ,7йѴ?з Ѵ>72»7 ргк 


вратами, не пришла бы Тора к раскрытию, и 
это что, он [ЗоЬар] говорит: «и те, кто 
укрепляют Тору, они, как будто, делают 
её», т.е., что считается, как будто, они 
делают её, раскрывая её. И то, что [Зойар] 
говорит: «как будто», ибо Тора предварила 
мир и, конечно же, что Святой, благословен 


,Ѵіэ-зз -ійіхіу лйі .ллпх а^зйл ,лчпуѴ 

,(.73 ПѴ703) ВѴіУ*? ЛЙ7І? ЛЛ1ЛЛ ч 3 XIЛ 
-рЛЙ Х*?Х ,ЛЛТХ ЛІУУ Л ,Т ЗРЛ1У ,Х1Л \Х7П 
хѴ ХГР’П1Х7 рЭИЛЛ *7И7 іУ’УЙЛ хЪіЪіУ 

в^зіулз з”у рѴгз У73 5 ? □*пу'? лхз лл ч л 
. лтілл лх алгпуі а^зіу^ лйл 


Он, сделал её, но если бы не добрые дела 
укрепляющих Тору, не пришла бы она совсем в мире к раскрытию, поэтому они 
считаются работающими и делающими Тору. 
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И это, что он [ЗоЬар] говорит: «и в 
силу этого написано [в Писании]: « Его 
слава стоит вовеки»»: т.е. силой 
укрепляющих Тору, получается Его слава, 
что это вся хохма и вся Тора, стоит вовеки, 
до победного конца 1 , т.е., чтобы добавить 
также состояние после гмар тикун, ибо 
также и тогда [после гмар тикуна] будет 
нужен страх Ьа-Шэм 2 , ибо после 
исправления древа познания, неоткуда было 
бы им брать страх Творца, иначе, чем из 
прошлого 3 . То есть, от аспекта 
укрепляющих Тору, и получается, что они 
укрепляют [стих] «слава Творца вовеки, и на 
вечные века 4 ». И это, что он [ЗоЬар] говорит: 
«и Его трон стоит в своем стоянии, как 
полагается», что этим исполняется, что 
трон [Творца] становится как полагается^ в 


ГТ7Й1У ПЛУТП ЭТО N7 ібтаі ,Ю"П 
ѴЭЯЛГ7 Ьт ХУПЗ :7іЛ> 

гггапл 'гэ ІП'ГЯП лхзім 
■О-'-’ЛТ ,П2И*7 ,7 ѵЪ П7ЙІІ7 ЛИГ Л *?Э1 

гл ч тк аз /рр-лл “іпк 1 ? пз ллэлЪ 

К*? 7"Л2І7 ЛІГЛ 7ПХ 1 ?! ,*Л ЛИТ*? □’ОПЗ 
ІЙТЛй Л71Т ’Л Л*П Ч пр ч, 7 ѴХЙ ал 1 ? П'Л’' 

нл^ЧЖ7 ’рэялл лгпа» тг*>лт ла»ю 

ОПП®» 3.712? Х22М1 (п"ч7 лтх Ьч'? ТУ) 
ЮЗ'ЧП Ю”П .а ч П23 П223 1 ?! 7» 1 ? 'Л л 1 ? л л 
лта т Л1*Р Х[?7Э ЯЫРр 

.ПЗЗ 1 ? ЛТК 4 N[773 1Л КЭЭ 

веки (дословно: до победного конца). 


Замечательно он нам сейчас говорит о гмар тикуне! Речь не идет о какой-то 
глупом земном состоянии нирваны. Люди думают, что в конце мира будет всё хорошо, 
что они будут, как бы, сиять и ничего не делать, и у них будет просто полная нирвана. 
У них такая мечта, что все будет сыпаться с неба. Нет! 

1) - «нэцах» - это «победа». 

2) - т.е. даже после гмар тикуна нужен будет страх Ьа-Шэм. Его самого не будет, но 
нужно будет его использовать. Остаются рубцы от всех исправлений. А иначе не 
возможно было бы идти дальше, делать зивугим, когда нет никаких ограничений. Но 
весь страх - остался проработанным за весь период, предшествующий гмар тикуну. 

3) - т.е. из всех моментов исправлений, предшествующих гмар тикуну в течении 6000 
лет исправления. 

4) - «лэ-нэцах нэцахим» обычно переводится «на вечные века». А дословно «нэцах» - 
это победа и «вэ-лэ-нэцах нэцахим» означает «и к победе всех побед». Я первый раз 
перевожу эти слова так, обычно я не обращал на это внимание, а всегда смотрел на эти 
слова традиционно, как заучил ранее. 

5) - т.е. так, как он должен быть в своем совершенном состоянии. 
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Урок № 164 

Мы начинаем новый маамар: «В ночь невесты». Это просто потрясающий 
маамар! 

ГГ7ЭТ ПИКТ] 

Маамар «В ночь невесты» 

ллзплх я*?э7 ( к (п ,х;г*пііо чЛі гл*» яія •ррйю *>а-і (д (пар 
я*?э7 х\ляа іэпиагк ,я*?э7 х'ггя 437 «пал іігх 'гэ 134Л7 ,яЪ»зз 
кіля 'га лйз? •’ілгаЪ ,я^»зз яэіл (Д іл *ппх хйѵ'? ">іл?аЪ лзй7Тх 
а^аз*? ллілй .клетка 'ѵЬяЪ ,лзряях *»я ч К7 хлзірлз лйр плй'п 
■ рзч* ■р'гьп ѵда .ХЛЙЭП7 *»пзі ,ч*пр7 лівп7йзі с ,а , >аіла'? вчк^азйі 

/рЛ^УП 'ту Лй^рп лЪХ27 «ЛЛй'ПЗП (Т ЧЛ^КІ .КЛИч»ЭЛ1 0 ЛЬ'7 ■р31[Г>Л 
К*?К ЛЭІЛ*? лЪ«27 К*? ,ІПЯК КЙГ’Ъі .ІГУ '7 Х1ЯЯ Ъэ 1ЛЗ Л7Л1 ілз лзрялхі 
іл^р Ухи? я"зр ,клвіл*? л'гхзп іѵаі .хяэіп чз ■рпрк ■р'гхі дл^яз 

.■ряр'пп лаэт ,л^э7 хяіирз ііѴ лирйі ,чѴ? -рзйі 


125) Рабби Шимон и т.д.: рабби 
Шимон сидел и занимался Торой в ночь, в 
которую невеста, что это малхут, 
соединяется с женихом. Ибо мы учили, что 
все товарищи, которые сыновья зала 
невесты 1 , обязаны в ту ночь, на утро 
которой, в день Шавуот 2 , невеста 
приглашает их быть под хулой (балдахином) 
[на её свадьбе] с её женихом, чтобы они 
были всю ту ночь 3 с ней, и радовались с ней 
в её украшениях (исправлении), что она 
украшается ими, т.е., чтобы занимались в 
Торе 4 , а от Торы [переходили] к Пророкам 5 , 
а от Пророков к Писаниям 6 , и пояснениям 
стихов 7 , и секретами мудрости 8 . Так как 
они - её исправления и украшения 9 . И она - 
невеста, и её девицы (девственницы), 
приходит и стоит над их головами, и она 
исправляется (украшается) ими, и она 
радуется с ними 10 всю ту ночь. А на утро, в 
день [праздника] Шавуот, она приходит к 
хуле (балдахину) только с ними. И эти, 
товарищи, которые всю ночь занимаются 
Торой, называются сыновья 11 хупы. И т 


гг,7 г?"*і :*іэі ГГН чдл (тар 

КѴШ7 ,Л*ЯЛ иг? лУ»*73 ,ГП1Л2 РОІУІ П12?Г 

алапл Ѵэ ,ізт»*гг? .лтуза лпзплв ,лтэЪ» 
^т'гл іліха а'Э'нз ,л*?ал 'га 4 л ча а л г? 
лгл'г лтртз п*гэл ,ліуіаг?л ага ѵптэѴг? 
7Л7К 7а л»у лтл*г ,п*гуз в у лаіпл лпл 
лзрллв х 4 лг? лчірла лор твг?'л ,лѴ» , гл 
,а 4 к 4 а:7 пплві ,лтла ріо»*т ргти ,ала 
тоэі ,ліх-ірвл лігптаі ^-плэ’г аттазві 

л'тг? ашрлл ал Ч7ХЕГ аіъ*й .лвэлл 
Л7В1ІЛ лха ,ГГЛ1КвіП ,л*7эл ,Х 4 Л1 .лтгюэлі 
'га ала ллвг?і ,ала лзрллві ,ал 4 г?кл *гу 
лз\ч ,лчпаа?л ага ,л‘іпю'п .л'г'тп чліх 
а-ротул алапл Дхі .алву х*гх лэтлр лха 
іѵаі .лаіпл чз ачпрз ,лтта л'л'? л ?а 
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с как она пришла к хуле 12 , Святой, 


благословен Он, спрашивает о них, и благословляет их, и окороновывает их короной 


невесты. Счастлива их доля. 


Всегда бери сначала полный смысловой отрывок предложения и рассматривай 
его, а потом уже бери следующий отрывок. Не просто какое-то слово, а целую 
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смысловую единицу. Но вначале, всегда, прочитай полное предложение, пусть оно 
будет даже в 20 строчек, прочитай его от точки до точки. А затем, когда ты работаешь 
над предложением, то делишь его на отрывки, которые часто совпадают с запятой. 

1) - во время свадьбы невесту сопровождают девицы - её подруги и мужчины - 
товарищи, которые присутствуют на этой церемонии и относятся к невесте. 

2) - это праздник - день получения Торы. 

3) - т.е. в ночь, предшествующую свадьбе. 

4) - т.е. самой Торой - книгой Моше. 

5) - мудрецы ввели специальный порядок, как надо проводить эту ночь: в эту ночь не 
спят, а изучают Тору, вплоть до зари. И Зойар сейчас говорит о том, какие разделы надо 
изучать и в каком порядке. 

6) - Писания - это такие книги, как «Рут» и т.д.. 

7) - может быть, он имеет в виду еще и «Мидрашим» - аллегорические объяснения 
стихов. 

8) - т.е., во время этих занятий поднимаются духовно все выше и выше, и, в конце 
концов, доходят до занятий «секретами мудрости» - каббалой. 

9) - то, чем они занимаются эту ночь. 

Ю) - «с ними» и «в них» - это одинаковая грамматическая форма в святом языке. 

И) - не случайно так написано: не товарищи, не друзья, а именно «сыновья хупы», т.к. 
мы знаем, что «сыновья» - это порождения. 

12 ) - чтобы стать под балдахином. 

Можешь себе представить, какое неописуемое величие Творец дал Своему 
народу! Мы сейчас пойдем дальше, и увидим, что означает праздник Шавуот - 
Получения Торы, что это было за состояние, когда они получили Тору! Они получили 
её как дар. Не было особого, духовного получения Торы. Они получили её просто в 
дар, чтобы потом смогли прийти к ней. Но какое величие, они получили при этом! Это 
все будем изучать и то, что они потом потеряли это величие. Но, конечно же, оно 
потеряно только с их стороны, со стороны народа Израиля. Но эта потеря не видится 
потерей со стороны самого Творца. Для Него ничего не пропадает. 


Пояснение слов: есть в этом два 
объяснения и оба поднимаются в одном 
стволе 1 : 1) ибо дни изгнания называются 
ночь 2 , ибо это время сокрытия Его лика от 
сынов Израиля, и тогда правят все силы 
разделения над служащими Творцу, и тем 
не менее, именно в это время невеста 
соединяется с её женихом посредством 
Торы и заповедей праведников, которые 
называются в это время именем 
укрепляющие Тору, и все возвышенные 
ступени, которые называются секреты 
Торы раскрываются благодаря им, ибо 
поэтому они называются те, кто делают, 
что они как бы делают Тору. И 


влептв 'а лтз а” ,амі7л нк ч з 
лт?:ігт ■’й 1 ’ м (к :7пх пара а^Ѵіу вгггсм 
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X 71137 Л1Т71Э *?3 ачЛіЮ ?Х1 ^ХПУ НЗВ 
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получается, что дни рассеяния называются ночь, в которую невеста соединяется с ее 
женихом 3 , И все те товарищи, которые сыновья зала невесты, они укрепляющие 


Тору. 


1) - т.е. оба рассматривают один и тот же аспект с разных сторон: ночь, в которую 
невеста украшается изучающими Тору и следующий день, когда она идет под хулу, т.е. 
на свадьбу с её женихом. Тут есть два объяснения, которые, собственно говоря, 
относятся к одному и тому же: одно в частном порядке, а другое в общем порядке. 

2) - изгнание - это 6000 лет творения. А можно сказать, что изгнание - это время после 
разрушения Храма. Но сейчас мы имеем в виду изгнание, когда есть ещё работа над 
приведением себя в соответствие с высшими законами мироздания, когда есть ещё 
добро и зло. 

3) - понятно, что это малхут, которая соединяется с ЗА. 


А после гмар тикуна и полного 
освобождения 1 , что это суть написанного 
[Захария, пэрэк 14]: «И это будет один день, 
известный Творцу, не день и не ночь, а во 
время вечера будет свет 2 », он [стих], что 
говорит, что невеста приглашает быть с 
ней в следующий день под хупой с её 
женихом. Ибо тогда вернется БоН [и] станет 
СаГ-ом, а МА станет АБ-ом 3 . А АБ 4 
считается как следующий день и как новая 
хула 5 . А праведники в это время называются 
сыновья хупы, что это суть изучающих 
Тору, что нет в них асия (действия), ибо 
тогда сказано 6 : «И земля полна знанием 
Творца» («Йешайайу», пэрэк йуд/алэф (11)), 
и так как эти праведники, благодаря своим 
добрым деяниям, поднимут БоН, чтобы он 
стал СаГ-ом, силой притягивания страха со 
времени прошлого, считается, что они 
делают эту новую хулу 7 , и поэтому 
называются сыновьями хупы. 


,Л& ,4 7Ъ’Л Л*7ІХЗЛЧ *|1рЛГ7 ЧйД ЛПХ 1 ?! 
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1) - видишь, какое у нас добавочное пояснение к тому, что такое гмар тикун - конец 
исправления: это полное освобождение! 

2) - потрясающе, что он сказал! Малхут - ночь, как мы знаем и ЗА - свет, у них будет 
полное единение. И не будет этого различия, и не будет добра и зла. Будет один 
цельный день. 


3) - т.е. тогда у АБ и СаГ вместе зивуг ло-пасик: они постоянно делают зивуг и 
постоянно находятся в единении. А на протяжении 6000 лет между ЗА и нуквой 
временами есть единение, а временами нет. 

4) - парцуф хохма. 

5) - об этом говорилось выше: о следующем дне, после ночи. А «хупа» - это дословно 

«покрытие». Что значит покрытие? йа-Шэм покроет все грехи, все прегрешения 
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человечества. Вся работа, которая производилась, всё это покроется и станет одним 
днем, в котором нет различия дня и ночи. Будет совершенство, полное освобождение от 
клипот. Понятно? Вот это и есть освобождение. Не какое-то временное освобождение 
от какой-то внешней, преходящей власти. Все внешние притеснения - это результат 
внутреннего притеснения человека, общества и т.д. Нет такого понятия в духовном, 
чтобы было притеснение одного народа другим. Это все результат неисправленности. 
А совершенство, полное освобождение, оно приходит изнутри человека. Человек, 
который полностью свободен, пришел к своему личному гмар тикуну - его никакая 
собака не заставит делать того, чего он не желает. Его нельзя принудить ни к чему. 
Даже, если его силой, извне, заставить что-то сделать, то все равно, его невозможно 
сделать рабом. В то время, как все остальные добровольно делают рабскую работу и 
думают, что они свободны. 

6) - о времени гмар тикуна сказал пророк ЙешайаИу (Исая). 

7) - это новое единение между ЗА и малхут. 

Сейчас он нам дал первое объяснение, в общем плане, о времени гмар тикуна. 
6000 лет - это, как дни галут (изгнания) от лика Творца, а затем гмар тикун. А теперь 
он даёт второе объяснение. 


том, 
называется 


А второе объяснение, оно состоит в 
что ночь 1 на [праздник] Шавуот 


ночь, в 


невеста 

з 


которую 

соединяется с её женихом 2 3 . Ибо тогда она 
приглашает, чтобы быть с ней на 
следующий день под хупой с её женихом, 

т.е. в день Шавуот, что это день получения 
Торы 4 . Однако, это действительно один 
аспект с первым объяснением, как сказано 
выше 5 . Ибо в день получения Торы 6 был уже 
аспект гмар тикуна [полного освобождения], 
в сути [сказанного ЙешайаИу (Исая), стих 
25]: «Смерть поглощена вовеки и стёр 
ЙАВАЯ ЭлоНим слезу с каждого лица», как 
объяснили мудрецы Торы стих [из второй 
книги Торы «Шмот», пэрэк 32]: 

«Выгравированы [слова Торы] на каменных 
скрижалях» 7 , «не читай выгравированы, а 
[читай] освобождение, ибо пришло освобождение от ангела смерти» 8 . Но, из-за греха 
[золотого] тельца, они снова испортили этот тикун. Так вот, аспект дня получения 
Торы - это один и тот же аспект с гмар тикуном 9 . 
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1) — т.е. праздники в мироздании всегда начинаются, как и день, с вечера. 

2) - т.е. это пояснение касается дня Шавуот в тот год, когда евреи получили в дар Тору 
на горе Синай. 

3) - стоит «йу» - «он», наверное, лучше бы «Ни» - «она». 

4) - в первый раз Тора была получена на горе Синай, а потом это отмечалось каждый 

год, ибо ничего не пропадает в духовном. Каждый год в одно и то же время по 

Вселенскому времени, повторяется тот или другой праздник у евреев. Почему? Потому 
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что то решимо, которое было ранее, в этот день, оно опять вызывается в это же время 
через годовой цикл. И поэтому мудрецы говорят: «Сделай так, чтобы у тебя каждый 
год, в день Шаувот, было такое отношение, что ты получаешь Тору сейчас », а не в тот 
исторический год, когда она была получена Моше. Такое же отношение должно быть у 
нас и при изучении ЗоНар. Мы читаем ЗоНар, которому почти 2000 лет, и он говорит как 
привести свою душу к совершенству, к совпадению по-свойствам с высшей системой 
мироздания - ЗоН мира Ацилут. Мы должны учить его, как в первый раз, как будто мы 
сидим вместе с рабби Шимоном и его товарищами в пещере, где они говорят о Зойаре. 
Мы знаем, что ЗоНар - это свечение, который мы получаем в течении 6000 лет 
творения. В тот момент, когда занимаешься ЗоН аром, тогда ты его и получаешь, т.е. 
также, как это было с получением Торы. И каждый год мы получаем в Шавуот это 
свечение также, как это происходило и в тот год и в то тысячелетие, когда евреи 
получили Тору. Можно даже сказать, что не совсем здесь приемлемо слово «евреи», 
потому что тогда, вместе с евреями, пришло огромное количество других народов, 
получить Тору. И они все стали «евреями»: теми, кто получил йихуд - духовное 
единство, т.е. стали духовными евреями. И это их объединяет и объединяло, и это то, 
что называется еврей. 

5) - т.е. второе объяснение полностью соответствует первому объяснению. 

6) - тогда, в первый раз, на горе Синай. 

7) - без букв святого языка здесь ничего нельзя понять. Мы знаем, что в Торе огласовок 
нет и там написано: «харот аль йа-лухот» - «[буквы Торы, которые] выгравированы на 
каменных скрижалях». И о первом слове «харот» - «выгравированы», о нем сказали 
мудрецы: «не читай харот, а читай хэйрут». Эти слова пишутся одинаково, хотя мы 
видим, что во втором слове добавлена буква йуд, но это для того, чтобы мы знали как 
его надо читать с огласовками. А на самом деле - это одно и тоже слово, но оно 
читается и понимается по-разному. Глубинное понятие слова - «хэйрут» - это 
«освобождение». 

8) - представляешь, какое величие получили все, кто были в то время на горе Синай? 
Они, при получении Торы, испытали на себе освобождение от ангела смерти! Но потом 
они согрешили и потеряли это. Но ничего не исчезает в духовном. И поэтому, на 
протяжении всей истории, мы видим отголоски этого величия в том, что принесли в 
этот мир евреи. Всегда они первые во всем: лауреаты Нобелевской премии на 90% 
евреи, которые знают, что они евреи, а остальные 10% тоже евреи, но они еще не знают 
об этом. Я имею в виду, что, возможно, есть какая-то сопряженность с прошлым 
евреев. Отблески этого величия мы видим на протяжении всей истории. Теперь мы 
можем понять откуда у евреев такие преимущества: знания у них всегда выше на 
голову, чем у любого другого. И это было всегда предметом зависти. И не только это. - 
Они, правда, используют свою добавочную голову над не евреем для иных вещей, а не 
для изучения Торы, не для привлечения в этот мир света Творца, а для своих частных 
целей - вот отсюда и происходит ненависть к ним, которая была на протяжении всей 
истории. Но главное для нас, что теперь мы поймем, откуда ноги растут у этого 
феномена - превосходство интеллектуальное, и не только интеллектуальное, а какое-то 
непонятное превосходство еврея и во всех знаниях, науках, технике и вообще, во всех 
сферах человеческой активности. И вот это заложено в его удивительной способности к 
самоотдаче, что бы он ни делал. А теперь мы из Зойара узнаем, что в момент получения 
Торы они были освобождены от ангела смерти, т.е. получили в себя вечную жизнь . И 
задача их: привносить, день в день и ночь в ночь, эту вечную жизнь в этот мир и по- 
братски делиться этим со всем остальным человечеством. 
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9) - понятно, что тогда тоже был своего рода гмар тикун, если бы они не испортили 
его. Важно знать, что Творец не только даст гмар тикун когда-то в будущем, а тот 
факт, что Он уже давал гмар тикун! И евреи, когда-то уже испытали его, но потом 
испортили. На-Шэм не просто дает какие-то обещания своим творениям, чтобы когда- 
нибудь они получили их, а Он сам уже давал это состояние гмар тикуна - это 
полнейшее освобождение от клипот своему народу. А то, что они все испортили - это 
уже их деяния, их ответственность а не деяние и ответственность самого Творца. Ведь 
нет насилия в духовном. И все преследования евреев по сей день - они именно из-за 
этого и других прегрешений народа Израиля. 

И получается, что в ночь, предваряющую 
получение Торы, завершились в ней все 
зивутим, что в дни сокрытия 1 , и поэтому 
считается эта ночь, как ночь, когда невеста 
соединяется с её женихом и приглашает 
быть на следующий день под хупой с её 
женихом, что это праздник Шавуот, в 
который завершился тикун освобождением 
от ангела смерти, что это время, когда 
праведники, благодаря своим добрым 
деяниям, делают новую хупу для невесты 2 . И 
вот мне легче продолжать пояснение 
согласно первому объяснению, а читатель 3 
сам, из своего знания, сможет скопировать 
слова 4 на день Шавуота, ибо это - один аспект 5 . 

Каждый год есть праздник Шавуот и вот смотри, что происходит в праздник 
Шавуот, если хорошо подготовиться к нему, внутренне, т.е. если сделать себе 
соответствующие келим. А келим делаются круглый год, но в эту ночь, предваряющую 
хупу невесты с женихом, делаются соответствующие келим изучением в определенном 
порядке того, что предписали мудрецы, чтобы на следующий день войти с невестой 
под хупу - принять участие в этом празднике, и получить от этого зивуга между 
невестой и женихом. 

1) - в данном случае, дни сокрытия - это все остальные дни года. 

2) - понятно, что такое ночь перед праздником Шавуот? Конечно, это совсем не то, что 
делают евреи традиционно. Даже если они и читают всё, что положено - это всё как 
солома, и не поднимается выше потолка. Всё остаётся в том помещении, где они это 
читают - парит под лампочкой. Почему? Потому что делают всё только руками и 
ногами: от губ и во вне. Без изучения сокрытой Торы и индивидуальной работы над 
собой, над совпадением по-свойствам, всё остаётся только благими намерениями, но не 
производит абсолютно никакого духовного действия. И, конечно же, таким чтением 
они не делают никакой новой хулы невесты. 

3) - а дословно: «интересующийся». 

4) - т.е. сможет провести аналогию, или спроектировать это на день Шавуота. 

5) - т.е. это одно и то же, только он будет говорить нам в общем плане, исходя из 
первого объяснения, а уже сам читатель может проводить аналогию с днем Шавуота. 


пен ,лтілл л 1 ?!;? атір л’г’таи? хюп 
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ПЭ1П ТД ІППК КЙ'Р*? 'ПП» 1 ? ЛЗЙЧТХ1 
■рртал лшз тлю лцгашл ш юлъ? ,Г^УДП 
оупктр ртл юле? ,лтал чкѴйв літпз 
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И это, что он [Зойар] говорит: «Все те 
товарищи» и т.д., эти, что укрепляют Тору, 
которые называются сыновья зала невесты, 
они должны быть примкнутыми к святой 
Шхине, которая называется невеста, в 
течении всей той ночи рассеяния, ибо 
тогда, в дни рассеяния, она исправляется 
(украшается) благодаря укрепляющим 
Тору, всеми этими добрыми делами и Торой, 
и заповедями, что они делают, до тех пор, 
пока они не очистят её из аспекта добра и 
зла, и она пригласит тех, кто изучают Тору, 
у которых нет совершенно ничего от аспекта 

действия, но она вся добро без зла 1 . И 
поэтому необходимо укрепляющим Тору, 
что они сыновья зала невесты, радоваться 
с ней этим великим исправлениям 2 , которые 
сделались в невесте благодаря им. И это, что 
он [Зойар] говорит: «и радоваться с ней в ее 
исправлениях (украшениях), которыми 
она украшается, теми, кто занимается 
Торой, т.е. исправлениями, которые 
приходят к нам из Торы к Пророкам и т.д. 
Что необходимо делать их с радостью. 


ТРРЛЛ ’ТГП Х’ПСП 1ТГХ Ъ ,Ю ,Т П 

Ѵ'дэ) л*?э7 К^ГГЛ ча ’рЗЛ ХГР*тМ7 
аріі7 лѵл 1 ? пр*пх ал (тійол -папа 
ют'? юлл ТЭа л*?э ’рзл люѵгрл пгэюа 

ЛЗ|7ЛЛЙ ІГЛ ЛІ^ДЛ РР ТК Р ,ЛѴ?ДЛ *7Ю 

и” л I 1 ?» Ѵаз уЭЙЛл ••"у 

ллік лла*? 7У ,алету а лгу лтойі лтіллі 
■ рз'к 1 ? лдкптп л^ллі ,-Гтв лгпаа 
,У?:> лзрп» ала ухю 

ліх У’дэ) .5)1 Х*?з 3113 лУо юл Х7Х 
ар-нз ррУ .(л"юу Рю л тт 7 д т, эр 

ТО7 НУЭ^Л *>33 В ЛЮ ^Л^Т>?7 уЭЙЛЛ 
ЛЮУЗЮ ЛТЛ 7Т7ДЛ У|ГЛЛ 7У ЛЙУ ЛРЮ 5 ? 

глаз? чтпйУі ю"п .ал ѵ г ?у лРз 
Ч5Г?йУ ЛЗ|?ЛЛХ ^N7 ХЛГ]7ЛЗ 
а'•кал ачі^лз із ч, Л7 ,кл^іхз 
вліюу^ вррзю /іаі В’ЮЗзУ ллілй 

.ЛЛЙЮЗ 


1) - и поэтому она их приглашает. У них также нет асия, и поэтому, по совпадению 
свойств, у них есть только добро. 

2) - на иврите будет «радоваться о», но мы перевели, как «радоваться этим великим 
исправлениям. 


И вот объяснено, что все ступени и 
раскрытия секретов Торы, что они здание 
Шхины к гмар тикун, всё это делается 
только укрепляющими Тору во время 
рассеивания. И поэтому все эти ступени и 
уровни, которые появляются во время 
рассеяния 1 , называются исправление 
невесты, и её украшения и это те, что 
[Зойар] продолжает перечислять: от Торы 
к Пророкам 2 и т.д.: ибо ХаГаТ (хэсэд, 
гвура, тифэрэт) - это суть Тора, а нэцах и 
йод - это суть Пророки 3 , а малхут сама - 
это суть Писания 4 , а мохин ВаК (катнут), 
которые притягиваются ею [изучением] 
Пояснений стихов^. А мохин дэ-ГаР, 
которые притягиваются ею (малхут) - это 
суть секретов хохмы 6 . Ибо все эти 
исправления необходимы, чтобы привлечь 
их к невесте в ту ночь, что ими завершает 
невеста [свои украшения] к гмар тикуну, 


уп ■пУді лідтпзл Рю іхалз пат 

,ЛЛ|ГЛ 1ЙД7 ЛЗРЮЛ уза а ЛЮ ,КЛ*ПТК7 

ХІГЩХ7 уЭйЛл *•”» і?л алии Ук Р 
ліаірт лідтгйл іѴк Р ррУ .ліРл ■•кга 
лр7 ХЛЗірл лікрз ,лт?дл рта тгвсглп 
,илэкп ріпю ал Ѵ?к*і ЛР7 ХЛЙ^2?ЭЛ1 
,лпл о” л л"дп р оптаЬ лтілй 
о"л лазу лрРлі ,НПРИ о"л л , 'тзч 
о м л л 1 ? ууюййю і?"п уювлі ,а^зілз 
ууюшзю Т'Д7 уптап лівгтт» 

,ітртлл Ух Р р .нлйэп 7 ті о” л л*? 
а лаю ЮЛЛЗ тМ? вгюйл*? вррз 

кот» о*’лю ,*рігпгт л»д*? л'гзл лнйдз 
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что это и есть день хупы [день её свадьбы]. 


1) - т.е. во время 6000 лет исправления. 

2) - т.е. он дает перечень того, как надо украшать её, перечень того, чем мы украшаем 
её. Я десятки лет занимался, проводил также и ночи на Шавуот, традиционно изучая 
все, что там написано. Уставал, конечно, ведь до утра совсем не спал, хотя есть и пить 
можно. Но я совершенно не знал, что я этим самым делаю, также, как и они 
совершенно ничего не знают, включая самых больших равов. Смотри внимательно, что 
означает этот порядок изучения в ночь на Шавуот, изучением чего что они исправляют 
и чем украшают невесту (малхут). 

3) - т.е. изучая Тору мы привлекаем силу ХаГаТ, а изучая Пророков - силу нэцах и Иод. 

4) - т.е. как «Рут» и т.д. 

5) - можно сказать «Мидрашим», т.е. «аллегорическими пояснениями стихов». 
Понятно, какое величие дается этим изучением в ночь на Шавуот. 

6 ) - т.е. изучением каббалы. Так вот, а они не учат каббалу. Они знают, что надо что-то 
там учить, у них что-то записано, просто текст какой-то в специальной книжке для 
ночи на Шавуот. Я даже не видел, чтобы у них был текст Зойара, а только какие-то 
фрагменты, которые они просто читают, без всякого понимания того, что они читают. 


И это, что он говорит: «И она и её 

девицы» и т.д., ангелы, в которые одеваются 

келим ахораим малхут в первом состоянии 1 , 

2 

они называются девицы , которые служат 
Шхине, и он говорит, что Шхина стоит над 
их головами, тех, кто укрепляют Тору, в 
секрете [написанного]: «и над моей головой 
Шхина Эль» 3 . И вместе с ними девицы, 
которые служат ей, и она радуется с ними, 
будучи всё более исправленной, благодаря 
им. И это, что он говорит: «и радуется с 
ними всю ту ночь», т.е. на протяжении 
всего времени исправления, которое 
называется ночь. И это, что он говорит: «а 
на следующий день» 4 и т.д., что в день гмар 
тикуна, что это день хупы, она сможет 
войти под хупу только с теми 
укрепляющими Тору, которые построили и 
исправили её как было необходимо: от Торы 
к Пророкам и т.д., как сказано выше, и 
поэтому они называются сыновья хупы. 

1) - т.е. малхут второго цимцума мира Ацилут. 
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2) - посмотри на слово «уламот» - «девицы», оно похоже, по написанию на слово 
«миры», но только читается, как «уламот», но написание тоже самое, только огласовка 
иная. 

3) — т.е. Шхина Творца одетого в сфиру хэсэд. 

4) - т.е. в день Шавуот. 
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И это, что он [Зойар] говорит: «и так 
как они войдут» и т.д., ты уже знаешь, что 
гмар тикун не принесёт с собой ничего 
нового, кроме как высший свет Атика 
Иомина, что соберутся все МаН и МаД и все 
зивугин и все ступени, которые появились в 
течении 6000 лет [исправления], одно за 
другим, [всё это выйдет] в одном зивуге и в 
одном уровне великом и драгоценном, и 
благодаря этому всё будет исправлено. И 
тогда войдет невеста под хулу. И это, что он 
говорит: «Святой, благословен Он, 

спрашивает о них», т.е. каждого, кто хоть 
раз поднял МаН к высшему зивугу, ибо как 
будто Он сидит и ждёт пока все 
[исправления] не соберутся вместе, и 
получается, что Он спрашивает [о них] и 
ждёт всех и каждого. И после того, как они 
собираются и становятся тогда зивугом 
[имени] Великий деяниями и собирающий, 
как сказано выше, Он благословит их и сделает им короны, что они благословятся и 
получат короны, все, одним махом, и тогда заканчивается тикун, который называется 
корона невесты. 


,лігр таз лЪюгт ©"п 
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.лУат клниу ’рдл •рр-’лл лтд 


Потрясающе то, что он нам здесь описал! Он нам говорит, что будет при гмар 
тикуне, поэтому нам важно слышать его, то, что он говорит нам об этом состоянии 
гмар тикуна. Бааль йа-Сулам уже пришёл к этому состоянию и он знает, что говорит, в 
отличие от всяких сказок и символических объяснений народов мира. 

Это будет не какое-то там преобразование, при котором человек получит какую- 
то другую субстанцию и миры закончатся и нашего мира уже больше не будет и все 
будут как ангелы. Никто из них ничего не знает и никто ничего не понимает. - Видишь, 
что мы учим: ничего не изменится! И только в восприятии человека всё изменится ! 
Человек приобретёт вечную жизнь, полностью, в каждом своем действии и поступке и 
в каждом моменте своей жизни. Конечно, есть ещё масса вопросов, но важно, что он 
дал нам зацепку, что ничего не изменится. Будет только вот этот великий зивуг, 
благодаря которому все исправится и придет к совершенству. 
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Урок № 165 
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126) Рабби Шимон и т.д.: и рабби 
Шимон и все товарищи ликовали 
ликованием Торы, и каждый из них 
обновлял слова Торы, и рабби Шимон 
радовался. И также все остальные 
товарищи 1 . Рабби Шимон сказал им: «Мои 
сыновья 2 , счастлива ваша доля, ибо завтра 
невеста пойдет к хупе только с вами, т.к. все 
те, кто украшают (доел, исправляют) 
исправлениями невесту в эту ночь и 
радуются в ней, все они будут рэшумим 3 и 
записаны в «Книгу Памяти» и Святой, 
благословен Он, благословит их семьюдеі 
высшего мира». 


Ю"7 Л^Лі :'1Э1 *Р»Й1» '7 Л1ГТ1 (13 І? 
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ітью благословениями и коронами из 


1) - слово «хаверим» - «товарищи» я перевожу так, как оно обычно переводится на 
русский язык. Но на самом деле, это слово «хаверим» имеет совсем иное значение. 
Слово «товарищи» имеет запашок от понятия группы. Я очень не люблю это слово 
«товарищи», т.к. все они разного рода «товар-ищи», находящиеся в духовно 
неразвитом состоянии «группового духа». Любая группа - это отвращение в глазах 
Творца . А слово «хаверим» - оно от слова «хибур», «хэт, бэт, рэш» - это основа глагола 
«связывать», то есть, «хаверим» - это те, кто связан между собой духовными узами. В 
единственном числе это будет «хавэр». 


2) - он называет их «мои сыновья», хотя между ними был только один его сын «по 
мясу». А он их называет «мои сыновья», ибо они получают от него. Он их учитель, а 
они - следующая ступень. Они связаны как причина и следствие. Они получают от 
него, и поэтому, они как следствие, или, он как их отец, а они как его сыновья. 
Обращай внимание на все эти важные и тонкие моменты. 


3) - слово «рэшумим» означает, что они получат решимот. 
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Объяснение слов: [понятие] «Книга 
Памяти» (приведенное [в книге пророка] 
«Млахи», [пэрэк] гимэль, [стих] тет/зайн 
(16)) 1 , написано: «Вы сказали: «напрасна 
работа ЭлоЬим 2 » и т.д. «Давайте делать 
поступки злодеев, и также [давайте] 
испытаем ЭлоЬим и сбежим 3 . Тогда скажут 
боящиеся Творца один другому и Ьа-Шэм 
будет внемлить им, и услышит, и напишет 
«Книгу Памяти» перед собой для 
боящихся Творца и для тех, кто почитает 
Его Имя 4 ». «Они будут Мне - сказал Ьа- 
Шэм (ЬАВАЯ) воинств - ко дню, когда Я 
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делаю чудо и т.д.». И необходимо понять 
слова: в то время, когда они сказали один 
другому и говорили между собой 
постыдные слова, как эти: «напрасна работа ЭлоЬим, и какая польза, что мы исполняем 
Его заповеди» 6 , сказал о них пророк: «тогда скажут боящиеся Ьа-Шэм один другому», и 
более того, что они будут записаны в «Книгу памяти» перед Ним, [куда записываются] 
боящиеся Ьа-Шэм и считающиеся 7 с Его Именем. 


1) - он рассматривает теперь понятие «Книга Памяти». Что это такое. 

2) - т.е. ни к чему она нам. 

Там, в своём стихе, он пи ш ет: казалось бы, очень странные, даже совсем 
противоречивые утверждения. Все пророки обращались к народу Израиля, чтобы те 
сделали тшуву, вернулись к Творцу. Вся их работа была в этом. Но, конечно же - это 
общее направление того, что им свыше давалось сказать через их уста. Он один из 
последних пророков и из его слов мы видим потрясающие вещи. Что означали его 
слова? 


3) - т.е. сбежим от работы, которая нам дана: все 613 заповедей и добродетель, и 
другие вещи, которые мы должны делать, соблюдать Тору, работать на отдачу. Он 
говорит словами народа, словами тех, кто хотят убежать от этой работы, оставить её и 
Творца. 

4) - т.е. он записал две вещи, относящиеся к одному и тому же разряду людей. И они, 
конечно, совершенно противоположны. 

5) - вот интересно, как он говорит в своем пророчестве, что Ьа-Шэм сказал, что «они 
будут Мне ко дню, когда Я делаю». Грамматически правильно было бы сказать 
«сделаю», ведь это же случится в будущем! Но нет, аШем говорит «...когда Я делаю», 
ибо с каждым днем Ьа-Шэм делает это великое чудо, которое полностью раскроется в 
гмар тикун. Поэтому и передается это в настоящем времени. 

6) - смотри внимательно каждое слово в иврите: не просто перевод, а сами слова: там 
ты найдешь всю силу спасения твоей души. Мы перевели: «Какая польза от того, что 
мы исполняли Его заповеди», но на самом деле написано «...ки шамарну мишмарто» - 
«какая польза от того, что мы хранили Его хранение ». Это потрясающе! Еврейскому 
народу, т.е. Израилю, как избранному народу, дано было свыше хранить Его хранение , 
т.е. то драгоценное, что Он им дал на сохранение: чтобы они занимались этим сами и 
передавали знания Творца всем народам мира. Ибо нет абсолютно никакого знания 
Творца у народов мира от самих себя! Всё хорошее, что имеют народы мира, ту 
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небольшую информацию о ДАЛЕКОМ от них Творце, что они получили, они взяли 
исключительно у народа Израиля . Так и должно было быть - так и сделал Творец. Но 
главная задача евреев была и есть: быть хранителями Его хранения . 

7) - т.е. почитающие Его Имя. 


А дело в том, что во время конца, 
когда раскроется великий зивуг Атика 
Иомина в сути Великий деяниями и 
Собирающий, раскроется свет великий во 
всех мирах, что благодаря этому вернется 
всякая плоть в тшуве (в возвращении к 
Творцу) от любви, и известно, что сказали 
мудрецы (трактат Йома, 86): «что тот, кто 
удостаивается тшувы от любви, его 
преднамеренные грехи становятся ему как 
заслуги 1 », и это то, что сказал пророк об 
этих злодеях, которые сказали и говорили 
между собой [слова] острых оскорблений и 
богохульства, говоря: «Напрасна работа 
ЭлоЬим и какова польза, что мы хранили Его 
хранилище»: что в великий день гмар 
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тикуна, когда раскроется свет возвращения 
[к Творцу] от любви, тогда, также и эти преднамеренные грехи, хуже которых не 
найдешь, обернутся также заслугами, и будут считаться эти, говорящие их, боящимися 
Творца. То есть, в гмар тикун, 


Потрясающе, что он нам здесь говорит и это абсолютно, в корне отличается от 
всего того, что говорят о конце мира народы мира! Мы слышали известное 
христианское толкование того, что будет в конце мира - это страшные вещи и 
ужасающие пророчества, которые исходят из незнания духовного. И смотри, что он 
нам говорит о том, как это будет на самом деле. И как это всё понятно, всё можно 
уложить в себе, несмотря на все кажущиеся противоречия в этом стихе из-за нашего 
неадекватного восприятия истинной реальности. 


1) - то, что он нам сейчас говорит, совершенно противоположно словам: «двое в поле, 
одного забирают, а одного оставляют». Они абсолютно не понимают слов, сказанных 
Йешуа: ведь эти Его слова не имели совершенно никакого отношения к «времени 
конца» - к гмар тикуну. 


как заключает 1 пророк «и будут они Мне, 
сказал йа-Шэм (ЙАВАЯ) воинств, ко дню, 
когда Я делаю чудное деяние и т.д.», т.е. в 
день гмар тикуна. И поэтому, есть 
непременно «Книга Памяти» перед Ним о 
преднамеренных грехах и преступлениях, 
которые делаются в мире, ибо они нужны 
Ему ко дню, когда Он делает чудесное 
деяние [гмар тикуна], ибо тогда они 
обернутся, чтобы стать заслугами, они 
добавятся и завершат уровень света гмар 
тикуна 2 . И это, что написано: «и Он запишет 
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«Книгу Памяти» перед собой, для боящихся йа-Шэм и почитающих Его имя», «и они 
будут мне - сказал ЙАВАЯ воинств - ко дню, когда Я делаю чудное деяние». Ибо тогда 
они Мне необходимы для завершения уровня [гмар тикуна]». И это, что пророк 
[говорит] в завершение: «и Я смилуюсь над ними, как смиловался бы человек над 
своим сыном, который служит ему 3 . Ибо тогда они будут дорогими Мне и близкими 
Мне, как если бы они служили Мне». 

1) - т.е. делает заключительный вывод. 

2) - потрясающе, что он нам здесь говорит! Они же согрешили, значит, надо было бы их 
наказать, как религия предписывает: наказать этих богохульников любым образом: «а 
если, мол, не здесь и не сейчас, значит потом, в последний день, в день суда, 
богохульника заберут, а праведника оставят живым. Грешника заберут и сожгут или 
отправят его в ад, где его подвергнут мучениям». А здесь Зойар дает нам 
удивительнейшее раскрытие истины! Ведь как свыше может прийти какой-то штраф? 
Сверху хотят нам только дать, дать самое лучшее. Как можно ожидать, что придет 
какое-то наказание свыше, даже в тот «страшный» день суда? Понятно, что это 
совершенно невозможно. Никакой религии не понятно, каким будет день суда: ведь без 
Зойара совершенно ничего нельзя понять в духовном, в провидении Творца, т.к. все 
они смотрят с позиции человеческого разума. А Творец говорит: «Мои мысли, не ваши 
мысли, Мои поступки, не ваши поступки» - совершенно иная божественная логика, чем 
логика человеческая. 

Надо знать, что будет именно такой конец, как в общем, так и в частном аспекте. 
В частном аспекте - это наш личный гмар тикун, который мы обязаны, по 
возможности, достичь в текущей инкарнации. Так вот, если мы принимаем то, что 
читаем в Зойаре, а не какие-то фантазии народов мира, которые не знают Творца по 
самой своей природе желания получать только ради себя, тогда у нас появляется 
великая надежда, неугасимое желание к исправлению: неугасимая свеча внутри у нас, 
неугасимый двигатель, который движет нами к состоянию гмар тикуна, как личного, 
так и общего. И тогда, уже ничто не может помешать идти в этом направлении и 
достичь заветной цели! 

3) - смотри, ни слова нет здесь о каком-то идиотском наказании! Как можно наказать 
творение, человека, которого сам Творец поместил сюда, в эту грязь, в помои этого 
мира, в клипот, в раздирающую душу двойственность существования: то влево, то 
вправо, то тянется к гвурот, то к хасадим, то к добру, то опять ко злу. И так всю жизнь 
- от добра ко злу: устал от своих злодеяний, снова стал делать что-нибудь 
напоминающее добро. Потом опять обозлился и затем снова стало больно от следствий 
этих грехов, и опять немного успокоился. Вот вся жизнь человека в этом мире... и нет 
исключений! За что же его наказывать? Как возможно, вообще, даже подумать, что 
Отец всего творения может наказать своих сынов, которые работают на Него, которые 
служат Ему? Хотя, казалось бы, что те, кто грубят, богохульствуют - что они не служат 
Ему. Но нет, мы читаем здесь, что и они все нужны, что даже преднамеренные грехи, 
которые человек совершал, нужны Творцу для того, чтобы Он завершил уровень гмар 
тикуна . К этому времени придет великий свет гмар тикуна, свет Атика Помина, и тогда 
всё мясо (плоть) узрит Творца, и тогда все, кто ещё не пришёл к тшуве, возвратятся к 
Творцу от любви, а не от боли и страха наказания. Вот это великое раскрытие я 
мучительно долго искал! Все мои поиски были направлены, чтобы найти истину: как 
Творец сделал свое великое деяние - творение, которое в Его глазах совершенное, но в 
наших глазах кажется низменным, ибо мы ещё не исправлены. И, в конце концов, в 
гмар тикун, благодаря этому великому свету, у каждого раскроются глаза и каждый 
вернется к Творцу от любви! 
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И это говорит [Зойар]: «и все они 
будут выгравированы и записаны в 
«Книге Памяти»», это пришло, чтобы 
добавить, что даже преднамеренные грехи, 
которые они делали, будут тогда 
выгравированы и записаны в «Книге 
Памяти» [для боящихся Творца]. И запишет 
их Святой, благословен Он, как будто они 
(преднамеренные грехи) были заслугами, и 
этими преднамеренными грехами]. То есть та 
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как будто они служили Ему ими [даже 
:, как сказал пророк 1 . 


1) - конечно, потому что пророк произнес слова Творца. Но разве это не удивительно? 
Вот это Тора! Ты видишь, всегда, когда мы занимаемся Зойаром, из него проистекает 
хэсэд, удивительный хэсэд. Хэсэд - свет милости - это и есть то, что мы получаем от ор 
хозэра и в нем есть свечение хохмы. Вот это и есть Зойар, это и есть свечение! Само 
слово «зойар» - это свечение. Какое свечение? Это ор хасадим, в котором есть свечение 
хохма и от него везде исходит хэсэд. И мы видим, что от этого пророчества, которое 
дано было Малахи и которым мы сейчас занимаемся, исходит величайший хэсэд. И это 
излучение хэсэд обязательно должно присутствовать в любом учителе духовного. Даже 
и в религии, лидер должен излучать хэсэд, эту милость: какой бы он ни был, какой бы 
ни была его природа, даже, если он будет сам по себе великий гвуротник. Ну и что? Он 
должен проявлять свой величайший хэсэд, пройти через свою природу и даже на своем 
месте, где он гвуротник, он должен сделать свою среднюю линию и демонстрировать 
во вне хэсэд, чтобы его прихожане, или те, кто почитают его как главу религии, чтобы 
они ощущали в нем хэсэд, милость, как это ощущается во всех проявлениях Иешуа. 
Как может быть, например, христианский лидер с физиономией в натяг, как чистый 
гвуротник, как политический работник? Я часто вижу главу русской православной 
церкви, патриарха Кирилла. Я сейчас не говорю о нем, как о личности, как о человеке в 
плоти и крови - возможно, что он замечательный человек. Но, когда я смотрю на него и 
слушаю его слова, я не чувствую ни капельки хэсэда, милости. Он просто говорит 
слова: он большой умница, великий политик, говорит замечательные слова, но... хэсэда 
он не излучает. Ни малейшего хэсэда не ощущается в нем ни в каком его проявлении. 
Понятно, что во главе церкви надо поставить человека умного. Когда верующий и даже 
не верующий, все, когда смотрят на главу церкви, то должны ощущать от него 
излучение хэсэда. Это единственный показатель связи с божественностью , а не его 
задрипанные знания теологии, или то, чему он учился в каких-то там семинариях: 
сколько-то лет просидел там, протирал штаны. Также должно быть и у евреев, и в 
каббале. Этот хэсэд не относится, собственно говоря, к самому учителю, который его 
излучает, но он получает его благодаря тому, что он изучает, и что он, в данный 
момент, желает дать своим ученикам. Даже если у него будет железная воля, надо 
знать, что внутри каждой души, как в общем аспекте, так и в частном, самое глубинное 
место излучает хэсэд. Самое глубинное у нас - это место силы Иешуа - и это хэсэд. Он 
всегда должен светиться, что бы ни было и что бы ни происходило - человек всегда 
должен излучать хэсэд. 


В конце нашего ота он нам сказал, что Святой, благословен Он, благословляет 
их семидесятью благословениями и коронами высшего мира. И сейчас он хочет нам 
пояснить, что такое семьдесят. И прежде, чем мы начнем читать и переводить это, 
подумай, что такое семьдесят, в духовном. Если в каббале встречается какое-нибудь 
числительное, то надо подумать, а почему это, какую ступень оно передаёт, какой свет? 
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Вот сейчас подумай, что такое семьдесят благословений и семьдесят корон? Должна 
быть у тебя работа. 


ѵі вот, число семьдесят учит о мохин 
хохмы и ГаР, что они называются короны 1 . 
А суть благословений указывает на свет 
хасадим (как сказано выше, п.37), что мир 
создан [буквой] бэт 2 , что это суть 
благословение, т.е. [как написано]: «Мир 
будет построен хэсэдом» 3 («Псалмы» 89). 
Читай там внимательно. И это аспект ВаК. И 
он говорит, что в гмар тикун также свет 
хасадим будет в аспекте 70 корон, как 
хохма, ибо МА и БоН поднимутся [и станут] 
АБ-ом и СаГ-ом, и это, что он говорит: «а 
Святой, благословен Он, благословляет 
их семьюдесятью благословениями и 
коронами высшего мира», [миров] АБ и 
СаГ. А поэтому считается также и благослові 


Ѵ*тп» ?у Гт» сгузш? пэойл лат 
,лэ-о 7 Ю 1 .унія? 'рі лили? ,-Гді лгап7 
оѴіуля/ ,(:”*? лік У’хэ),аятолл пх *?у 
топ о’ріу тз^лт ,лэпа о"ліг ’зі хназ 
.|?"т лз^ла хілі .л"іуу .(о"у а^лл) лза^ 
л‘ , л‘’ аятолл ад 117*71 л падай’ лкпхі 
л"ал -а ,лаалл іаа ТНіау ’У лз^лаа 
ТО» гт* ? ар ю"п ,д"о а”у 5 ? т?у> Ѵ'ат 
хв'ягг тпип тгапо -руза» 
паоаа *|КЭ"із од тх втзлэз э"уі .д"о а"у? 

.у>зпѵ 

іия числом семьдесят. 


1) - т.е. корона на голове и есть мохин хохмы и ГаР. Но почему семьдесят? Он говорит, 
что семьдесят - это мохин хохмы и ГаР. Но почему? Надо не просто это взять и 
принять, хотя и это очень важно, принять то, что он говорит, но надо всегда стараться 
прокладывать связи с тем, что ты учишь. Какой буквой выражается семьдесят? 
Семьдесят - это буква айн, а если её название расписать по-буквам, то получится айн - 
глаз, а глаз - в голове и это то, что видит, а это и есть хохма. Два глаза - Абба и Има. 
Об этом можно было бы еще многое сказать, но я просто дал пример, как надо учиться. 

2) - как мы учили в «Буквах рава Аменуна Саба». 

3) - а это подтверждение тому, о чем мы говорили на этом уроке выше, что мир будет 
построен милостью. Почему будет построен? Почему глагол стоит в будущем времени? 
Потому что самое глубинное место, которое человек или человечество должен в себе 
раскрыть и исправить, и вот там окажется, чудесным образом.. .хэсэд, любовь. 
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Урок № 166 


хл N7 хлр ’іді *?х ліаэ ач-іэой а^й^л 0 лйхі тіюйю ч іл плэ (тар 
9 ,лпй7 хйгз лэіп 1 ? *?зг^ хлулх л^эл ,N7 хзйта *?ах .л^ хзйчріх 
ЧЛ Ч Х1 ,*Г^ «чял *?Э ЛЙ37 1Х7П7 *Г*ППП Ч7ЛП ,ХЛМ 1 Ючрэ ЛТЛЗЛХ1 лзрллх 

.*|1ЛЙЗ? ЛХ7П 


127) Открыл рабби Шимон и т.д.: 

открыл рабби Шимон и сказал 1 : «Небеса 

рассказывают славу (к)Эль 2 » и т.д. Этот 
з 

стих я уже учил , но в это время, когда 
невеста пробуждается, чтобы войти к хуле 
к завтрашнему дню, она устанавливается 
(исправляется) 4 и светит в её украшениях с 
товарищами (дословно: соединенными), 
которые радовались с ней всю ту ночь, и она 


,Ю"л ЛИВ :*іэі *рХ!ЙЕ? ’Л ПЛЭ (тар 
лт хлр» .’тпѴк 713В апво» ачэігл ,лйкі 
лѴэлш 1 ,лтл рта *?лх ,тч чітвял наа 
,ЛЗрЛЛй Х^Л ,7ПіЛ ,»ЙЛ?Л озэлР лтѵюпв 
пйу ілйше? влалп □» ггтвгра пткйі 
.плйу ллйіу х^т ,яУ>*?л ілтх Ра 

5 

іадуется с ними . 


1) - он произнес стих из Псалма 19. Мы видим в самом тексте Зойара ссылку буквы вав 
со скобкой, и на правой стороне страницы - «Масорэт йа-Зойар» (дополнительном 
комментарии Зойара) - тоже стоит ссылка вав, и там написано в скобках «Тейилим» 
йуд/тэт (Псалом 19). И он цитирует стих. 

2) - славу Творцу в Его имени алэф-ламэд (которое я произношу как (к)Эль), в Его 
одеянии в сфиру хэсэд. 

3) - «я учил его» - это не дословный перевод, а дословный перевод в самом Зойаре - 
это слово «окимна»: «я поднял его». Видишь, как важно читать не только перевод, но и 
смотреть на само слово на святом языке. Подумай сейчас, что же означает: «я его 
поднял уже»? «Этот стих я - рабби Шимон - хотел рассмотреть, чтобы понять, а для 
того, чтобы его понять, я должен был поднять МаН», т.е. я поднял стих и получил 
ответ. Это выражение принято в каббале. 

4) - слово «меттукэнэт» - от слова «тикун». 

5) - это всё духовные ощущения, которые и в частном аспекте - в ночь на Шавуот, 
каждый год, даже в календарном плане - ощущает каббалист, когда он, в эту ночь - в 
преддверии дня Шавуот - всю ночь изучает то, что заповедали мудрецы. И тогда он 
получает ощущение великой радости, что она радуется с ним. 


,Л7ЛЭ Ѵ^ЗЭЛЙ Ѵ*ніУЙ 1 Г^ЧП р Ѵ 0 Ѵ?Э1Х ЛЙЭ 3 "ІПЙ7 КЙГЭ! (пар 
Х7ПЭ 1ЛЗПЛЙ7 ѴРЭ ,хч^ *>ХЯЗ ТІЬ 1ГрЛ7 7П1 7П Ы 1ХЭПЙ ,1'П^ЭІ чл^ХІ 
"|гіп (т хл ,йчйюя Лк 7іаэ -і ачлэой а^й^я ,ачлэ лй лхйп чл^кі 

7У1 ХЙ*?37 чэччвй ТЯП ТЯ37 ,ТВ07 ш ХЛЯ1ТЭ ѴЛЛЗЙ ш ,ВЧЛЭОЙ .ЛЭ1П 1 ? *?К»7 

.КЙ *?37 ч Э «с»о 


128) А на завтрашний день сколько 

и т.д.: а назавтра, сколько народу 1 , войск и 
лагерей собираются к ней и она, и все эти 


,7ПйѴі :’1Э1 ЯЙЭ ЛПЙ7 Хйтт (пар 
,7гРх □’вохлй ,лтзтт?а7 ,л*іхаз ,еглйл лйэ 
атэттй утилит лтхаал Ра ,аѴоі ^•’гл 

РОУЗ ГТ7ПХ ТЗрЛІУ ЧрХЙ 7ЛХ1 7ПХ ^э 5 ? 

х м т ітаплзю ура .птп лР^а ,лтілл 



войска и лагеря ждут каждого из тех, кто ее 
украсили занятиями Торой этой ночью. Так 
как собрались все вместе, ЗА и малхут, и она, 
своего жениха - ЗА, что 
рассказывают славу 
(к)Эль». Небеса - это жених, который входит 


малхут видит 
написано : «Небеса 


,х"т ,л*?У 2 лх лхп ртл^вл ^ГГП /ЛЭ^УІ 
,0^73127 .*?х 7122 плгой птэшп ,2іл2 па 

хірлл Х"Т Х1ЛІУ .ЛЭ1П*? 032ЛЛ 1ЛПЛ 1ЛТ 

,т*юл іпто ат&юіу тг’л .ппэю 

.аѴіул ню тут оУіул гроа тптйі тюк» 


под хупу. Что это ЗА, который называется 

небеса. Рассказывают 3 , т.е. что светят как излучение 4 сапфира, который светит и 
излучается от [одного] конца мира до [другого] конца мира. 


1) - а дословно «толпы». 

2) - написано в Торе. Я часто говорю Тора, вместо того, чтобы сказать ТаНаХ. Или же 
говорю Святое Писание, но имею в виду, что всё это три составные части Святого 
Писания, а сейчас он берёт слова из Псалма. 

3) - сейчас он рассматривает слово «месаприм» - «рассказывать». Смотри 
внимательно, что такое «рассказывать» - какая сила у этого слова. Не просто что-то 
сказать от губ и вовне, ради красного словца, а смотри всегда, как это на святом языке. 
В слове «месаприм» основой является «сэфэр» - «книга», а также «сэфэр» - «сфира», 
т.е. сияние света, а теперь смотри, как Зойар нам поясняет это слово. 

4) - «зойар» - это сияние, то, что мы получаем поднятием МаН, одевая его на прямой 
свет и тогда мы получаем в себя этот свет, который называется зойар, свет хасадим, в 
который одевается свечение хохмы. И этот свет мы можем и обязаны получать в 
течении 6000 лет или стадий исправления творения. Мы не получаем чистый свет сам 
по себе, а получаем «зойар» - «сияние», ор хохма, обволоченный в ор хасадим. 


Пояснение слов, день гмар тикуна 
называется день завтрашний, как сказали 
мудрецы (Вавилонский трактат «Эрувим»): 
«Сегодня делать их 1 , а завтра получать 
вознаграждение». Население 2 - это простой 
народ земли , не служащий Іворцу , герои 
- они работники Творца и лагеря - это 
указывает на высшие лагеря, что они ангелы, 
сопровождающие души, в сути сказанного 
[Псалм 91]: «ибо ангелам своим заповедает 
тебя оберегать на всех твоих путях и т.д.» 6 . 
И он [Зойар] сказал: «и она, и все ждут 
каяедого из них». Уже объяснено (выше, и. 
125, со слова «и вот», читай там), что также, 
как и Святой, благословен Он, спрашивает о 
всех и каждом, так и Шхина ждёт каждого из 


'р2 іѵлп іт от ,апі7п пх*а 
□лигу? пѵл У’тл е?”»э , 1 П 7 Э 7 КйТ» 
.(.ал *р2*іту) 01227 Ѵ27 1 ? іліЛі 

□ Л 'рѴ^П ’Л Ч 721У ’Л^Л ХУ1Х7 ХйУ о л 
ОТГГІУЛ ЛИПЙЛ Ѵу ГЛТО р'ПЕТЗІ ’л тпу 
Л” 102 ,Л1»й’]П ЛХ ОІ^ІЗЛ □'ОХѴй ОЛ27 
’121 1217 *?22 Ч1&27 1 ? I 1 ? Л*І*Г ТОКѴ» '2 
1КЭП73 1ТОТ 'ГГЮ ПЙ1Х1 .(Х"2 О^ЛЛ) 
Л м 2р Л1Х 1Х2ЛЗ 122 ,7ГП 7П ЬэЬ 

*?2 7У ѴТІШ Л”277 1П2 ’Л .(27" У ЛЗЛТ Л"7 
• 7Л1 7 Л *?2 *7Х7 71К2Л» ЛГ227Л р ,7Л1 7Л 


Мы помним, что ранее он давал два объяснения явления ночи Шавуот: общее 
объяснение указывает на гмар тикун. И он сказал нам, что дальше повествование он 
ведёт именно с позиции общего аспекта - с аспекта гмар тикуна. А из этого объяснения 
читатель сам уже сможет сделать вывод для частного аспекта - в ночь накануне и утра 
Шавуот. 

1) — т.е. исполнять Тору и заповеди. 
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2) - в самом тексте Зойара дан целый перечень всех этих сил и душ, всех, кто 
собирается вместе с невестой на следующий день: толпы народа, воинства, лагеря. И 
здесь он поясняет в отдельности эти составляющие. 


3) - на арамейском «ара» - это как «арэц», «земля» на иврите, ибо буква «цади» часто 
заменяется в арамейском на «айн» и если ты знаешь это правило, то тебе уже будет 
легче с арамейским и наоборот. 

4) - т.е. это люди, которые работают на земле - делают разные вещи руками и ногами: 
торговцы, политики, ученные, но не занимаются Торой лишма - они не являются 
работниками Творца. «Служители Творцу» - это просто пустые, вычурные слова, за 
которыми ничего не стоит. Смотри, как написано на святом языке: «овдей йа-Шэм» - 
«работники Творца». Не написано «работающие на Творца», а выражение стоит в 
родительном падеже «работники Творца». Не надо служить Творцу: всё это 
религиозные выдумки, за которыми нет никакого содержания, кроме догм и 
колокольного пустозвонства. Всегда смотри на язык самого Творца и ты поймешь, что 
от нас желают свыше. 

5) - «хайялин» мы обычно переводим как «силы», «герои». 

6) - это замечательный стих из Псалма 91. Человек, который действительно старается 
заниматься лишма, который все время корректирует своё намерение на отдачу, и даже, 
когда у него не получается, он всё равно старается это делать, не понимая, зачем это 
нужно, но всё равно побеждает, идёт выше разума и даёт эту кавану. Вот тогда 
сбывается над ним этот стих. Ему уже больше не нужен никто, кто бы его ещё берёг, а 
получается все само собой: тогда, на нём исполняется этот стих - обещание, которое 
дано в этом Псалме. А здесь сказано: «оберегать тебя» «в твоих путях». Мы видим, что 
Он обращается к одной душе, а не к какой-то группе с каким-то задрипанным лидером, 
который дает всем им какую-то установку - и все как один в одной шеренге. 

7) - т.е. каждого, кто участвовал в ночь невесты изучением Торы. 


И это, что он [Зойар] говорит: «Так 
как они собрались как один, и она видит 
её жениха и т.д.»: ибо она не сможет 
увидеть своего жениха прежде, чем все 
соберутся вместе, как сказано выше. И все 
они зависят друг от друга 1 . 


тркі іпгю доплат чгэ ®"п 

7ШТ7 Уэіл к*? *»д ГЛУП*? ПК&П 
.У’зэ аУэ горіги? так» гг 1 ?»! 

.ЛТД ЛТ 


1) - поразительно, не так ли? Высшему необходима подготовка нижних и всё это 
взаимосвязано. 
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Небеса - это жених, который входит 

к хупе: он интерпретирует это как 
(дословно: на) [состояние] гмар тикун, о 
котором сказано [в Иешайайу (Исая), п.30]: 
«И тогда будет свет луны, как свет солнца 1 и 
т.д.», и он [Зойар] говорит: «Небеса - это 
жених, который входит под хупу». Ибо 
Святой, благословен Он, называется небеса 2 , 
а ко времени гмар тикуна, он называется 
жених, в сути стиха [Иешайайу (Исая), п.62]: 
«И как ликует жених о своей невесте, будет 
ликовать о тебе твой Элойим» 3 . Пояснение: 
ибо в каждом месте, где написано: «и 
ІіАВАЯ спустился» 4 - это аспект дина или 
гвуры, ибо указывает на спуск с высоты и 
возвышенности Благословенного, при этом 
«сила и радость на Его месте» 5 . Однако в 
гмар тикун, когда все ущербы и 

преднамеренные грехи обратятся заслугами, 
ибо тогда станет ясным, что все спуски 
благословен Он, называется именем жених 6 
гмар тикун] именем невеста 7 - [слово] кал; 
тикун, 


XI ГТ :ЛЭѴ7*? *?К5П *]ЛП N7 а*т?л 
10X3 Ѵ>Ъ»Ш Лірлл пт *?У ЛХТ ІГТІТ 

(*? гп7ег) лапл тхэ лздѴл тіх л\щ 
.лвіп 1 ? *?ху7 тлп кт алягл паіхі 
,*]Гіп рр-лл лаз луЪп *]я л"лр 
иги? 4 лѴл Ъѵ ілп іглшаэі тип л поп 
тра ’гэп ’э .(а"о л-ігср) .тл*?х 

ПТОЗ IX Р7 РІУ рзу Х1Л ,'Л 7ТП ГЛУ7 
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,7\ѵЪѵ Х7Х ГЛ X*? ЛІЛ’Т’Л *7Э» ~ПЗЛ^ ТХ 
ЛЕЛТрЛ ЛЗ^ЗІУЛТ .*]ЛП ШУЗ л м зрл хірз 
,рр ч лл паз рЕ?7а х’П л^э ,Л^Э оаа ’рз 

были только подъёмами, тогда Святой, 

. А святая шхина [малхут], называется [в 
а (завершение) - оно от выражения гмар 


1) - а мы знаем, что луна и солнце - это, соответственно, малхут и ЗА. 

2) - а мы уже учили, что ЗА - это тоже небеса, т.е. ЗА мира Ацилут - это Святой, 
благословен Он, языком Торы, языком молитвы. Святой, благословен Он - это небеса, 
а мы знаем, что сила эта на Древе жизни соответствует ЗА мира Ацилут. 

3) - это говорится о состоянии гмар тикуна. Это можно ещё перевести так: «Как ликует 
жених над своей невестой, будет ликовать над тобой твой Элойим». Есть разные 
уровни понимания. ЗА (жених) - выше, в духовном он мужское, а она женское, поэтому 
он над ней. 

4) - мы видим очень много мест в Торе, где говорится: «и ЙАВАЯ спустился» 
(например, на гору Синай и т.д.) А можно ещё сказать, что «Ьа-Шэм» спустился, 
потому что буква йей может указывать и на ЙАВАЯ и на Элойим, в зависимости от того 
Его атрибута, которым Он проявляет Себя при этом. 

5) - т.е. когда Он на своём месте, то сила и радость в Его месте. Так говорится в Торе и 
молитвах. А когда Он спускается со своего места, то это указывает на дин или гвуру. 
Гвура не как сфира, а как сила проявления дина. 

6) - сейчас мы прочитали что-то очень великое. В гмар тикуне окажется, что всё, что 
где-то там духовно безграмотные называют падением (а мы уже давно отказались от 
слова «падение», ибо нет понятия падения в духовном! Падение есть только у тех, кто 
грешит и ощущает последствия своих грехов, но не занимается своей индивидуальной 
духовной работой, но и даже тогда это лучше назвать не падением, а спуском. Ибо в 
гмар тикун станет ясным, что всё спуски были только подъёмами. Так вот, теперь, я 
тебя хочу спросить вот о чем. Если мы знаем, что каждый спуск любого человека, в 
каком бы состоянии он ни находился, что это, собственно говоря, скрытая или 
раскрытая форма подъёма, то как же можно тогда проявлять такое кощунство, такое 
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богохульство, делать такую медвежью услугу своему товарищу, чтобы выводить его из 
этого состояния? А ты учишься через меня не заниматься такими глупостями. Это даже 
хуже, чем глупости, ибо, выводя своего товарища из состояния падения, ты, как бы, 
заявляешь ему: «Творец тебя так опустил, Он тебя не понимает, ведь ты такой славный 
парень, хороший, добрый... а я вот тебя понимаю и хочу тебе помочь, зачем тебе 
рассчитывать на бесчувственного Творца. Он, Творец, не знает, что тебе так больно, 
что ты не можешь даже встать с теплой постели. Ты не можешь подняться среди ночи и 
пойти на какие-то задрипанные уроки, чтобы изучать каббалу. Но я должен тебя 
поднять, я должен поехать за тобой на машине, облить тебя холодной водой, чтобы 
встал... Творец этого не понимает, а я тебя понимаю». 

Вот такая гнилая товарищеская взаимовыручка и аравут (как они это называют) - это 
страшное зло по отношению к процессу индивидуального роста и развития личности. А 
мы всё берем из Зойара и от Ари, ни одного слова нет у меня от себя самого. От меня 
самого ничего хорошего не может прийти. Я передаю только то, что мы изучаем. Наша 
методика - это методика Зойара, восходящая к методике самого Творца. 

Слушай внимательно, что он дальше говорит. Каждое слово здесь 
облагораживает и возвышает. 

7) - вот здесь опять образец того, что невозможно ничего понять без святого языка. 
Почему она называется «кала» - «невеста»? А дело в том, что есть ещё другое значение 
у этого слова «кала», «завершилась» - это состояние, когда она завершилась, стала 
совершенной, закончила своё исправление. 


от выражения 1 : «И было в день, когда Моше 
завершил поднятие походного Храма» 
(книга «Бэмидбар» - «В пустыне»), т.е. он 
завершил всю работу походного Храма и его 
поднятие . А слово жених также указывает 
на спуск 3 , ибо [ивритское] слово рэд 
(спустись) переводится [на арамейский 
словом] хот 4 , и как сказали мудрецы 
(Вавилонский Трактат «Йибамот») 5 : 
«Спустился на ступень и взял себе жену», 
однако этот спуск он самый великий из в< 
называется невеста, что она Шхина во врем 
невеста 6 . 


ЛХ ОрЛ 1 ? ЛЮЙ 71*7Э ОТО \ТП *р® 1 ?» 
ЛОХ 1 ?» 70 П&ДІУ тз^лт ,('т 1ІТМ) ра?»л 
*?У 0 м Д ЛТІ» *|ЛП л^ялі лл&рлі ріУВЛ 
Утл й’"»оі тпп тгтлл» 7*і ^у о ,лт*т 
паях ,(.Уо лі»о ч ) хлл ч х гозі хггг лттз 

,Л1»7ірЛ ЛГ*?УЛ *?0» ХИ ЛУ)7Д 17 Л7 Ч Ѵ 
ЛУО ПЗОІУЛ ХИР ,Л*70Л лхір‘7 ллтло 
тх лхлрзл іѵ л л люд 

:х предшествующих подъемов, ибо она 
гмар тикуна, которая называется тогда 


1) - это выражение из Торы, где говорится о Моше. 

2) - т.е. он смонтировал его. Видишь, как сказано на святом языке: «йакамато» (52:54). 
Он не просто сложил его, составил его из каких-то панелей, а ещё и «йакамато» - «его 
поднятие», т.е. он его поставил. Здесь тоже большущий смысл того, что он сделал с 
этим походным Храмом. 

3) — т.к. жених спускается к невесте. 

4) - часто значение слова на иврите подсказывает ещё другое какое-то значение на 
арамейском и наоборот. 

5) - это написано на вавилонском арамейском языке. Я говорил уже, что есть 

вавилонский язык Талмуда - этот язык арамейский Вавилонского Талмуда, и есть 
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вариант арамейского языка иерусалимского Талмуда. Но еще есть и особый 
арамейский язык Зойара, который мы изучаем. Конечно у них различие очень 
незначительное. Для нас важно главным образом чтение, но в принципе понятно, что 
это одна группа языков и там очень незначительные различия. Он хочет 
проиллюстрировать нам, что слово жених также указывает на спуск, ибо ивритское 
слово рэд (спустись) переводится на арамейский словом хот. Если посмотришь на 
слово нахит в словосочетании «нахит дарга», то увидишь там хэт и тав, т.е. основа та 
же самая, что и у слова «хот» . 

6) - или, как мы учили здесь - это та, что завершила полностью своё исправление. 


А хупа - это вхождение и 
собирание всего обратного света, который 
появился посредством МаН, который 
поднимали праведники во всех этих 
зивутим Святого, благословен Он, и Его 
Шхины, которые раскрылись одно за 
другим во всё дни и времена шести тысяч 
лет, ибо все они стали теперь одним 
великим обратным светом, который 
поднимается и делает покрытие на 
Святого, благословен Он, и его Шхину, 
которые называются теперь жених и 
невеста, что ор хозэр покрывает их сверху, 
как хупа. И поэтому называются тогда 
праведники сыновья хупы, ибо у каждого 
из них есть своя доля в этой хупе в мере 
МаН-а, который он поднял к масаху, что на 
малхут, для поднятия ор хозэра. И это, что 
он [Зойар] говорит: «Небеса - это жених, 

который входит к хупе 2 ». То есть, чтобы сказать, что смысл этого указывает на время 
гмар тикуна, что тогда Святой, благословен Он, называется жених, и он тогда входит к 
своей хупе. 


п"іхл Ѵз ?» утурі оігз гсгт ,ЛЭТт 
і^х *?эа й-ртзп і^ул» і"ал ■>”* юг» 
лпх та ѵ?зл з» ,тлгэгл гт'^арт *раптл 
ч э ,ч» ■’э’ж хл»7 ачатлі а 4 » 4 л ’гэз л; 
Л”1Х 7ПХ 7173 ПХ7 ЛЛУ 127УЗ В*?ТЭ 

ачпрзл ^лз^зел л"зр *7У паілі л^іул 
ал 1 ? ^уаа г|*лп л"ікл» ,Г^Оі *[ЛП ллу 
■> 33 а’ртзл гк ’рц р ч э7і .ПЭТ? івз 
ЛЭ1ПЗ 7^П 17 ЕГ 7ЛХ1 7ЛХ Ъз 'Э ,НЛЭ1П 

ліз*7ва» іоа 1 ? л^ул» Ѵ’ал ліу ч »а ,іт 
ЪХ57Т *|ЛП N7 ВТО1ГЛ г; ,т п .л т, іх ігЪ.ѵЪ 
Ъ» лул Ѵу Х’Л лзіэл» ,пвѴ? із^л. лэіп 1 ? 

кілі ,ЧЛП л"зр хлрз тх» лцглл лаз 

ллачл 1 ? тх оззз 


1) - слово «хупа», происходит от глагола слова «хофэф», покрывать, где 3-я буква 
представляет собой удвоение 2-й буквы. А звук «и» буквы пэ произносится как «ф». 


2) - здесь мы бы сказали «входит под хупу», но на святом языке «к хупе» и это важное 
различие. 
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И это, что он [Зойар] говорит: 
«Рассказывают - светят и т.д.». 
Рассказывают - это суть великого зивуга, 
который будет в будущем, что это от 
выражения (из Вавилонского Трактата 
«Брахот», Благословения, п.З)) 1 : «Она 
разговаривает с мужем», а сапфир - это имя 
святой Шхины, [взято] из выражения «И под 
его стопами - изделие белизны сапфира». 
Излучение сапфира, т.е. это ор хозэр, 
который она поднимает снизу вверх, а 
светит - означает прямой свет [сверху вниз], 
а излучает (свечение) - означает ор хозэр. 
И он [Зойар] говорит, что из-за этого 


,а'пзой .'*оі ѵттз» а'пао» ,ю"п 

Т!Ъ ,5 7» Хіта? ,Т»ЛуЪ Л\ТЕ/ УІ7ДЛ зтгсл о" л 
К1Л Т’ЗОІ (.Д Л1ЭЛ1) ау ллзо» лш 
Л27УОЗ тЪп ЛПЛ1 ТІШЪв ,']?П ЛГЭЮЛ ПѵУ 
ТЭ07 *ПГПТ .(7"Э Л1»1У) ѴЭОЛ ЛЗП 1 ? 
,ТП31 дбтЛ КЛЛ» Л7У» (ТЛЮ п”ткп ТГ77 
ЛПП ТІХ 1ВПТВ ,ТЯТ1 7*ІХ 1ВПТВ 
лтл лфудл лтл Ѵтл хптп * і "уіу /іаткі 

* ,,, *1КЛ ЛЛЛ ,ГЛТТЛ ‘ГЭЙ гор К1Л1У ,ГР Ч ПЯ 

□Уіул лчо» ТПП ТПЗ лтл дтгаа? п"*?лі 

.втэатэ а*»»юп о"т© ,іэто ту 


великого зивуга, который делается в гмар 

тикуне, что это собирание из всех зивугим, так вот: прямой свет и обратный свет, что в 
этом зивуте светит и излучает от конца мира до его конца, что это суть [стиха] 

«Небеса рассказывают». 


1) - я очень тщательно изучал этот Трактат и он мне близок... Там говорится о 
различных уровнях ночи, качественно отличающихся друг от друга. Для маркировки 
какого-то периода ночного времени используют разные выражения. Например, говорят: 
(период ночи), «когда женщина разговаривает со своим мужем - означает, что она 
делает с ним зивут. Конечно же, Талмуд говорит о духовном зивуге, а не о животном 
совокуплении двух тел! И там это же слово: «мэсапэрэт» - «разговаривает» или 
«рассказывает», а в нашем стихе - «мэсаприм» - разговаривают или рассказывают - во 
ми. ч. 
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Урок № 167 


Рэп .атэРэп азлт Рх (0 глэл ,Рх *прК 7 лРэ 7 іпэ N 7 (1 ,Рк 7 іпэ (иэр 

П 7р*> ,Рх *П]?Х1 ,7125 ( , Прк ,ЛЭ1Пр ЯРХУ ХЛ7 ,КЛ»Я1 ,Рх *П]?Х ХЯ» ч»Г 

лай*?» к Ру 73іэЪи?7 ,ітяа Ру ітла лр Ру 


129) Слава (к)Эль 1 - это и т.д.: Слава 

(к)Эль - это слава невесты, т.е. малхут, 
которая называется (к)Эль. Ибо написано [в 
Писании]: «(к)Эль (Творец) гневится каждый 
день». Во все дни года она зовется (к)Эль, а 
теперь, в праздник Шавуот, что она уже 
вошла под хулу, она называется слава и 
называется (к)Эль 2 . Что это означает: 
драгоценность над драгоценностью, свет над 
светом и власть над властью. 

1) - т.е. это слава Творца в его одеянии в сфиру хэсэд или же в Его свойстве милости. 

2) - написано алэф-ламэд Рх,а я произношу это как (к)Эль, чтобы не произносить имя 
Творца тщетно, всуе. Хотя изучение - это не занятие всуе, но даже при изучении нам 
не позволяется произносить Его имя, а только в молитве, когда мы поднимаем 
молитвенный МаН, несмотря на то, наше изучение Зойара очень напоминает молитву. 

Ещё, слово «кавод» 71ПЭ я перевёл как «слава», но не знаю, полностью ли 
покрывает слово «кавод» - это русское слово «слава». В латинском языке есть понятие 
«глория», которое больше, чем просто «слава», но, может быть и «слава» тоже не 
плохо. 


>Х 7122 N7 ,*УК 712Э (Юр 
лшрзш ,ЛТЭРйЛ 1Г"Л7 ,Лр2Л 7122 Х1Л ггт 
ЛИР Л 7Г РЭ2 .ВТ РЭ2 ВУ1Т Рх ,21ЛЭЮ .*?Х 
шэ» ,ліуі2»а зга ,ллт ,Рх лхлрз юл 
.Рх лхлрзі ,7^23 лхлр: юл ,лэілР лоз23 

,Л 7 ТХ Ру ЛТХ ЛР’ Трт ,ЛТЮ ЛТ 127 

.лРг?»о Ру лРігиоі 


Пояснение. Ибо имя (к)Эль - это имя 
большого хэсэда 1 , и вот, стих говорит: 
«(к)Эль гневится каждый день», и 
получается, с первого взгляда, что это 
противоположно хэсэду 2 . А дело в том, так 
как это суть [стиха] 3 : «И был вечер, и было 
утро - день один», ибо Святая Шхина, она 
суть малого светила для управления ночью, 
и она называется страх неба, ибо праведники 
должны поднимать МаН своим 
пробуждением снизу и корректировать её в 
сути масаха, поднимающего ор хозэр, и 
тогда притягивается изобилие сверху вниз, и 
не иначе, как известно. И это суть [написанно 


,Рі73Л 70ПЛ ПО? ЮЛ 7Х В»П 'О .ЕЛТВ 
К2&31 ,ВТ РЭ2 ПУ1Т Р"Х ,7»1К 21ЛЭЛ ЛЗЛ1 

,хіл узрлі .тоттпв "|іглР хілг? ,лпкэР 
лтухла) ?лх вт лріа этт 2лу •’лт о”л *© 
ІИрЛ ТХОЛ О” Л ЛІУТфЛ лгэ»л *0 (*х 
л кт лклрз юлт ,(шв) лР’Рл лРіуввР 
ч "ѵ У'в ліРвлР вата ву’тал ■о 

7102 ЛЛ1К ]рЛРі ,ОЛрІУ КЛЛР7 КЛПУЛХ 

кРѵв увіул *ішаз ткі ,п”ік лРуюл -рил 

Л1УУ ВЭЛрКЛІ 0"Т1 .У7132 ,Лр1Т Крі ,КЛЛр 

о]: «Элойим сделал 


1) - а что такое «йэсэд йа-гадоль» - «большой хэсэд»? Это правая сторона хэсэда. Мы 
знаем, что у ЗА есть 5 хасадим: хэсэд, гвура - это тоже хасадим, но другого качества, а 
потом это всё отдаётся и в йесод. А сам хэсэд ЗА называется - большой хэсэд. Поэтому 
и первосвященник в Храме назывался койэн гадоль - большой священник, великий 
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священник, потому что задача священников в Иерусалимском Храме - притянуть хэсэд. 
Поэтому и коНэп гадоль привлекал хэсэд - одевался на великий хэсэд Зеир анпина. 

2) - т.к. хэсэд - это милость, но как же так, что милостивый Творец в Его свойстве 
(к)Эль - милости, гневится каждый день? 

3) - это часть стиха из «Брэйшит», которая используется в описании каждого дня 
творения. Сам этот стих взят из первого дня творения, а во второй день творения 
говорится: «и был вечер, и было утро - день второй», потом день третий, день 
четвёртый и т.д. 


так, чтобы боялись Его» («Койэлет», 3). Ибо 
невозможно пробуждение снизу и поднятие 
МаН без страха, и это суть, что она правит 
ночью, ибо из-за недостачи света, что это 
аспект ночи, которая содержит в себе все 
строгости закона и страдания, что они 
противоположные от свойства дня, что он 
хэсэд (милость), есть страх перед Ним; если 
бы не страх, не было бы раскрытия свойства 
дня и утра. И это суть [стиха]: «И был вечер, 
и было утро - один день», ибо также и ночь 
включается в утро, ибо, если бы не было 
ночи, не было бы и утра, и невозможно 
иначе. И это суть [стиха]: «гневится 
каяедый день», ибо свойство милости, 
которое называется (к)Эль, раскрывается 
только благодаря ночи, что это аспект 
гневиться 1 . И поэтому считается гнев также 
милостью, ибо невозможно, чтобы 
раскрылся хэсэд иначе, и из этого аспекта 
называется также Святая Шхина именем 
(к)Эль. И это он [Зойар] говорит: «Слава 
(к)Эль - это невеста, которая называется 
(к)Эль», т.е. из аспекта написанного: «Он 
гневится каяедый день», что это означает, 
что невозможно, чтобы был день без гнева 
ночи, в каждый день года она называется 
(к)Эль, ибо так это в шесть дней творения, 
что сказано в каждый [день] из них: «И был 
вечер и было утро - день один» или «день 
второй» и т.д. И получается, что ночь входит 
под имя дня. И поэтому она называется т 


1ЭЛ' К 1 ? 'Д .(’З Л*?Л|7) ГЗЭ 1 ?» 7ХТЧ2? 

,ЛК*Г» '*?Д I м о лѴ?улУі хллУг хлзлулх 
улоп ■•"У 'Э ,лУ*?Д ЛіЛіШ Х'ЛШ о"п 
уття Уз ЛУ?7ДЛ ,Л*7**Ъ ЛЗ'ПД Х7ЛВ7 ТІХЛ 
,70П XI Ж ПТ Л7»0 Р'ЛЛ ОЛЮ ,атОМ7 
ЛЛ\Л X 1 ? ЛХТЛ ХУУ уТЭДѴв ЛХТ* 2Р 
ту Ч Л Ч 1 0"П лрізлі 07'Л Л7К> Л'Уз 
ОЗДЗ пУУл 03 Р ,7ПХ оѵ» лрзд ’ПЯ 
'Х7 ,-ірлл л'л х 1 ? лУ*?л хУі*? р ,*і]77дд 
,вг Узз ВЗЯТ 7X1 о’*п сол 1x70 лг?эк 

лУіТ Л'УіЛИ ЛЗ'Х 7х Х*7]73Л 70ПЛ Л7» 'О 
)ПДЗ Д"У7 .ВЗЯТ ЛЗ'ПД хіпи? лУ*7л •'"У 
70ПЛ лУіЛ'12? “ 112 ?ЭХ 'X 'Э ,7077*7 0"3 ОУТЛ 
ЛЗР2?Л 03 ЛХЛ]?3 7Т ЛЗ'ПД07 ,ЛПХ “|Т7Д 
7133 ЛОХ ЛП .Ѵ’К 02?Д Л2777]7П 
ЛЗ-’ЛДО 13'Р7 ,У'Х *1|?К7 ГіУЗ N7 7133 
овптвю ,В1^ Узз ВЗЯТ УН7 д*тіЭ7 ло 

Ьэз ,лУУ? ОУТЛ 'Уз ОѴ Л 177*7 "І2?ЭХ 'Х12? 
Л12?І2?Д Х7Л р р ,У N ’прх кл© 

ту ’ля оло 7пх *рд лохзе? ,лругал лг 

Х2Ю37 /707 'ЗШ ОТ* 7Х 7ПХ 07' "ір7Д 'Л'7 
’рз 0”У7 .07'Л *?1У ОШ ЛЛЛ 0303 лУ^ПШ 
,'ЗІУ Р*?Х ХЛЮП Р7 ЛЮУ7ЭЯ 'О' ЛЮЮЗ ТХ 

лопл ор Х7ли? У'х оюз 

гда шестью днями творения, и так на 


протяжении шести тысяч лет - именем (к)Эль, что это имя хэсэд. 


1) - мы это ещё изучали в Шлавэй йа-Сулам: там самая первая статья была посвящена 
именно этому. Очень сильная была статья о том, что оба понятия «ночь и день» 
составляют день. 

Это всё удивительно и очень трудно понять, но обязательно надо прикладывать 
усилия, чтобы это понять и ощутить. О великом царе Давиде сказано в Трактате 
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«Брахот» («Благословения»), что не было ни одной ночи в его довольно короткой и 
бурной жизни, чтобы ему не снились ужасные сны. Кажется странным: ведь он же 
избранник, помазанник Творца, от которого должен прийти Машиах и любимец 
Творца, а не одной ночи ему не снилось ничего хорошего, а только дурные кошмарные 
сны. Как такое вообще возможно? И Талмуд поясняет, что злодеи в этом мире спят 
спокойно, им не снятся дурные сны, но это от того, что они не работают над собой. Всё 
дурное им переносится в будущий мир, когда душа покинет этот мир. А праведнику 
снятся здесь всякие черти и разные ужасные вещи. Почему? Потому что этим он 
исправляется здесь, чтобы в будущем мире быть уже чистым. Но здесь мы видим, 
вдобавок, ещё одно измерение, о котором он говорит, что день и ночь это одно, и что 
ночь - это тоже хэсэд. Когда человек получает такие сны, ему кажется, что это Творец 
гневится, иначе от чего бы он мог получить такие страшные сны? А теперь вот, когда 
ты знаешь, что и ночь называется (к)Эль - она тоже хэсэд, тогда ты с радостью 
согласишься на то, что и эти ночные кошмары суть исправление и проявление милости 
(к)Эль. 
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И это, что он говорит: «А теперь, что 
это и т.д.», ибо в великом зивуге гмар 
тикуна, будет свет луны, как свет солнца, в 
сути написанного: «И во время вечера будет 
свет» (Захария, 14). И получается, что её 
ступени удвоились, ибо также и в шесть 
тысяч лет [творения] в аспекте света луны 
было «И был вечер, и было утро», а теперь 
[в гмар тикун], что она сама стала такой же 
большой, как солнце, что оно [солнце] - это 
ЗА, который называется слава, так вот 
теперь есть у неё слава на славе, ибо теперь 
она стала самой славой, ибо она стала 
большой, как ЗА. А слава переводится как 
драгоценность 1 . И это, что он [Зойар] 


*?173Л ЗИП Ч 1 '111 КЛ7 КЛ12ГП ,Е7 ТТ П 
,ЛИТ7П ІЮ ЛЗіРп *Ш ^Ір^ЛЛ ЛН37 
.(7 м ■» ,тпіт) пк Л’Л"* ту лу 1 ? ггт л м ті 
хліга ад *о ,ліѴэіз лѴ® лізтгил ліхзпзі 

7101 ЛНЛ Л31*7Л НК ЛДИ11 ,4® ’іРХ 

л ту к*>п® 8Л®Яі орті *>л*>1 ту то 

Л13Э ХірЗЛ К М Т Х*ТО ,ЛИПЛ 1И1 Л*77Д 
ТТУ1У ЛЧУУЗ Р ,7111 РУ 7111 71 х ? ИЛ 
137ЭД7ЛИ 71111 .К'Ча ЛР7Д Ч 1 7111Л ПЗУ 1 ? 

лт та Ьу тнта рі лрт Ню •уг и? м л лрт 

нкі лУ?м лли рзш "іРк кліуі ад та 
,7пк ап лрта *то ту ил 7іоі ,лріі 


говорит: «драгоценность над , , 

драгоценностью.» «И также свет над «ИЙ ПЧЙИ ? И»В *ЯвЭ ЗИТЪ* 

светом», ибо также в течение шести тысяч П^ЯЗ НЮ ЛИЗУ ГРЯЗ 71 х ? СИЯ ХЗИЗІ ,ПКЛ 

лет она включалась в свет утра, в сути стиха р1 ф М0 л*7 Л Л ТО ЛіѴ»ЛЛ1 

«И был вечер, и было утро - день один», а 

теперь, когда она стала большой, как солнце, Л 1 ? ЛЛИ ЛІУ Ч Э7К КЛ1У1 И ,13137® 7У 


лет она включалась в свет утра, в сути стиха уфф р1 ф 0 — щУгіЯЛІ 

«И был вечер, и было утро - день один», а 

теперь, когда она стала большой, как солнце, Л 1 ? ЛЛИ ЛІУ Ч Э7К КЛ1У1 И ,13137® 7У 

стала она самим светом, и получается, что -пхТ1Г7 ЛЗИИ р7 ,ЛНС?ИП КТО’ ,1313^® 
есть у неё свой свет над светом - вдобавок к , . , , , 

тому, что бьшо у неё до этого. И также “ •* 'I 0 ™ 

«власть над властью», ибо в течении шести К 4 Л® ЛИЛ Л НКІ Л*77Д Р ,0П7 ІЗІЗН 1 ® 

тысяч лет у неё была власть, что эта власть Л уц Л ^РЕ? ЛТ1 ІЗУ'ИІУИІ ПѴЛ Л7Е7ЙИР 

только в аспекте малого светила для ^ а**® ^ 

управления ночью, а теперь добавилась ей 

также и власть дня, ибо она выросла, как 1И1У ,ЛНЗУ ЛР® Л13Л7НЛ 1 П Л17й2ЛП 

свет солнца, что он - для управления днём. И рЛ ХРХ ,р ІЗ^К® ,ЛШ таРх ХЛ® ЛУП 
этим самым он сообщает нам, чтобы ты не ]Эіхі ,ЛНЗУ Л П Л1ДЛ7П Ру 1К1 ® ч ЛЭ01Л 

ошибся сказать, что во время, когда она , , 

гг - . 1 »|7* 757 і|7 " П7 Иг-В? 

стала большой, как свет солнца, что 1 1 

аннулировались у неё, Боже упаси, её собственные ступени, которые были у неё со 
времени шести тысяч лет, что это не так, что только добавка здесь есть над её 
собственными ступенями, что есть у неё драгоценность на драгоценность и т.д. 


1) - т.е. ивритское слово «кавод» 7111 - «слава» переводится на арамейский словом 
«йакар» "Ір’’ 


Переходим к тексту самого Зойара на странице куф/ламэд - «каль», слово, 
которое переводится, как «легкий». Материал здесь не очень легкий, но а страница 
«каль». И от у нас тоже «каль». А с другой стороны «каль» - это пять хасадим, которые 
имеют гематрию 130. 


•рГХ Рі ,ЛР ТЛ31 ЧЛК1 ЛЭІЛр РХУ ЙЧ»Ю7 ,ИЯУ® ІГЛЛ1 Ѵ71 (Ър 
7^73 Г74 ЛС7У731 0 7”ЛЛ ,*|ЙГ *|ЛЙЮ1 ТОЛВЯК р ІЛРі ,Лр 1ГрЯХ7 К*»*И1П 
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(Т] х"7э ,і*р лигу» тнрк ,хѵпгг к»**]? *пк» ■ргк ■р'ж л ,і*р лигу» .згрпл 
. [п игз пал кіюм а^лпл кй«і? тѵпа (] N7 ,ілааіэ іГ7*> лвуйі 


130) Тогда, в тот час и т.д.: тогда, в 
тот час, когда небеса, что это ЗА, входит под 
хулу, и приходит и светит ей, все те 
товарищи, которые исправили (украсили) её 
изучением Торы ночью - все известны, по их 
именам, и это, что написано: «И деяние Его 
рук рассказывает небосвод». Деяние Его 
рук 1 - это обладатели знака союза 2 , которые 
называются «деяние Его рук» 3 . Как ты 
говоришь: «деяние наших рук - установи 
его». Что это знак союза, который 
запечатлён в плоти человека 4 . 


,ТХ :*тэі КЛ57Ю ІГГ7Л2 Т>7Э (Рр 

,лзіпР озм Х’т пли? давав лз?в ллжп 

ТГрЛЛВ О’ПІЛЛ Ѵ7Х Ьэ ,Л*? ѴХ»1 ют 

аѵ В’отз пРтэ ,лУ?д атта р>0і?з ,ллтк 
лча і г р лвуві ,зілэв ілт ,алмтаігл 

,Л Ч 7Л ЛТК ПЛ "йх ,Т»Т» ЛЕТУЙ .ууіл 

,латх ллкв тал .т»г авув аторзв 
□тлпл лпз лтх кіав ллззтэ тл^т*’ ліяяат 

.ВТК Ѵв ггаш 


1) - Зойар берёт на рассмотрение фразу «деяние Его рук». 

2) - то, что мы называем «от брит» - это место йесод, где отрезаются клипот. То, что 
Творец сделал с народом Израиля - это, в первую очередь, безусловно духовное 
отрезание. Ибо, если человек сам не исправит свой йесод, то сколько ему не обрезай 
крайнюю плоть, он всё равно в глазах Творца, как не обрезанный. И наоборот, если 
человек физически не обрезанный, но принимает учение Творца близко к сердцу, 
изучает Его учение, борется с с”а, побеждает каждый день своё злое начало, то он 
является «бааль от брит» - «обладателем знака союза» с Творцом. 

3) - посмотри, какая великая вещь, что именно «обладатели знака союза называются 
деяниями Его рук», ибо каким образом мы могли бы получить этот духовный знак 
союза, если бы Его руки это не сделали!? Всё это через Его учение, через пророков, 
которых Он нам послал. Эти несколько величайших душ, через которые проходит Его 
учение по средней линии к нам. 

4) - евреи получили величайший дар, но, конечно же, это духовный союз. Но так как 
они сами делают физическое обрезание своим детям, то и говорится, что «деяние 
наших рук». Это очень сильный стих: «деяние наших рук установи», т.е. поддержи - 
так они говорят Творцу, ибо это деяние наших, человеческих рук, а Ты сделай так, 
чтобы это деяние получило вечную, духовную силу, т.е. чтобы оно стало «Его 
деянием» - деянием самого Творца. 

Пояснение: товарищи, [это] 

укрепляющие Тору, что есть у них деяния, 
что это добро и зло 1 , и он говорит, ибо даже 
те части, что были ещё в аспекте их зла без 
исправления, вот также и они известны по 
их именам святости. 

1) - т.е. они работают ещё над своим добром и злом. 

И это, что он [Зойар] говорит: «как это написано: И деяние Его рук рассказывает 
небосвод». Ибо небосвод - это суть книга памяти, как было сказано выше, что это 


ГГХ7 ,хтг-тх7 то» л гг к^-оп ,влчз 
вліх іУзх 7йжі ,і”*ю х ч лв гп»р т 
■**?л ваЪв та лгга гав вчЛпа 

.ЛВТГрт 'ЛЙЕГЗ ЧВПВЛК пп тл ЛѴЛ 
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суть - свет великого зивуга, который 
приводит к возвращению к Творцу от 
любви, когда «предумышленные грехи 
становятся для них, как заслуги» (Трактат 
Йома), и даже те, которые позволили себе 
злословить, будет сказано о них: «Тогда 
скажет боящиеся Творца один другому и 
т.д.» 1 (от куф/каф/вав). И получается, что 
это деяние 2 , что это укрепляющие Тору, в 
которых есть добро и зло, что если [некто] 

«удостоится - то будет добро, а [тот, кто] не 
удостоится - будет зло», так вот теперь [в 
гмар тикун] вся Асия поднялась, чтобы 
стать святостью, и стала аспектом деяние 
Его рук - Святого, благословен Он. Что вот, 
даже о тех, которые не удостоились 
состояния «небосвод повествует о них», 

«тогда скажут боящиеся Творца один 
другому», как сказано выше. И получается, 
что все товарищи (дословно: соединенные) делали только святую работу, ибо они её 
приготовили (украсили) к хуле, и все они известны по их именам. 


■’э .ігрлл тідн гг лотиі Г’пя вгп 

0 М Л 1 У Ш"ОЭ ,ТПЭТГ7 "©О О" Л згрлгт 
,лолхо лпівглѴ а ч к*2&іт *?і7зл зптл пх 
,(:1Э ХОТ») ЛГЮТО ОЛЬ 1Ч757Д ПТИТТЮ 
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1ТЛ ЛЛУУЛЮ Х3031 .(1У Т 'У 1"0[7 Л1Х УЗО) 
1ТУХ о” 10 ЛОТУ ,ХЛ ЧЧ ПК7 уООЛЛ ХПФ 
ЛЗЛ ,У1 *ПЛ Л01Т *»Л ѴО^І ,210 ЧЛ Г7Э1ТѴ 
ЛЛШУ31 ,ТУ71[7 Л177*7 Л*7Ю ГТ ЛУУ Л ЛЛ*?У ЛЛУ 
*?У 03 ПЛТУ .Л"0[7Л *?1У ЛОТИ Л3770*? 
11073 ТХ ,0Л Ѵ 7У ІГріЛ 77ДИ ЮТ Х*?7 у^Х 
1Л*?07 Х3031 .Узо ілуі *?х 1У*>Х 'л **хт 
1ГІ7ЛХ Ю ,2?7|7Л Л710У [71 1ЮУ Х*7 Х^ЮП 

.ілнот ’впыік іл'гэі ,лэіп*? л*7 


1) - хочу пояснить одну деталь, что такое «даже те, которые позволили себе». На 
иврите это «шэ-натну пэ лэдабэр сара» ЛЮ 107*7 ЛЭ 13313127, что дословно переводится, 
как «которые дали своему рту говорить зло». 

2) - т.е. состояние из мира Асия. 


И это, что он говорит: «как ты 
говоришь: и деяние наших рук установи»: 
и, на первый взгляд, доказательство, 
[которое он приводит] - противоречиво, ибо 
стих говорит: «деяние наших рук», а не 
«деяние Его рук». Однако он [Зойар] 
приводит доказательство из Писания только, 
что знак союза называется деяние наших 
рук, ибо «установи» - это аспект йесода, 
который основывается и становится 
фундаментом ко всему строению, а 
исправление йесода - это обрезание, и 
отсюда [получается], что знак союза 

называется деяние наших рук. Ибо мы 
удаляем крайнюю плоть от йесода, и это 
[есть] деяние наших рук. И это только до 
гмар тикуна, но в гмар тикун раскроется всё, 
что это деяние Его рук и Он Сам удалит 
крайнюю плоть. И это, что он [Зойар] 
говорит: «эти обладатели знака союза 

называются деяния Его рук», ибо тогда 
Святой, благословен Он, Сам удалит 

крайнюю плоть. И это суть: «деяния Его 


:1Л331Э ІЭТ ЛОТИІ Н"7Э , 1 У"Т 1 
юіх оілопту ,пло*? хю ллпл лпхо*?і 
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Х 1[73 КН71|7 ГГЛЗіУ [71 оілоло ЛТП хюо 
710М Л3772 XI Л 1Л331Э Ю ,13777 ЛОТИ 
Х1Г7 71077 11[7 Ч Л1 ,Г30Л *70*7 70Ю1 1310Ю77 
Л XI[73 ХИ17р ГРЛЗШ 1 X 001 ,л*?ю л по 
*?УО П*71УЛ ОНЮО ІЗПЗХ Ю .13177 ПОТИ 
рт Х 1.1 Г 7 Т 1 . 13171 ЛОТИ Х 1 Л 1 ,7107? 
л^зл 4 ,41771 л юзо *?ох ,11771 л юз атіро 
ЮЗУ Х 1 Л 1 ,л п 0 рл *71У 1171 ЛОТИ'? *70Л 
Кипр 7*1ХИ раі^ 1У М Т1 .Л*71УЛ ТОУО Л*’Л“' 
Л ,т орл ТХ -о ,1777 ЛОТИ Ііпрх Л7П27 
71ДИ Т77 ЛОТИ О м ПУ .Л*71УЛ Т 01 Г ЮЗУ 
ЛХІрЗІУ Л Ч ЮЛ "ррм *7У ЛТП ХЮОІ ,утрлл 
13771 ЛОТИ оілоло 13777 ЛОТИ ЛЛУ 

ллазіэ 
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рук рассказывает небосвод», и он приводит доказательство на установление союза, 
который [до гмар тикуна] называется теперь деяние наших рук, из стиха: «деяние 
наших рук утверди». 

Мы сейчас всё больше приходим к пониманию ключевой важности места йесод, 
через которое мы проводим МаН и получаем связь с высшим. 


49 



Урок № 168 

о, ,т»а ях х^п 1 ? т>э ях *]яя *?х (0 ,ъя пах хпо хзізал ап (х^р 
ли ?2 хмя 1 ? 3 'итіЬ впл хлл ,хилп ктіяіяЪ ч я*>»'? ,я ч »ів з"а п^я*’ х*?л 
хіллі ,взл^Л о л^ ѵэю» р тпѵ Ѵ?хл .кюпр япа яъ а^япл юлр 
*?37 а^хрі ,л*>7ла л^ап ^эх^тэл хил ятээт ,я ч »ю я"»ѵг (2 , азл^л *?з? язітэтэл 
алр» 1 ? івп л^ я*» 1 ? ,«»*?» чкла ,к»пр япа пазл *рзч< *?эі ,взл ч лл хляэ 

лла 


131) Рав Аменуна Саба и т.д.: рав 
Аменуна Старый 1 сказал так: «Не дай своим 
устам привести к греху твоё мясо (плоть)». 

То есть, пусть человек не позволяет своим 
устам, чтобы прийти к рассуждению зла 2 , 
ибо этим самым он приведёт к греху святую 
плоть 3 , на котором запечатлён святой союз. 

Что если он так делает, то тянут его к аду. А 
тот назначенный над адом - его имя Дума, и 
множество десятков тысяч ангелов 
разрушения с ним, и он стоит над входом в 
ад, а все те, кто оберегал святой союз в этом 
мире [т.е. место йесода], у него нет права приближаться к ним. 


дл :’ 1 Д 1 N20 ХЗІЗйЛ 21 (хРр 
■рэ лх ілл *?х .р лвх дртл хгшп 
лк птк гг іл ч кРігг тг’л .ілюэ лх кчзпЪ 
олп л ч лл ,»л лілллР хідр ,тлЛ ,гз 
ід оілпі» юлл 2?7рл лгтд ЛК Х^ВПЛ*? 
ТЛЖ О’ЭВЛ» ,р лип» К1Л ПКШ .йПТр ллд 
ЛЙУГ ,ВЗЛ Ч ЗЛ ЧчУ Л31ВИЛ *ШТХ1 .ИГР**? 
7»ЦП ,1»» ПЛ ЛрДП ЛХЛй ЛТОДЛ ЛКйІ лиг? 

и?т7рл ллд гтйші» іРк Ъэп ,аз«тал плэ Ру 
.огрРх длрР лівп іР гх ,лтл аРі»д 


1) - рав Аменуна Саба: на арамейском «саба» - это «старый». А на иврите «старый» - 
это - «закэн», т.е. рав Аменуна Саба и рав Аменуна закэн - это одно и то же. 


От, который мы сейчас проходим - просто великолепный: он говорит о большой 
важности места йесода в человеке! 


2) - т.е. к греховным рассуждениям. 

3) - «святая плоть» - это йесод. 

Смотри теперь, что мы учим - где находится эпицентр всего добра и всего зла! 
Если нарушить это место йесода, то это самое страшное зло. Нарушение его приводит к 
тому, что человека притягивают к аду. Видишь, он не говорит, что ад будет потом, в 
будущем, в загробном мире, он говорит про этот мир. В этом мире его притягивают в 
аду: в ощущениях его будет ад. Он сам к себе привлекает ад. 
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И это, что он [Зойар] говорит: «чтобы 
прийти к рассуждениям зла 1 » - [это] 
означает предупреждение, чтобы каждый 
человек оберегал свои уста, что это аспект 
поднятия МаН, изучением Торы и молитвой, 
чтобы она была в предельной чистоте. Ибо, 
если в нём будет какая-то зацепка к с”а 2 , 
тогда с”а получит его МаН, и в силу этого, 
она его приведет к [злым] рассуждениям о 
йа-Шэм благословенном 3 , т.е. к странным 
мыслям, Боже упаси, и тогда он вызовет 
грех той святой плоти [йесода], в котором 
заключён святой союз 4 , ибо через 
рассуждения получается, что он притягивает 
крайнюю плоть на место святого союза 5 и 
святая нэшама (душа) попадает в плен к с”а, 
и тогда с”а притягивает его нэшаму к аду 6 . И 
это, как сказал рабби Элазар (выше, от 68): 

«из этого слова становится небосвод Шава 7 , 
который называется тойу, и он попадает в руки Лилит 8 », читай там. Однако здесь он 
говорит об ущербе, [который наносится] святому союзу. 


,ійптэ ттгпгй 'П'кЪ ипэт 

Г7В ГТ ЛК П&ЕГ П7Х Х'ГТ ГПГ7ТХ 

ГГЛЧЬ' ,Г7*?ВЛТ ГГІТЛ Ѵ’В лк’тул V» КШГ 

лгпк ігк іа л’лл ох .лллвл л’Ѵзла 
лт лэаі о'лр х”ол Ъпг? - ’ тк ^"о 8 ? 
лпггп» 1 Г \77 , Ѵ ' 27 Л Ъу □'П 1 ЛЛЛ 7 ТОГа'* 

хмп*? '’ип»? □■па хт ткі п лпт 
Ч Э ,Х«Р7|? Л ■па Л’О □''ЛПТ Ю7р лез 

л-ш Ьѵ л^л» “ііглв хзм апітлл 
'7''? * , аи;а л^эіз летрп гговнт ,гтр> 

.03?™*? 7*7127 П&ВДЛ “рГПВ Х"ОЛ 7X1 ,Х"ОГТ 

,(п м о лтк 'г» 1 ?) лтуЪх ч ал л»хк? ілта хілі 

Ч Л|?ХТ Х112Г7 ХУ’рЛ ЛТ’ЗУЛХ лѴв ХЛВ7 

лалв *іхз азвх л ’У» 1 ? Ъвіаі ,ілл 

ліп-’а іа?]? л ч та азэв 


Видишь, он рассказывает нам, что рот - то есть, язык - должен делать и что не 
должен. Если человек рассказывает всякие пикантные анекдоты, то этим он сам себя 
затягивает в ощущение ада. Он даже не осознает этого. Настолько люди привыкают в 
этом мире к ругательствам и оскорблениям. Видишь, насколько важен завет уст, ибо от 
этого зависит исполнение завета йесода, потому что всё взаимосвязано. 

1) — т.е. к злым рассуждениям. 

2) - во время, когда он занимается Торой, молитвой. Это можно применить к любой 
ситуации, но здесь он говорит именно об этом. 

3) - т.е. он начнет рассуждать о том, правильно ли Творец управляет миром или нет, и 
вообще, зачем мне это всё.. .и т.д. 


4) - смотри, о чём он говорит нам, что плохими рассуждениями человек вызывает то, 
что грешит его святая плоть, его йесод. «Но я ведь ничего плохого с йесодом не 
проделал?». - Но ты подумал плохо, твои рассуждения были грязными. Этого уже 
достаточно. И Иешуа предупреждал нас, что если ты посмотрел на чужую женщину и 
возжелал её в себе, то ты уже согрешил. «Но я же не дотронулся до неё?» - Всё равно 
уже согрешил и уже находишься в аду, в этом мире, в ощущении ада, в полном отрыве 
от святости, от вечной жизни. 

5) - т.е. место святого союза - йесод - духовно, а у евреев и физически, оно отрезано от 
с”а, от не чистых сил. А своими плохими рассуждениями, получается, что духовно, он 
делает так, что эта крайняя плоть (не чистые силы) прицепляются снова к этому месту. 

6 ) - вот, пожалуйста, он нам дал полную цепочку как всё функционирует, когда 
человек попадается на эту приманку. А если он бережёт себя, то не позволяется Думе, 
этой силе с”а приблизиться к нему. Всё зависит от совпадения или различия по- 
свойствам. Если есть совпадение по-свойствам с Высшим, со Святостью, значит есть 
расхождение по-свойствам с с”а, и тогда она не может никак дотронуться до того, что 
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святое. Она тогда просто не в состоянии этого сделать: святость и с”а - полностью 
взаимоисключающие и не могут находиться в одном месте. Именно поэтому ситре ахра 
приходится соблазнять человека, ибо только душа человека может привлечь святость. 
Человек для неё инструмент для привлечения от святости к ней, а сама она, без 
святости, не может существовать, ибо нет в ней самой никакой собственной силы. Она 
только может использовать святость для своих нужд. И поэтому, если человек бережёт 
свои уста и свой йесод, то он не даёт повод ситре ахра прицепиться к себе, и тогда он 
живёт полной жизнью. 

7) - он там называет ситру ахра - «шав» - пустой. 

8) - Лилит - это малхут ситры ахра - ее женская составляющая. 

А в следующем абзаце, он говорит самые сокровенные слова, которые можно 
услышать от Зойара, чтобы беречь свою душу. Они должны стать частью тебя. Каждое 
мгновенье твоей жизни ты должен держаться за то, что ты сейчас читаешь и не давать 
себя соблазнять ничему и никому: никаким другим мыслям или желаниям. Вот тогда 
будешь спасён. Чем мы занимаемся в Зойаре? Что нам вообще даёт каббала, ради чего 
мы изучаем её? Для спасения своей души. О чём мы читали сейчас? О том, как надо 
беречься от ситры ахра и не попадать в ад. Вот в этом и есть смысл изучения. Не 
просто быть умным и знать какие-то сфирот и т.д., а, благодаря тому, что мы изучаем, 
включая сфирот, парцуфим и миры, прийти к соответствию по-свойствам с высшим, и 
дать этим самым спасти себя от рабства нечистых сил. 


И он [Зойар] говорит: «чтобы 
привести к греху святую плоть, в котором 
запечатлился святой союз» - это 

подразумевает святую душу, что она 
привязана и уберегается посредством 
святого союза, как сказано в Зойаре («Лэх 
лэха», от тав/йуд) 1 : «И из моей плоти я 
увижу божественное», что это значит «из 
моей плоти»? Надо было бы сказать «из 
меня самого?» 2 . Но действительно «из моей 
плоти» и т.д., ибо мы учили, что во всё то 
время, когда в человеке запечатлёно святое 
решимо этого знака [союза], оттуда он видит 
Святого, благословен Он, действительно 
оттуда, и святая душа [высшая] соединяется 
в нём 3 . А если [человек] не удостаивается, 
ибо он не оберегал [место] этого союза, то 
написано: «от божественной души они будут 
потеряны» 4 , читай там. И это, что он [Зойар] 
говорит здесь: «и он вызовет этим 
согрешение святой плоти», т.е. что в силу 
[злых] рассуждений возвращается крайняя 
плоть, что это с”а, и [снова] прицепляется к 


вл? -юз *глгг? 

*?у лдгол №”7;? л'НП грд а^ппт 

чМ У ЛЛЙТУ31 ЛЛТУрЗ Х’ЛІУ ,Л1У17|?Л ЛЙІУЗЛ 

,0 й л ліх “[*? *]Ѵ) ллітд іу"йэ ил? лпд 
ч аду»і д-ітудаі что ,лт7Х лтпх ч “ііудаі 

*7ЭД Х Ч ЗЛ7 ІУВП ■Н12ПИ Х7Х .ТГЬ *'УДЮ 
ХВГ7І? ХЙ**ВЛ •’ХЛП ІУЗ ЛД Д'ЙУЛЛХ? хзят 
,іу»а лч» ,л"Ѵ? -ап лча ,лх 'хлл 
•ОТ Х7 **Х1 .Л-О ЛЛ-'ПХЛХ №ГТ]7 хлаіузз 
лі*?х лаіуза ,д ч лэ ла ,лх ^хл*? ттп х^л 
ч ипм?7 О’ПД МГ7Л1 ІЮ іу"и .ТУ "У ,17ДХ" 

ГГЛ1ЛЛЛЛ ЛДВІУ ,ѴЧГГ ,й?7р ЛЕ?П К^ЛЛ*? 
Л Ч ЛДД У1Д3 1 ? Х ,т 0Л Х Ч ЛЮ Л*?ЛУЛ Л7ПП 
ЛІ^Х ЛЪТУЗ ГрТІ ЛрЛОЙ Т"’УЮ ,ТУ7Ч|?Л 

дд удл *?х утул уѵл ;?удту о м п .ізав 

,ЛИЗВТУЛД :Д0Л Г|7 Л^ТУХЛД ЛЛТД ® И ВЭ) 

ллиуі /гга\л хіл гул •о .(х"э з”лт л*шд*і 

Л" ЛУД ІУ"ВЭ) ДТП ДТИ ЛУ7Л Г» 0 м Л ПОТТ 

лчзтол луту л о пзоді ,д"з д"а луту 


святому союзу, а из-за этого сразу же (Х0Т7Д1 Л”7 л т, В т]7 

улетучевается из него божественная 

нэшама 5 . И это суть того, что вскрикнуло Древо [Жизни]: «Злодей, не дотрагивайся до 
меня». Ибо Древо [Жизни]- это йесод 6 , а атэрэт йесода - это суть Древо познания 
добра и зла 7 . 
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1) - он сейчас приведёт нам величайшие слова из Зойара «Лэх лэха» - «Иди себе», глава 
из Торы книги «Брэйшит», это про Аврайама, когда йа-Шэм сказал ему: «иди себе». 
Вот на эту главу есть тоже Зойар и оттуда он цитирует нам, и даёт нам великий 
принцип, который взял себе на вооружение Ари. Теперь каждое слово слушай с 
полнейшей концентрацией. 

2) - т.е. Зойар хочет найти ответ, почему говорится: «из моей плоти я увижу 
божественное»? Ведь божественное не имеет никакого отношения к плоти, к мясу 
человека. Так как же можно было сказать, что «из своего мяса я увижу»? - «Из самого 
себя я увижу» - из своей головы? 

3) - понятно, что это за место соединения? Именно этим местом человек видит 
Святого, благословен Он. А видеть Его он может только тогда, когда бережёт это 
место. И, вдобавок, он ещё говорит, что святая нэшама в человеке соединяется в нем 
именно через это место. 

4) - т.е. их божественная душа пропадёт. 

5) - смотри, он прямо и чётко даёт нам процесс, как это получается. Не просто какие-то 
догмы: не делай это и не делай то, а он всё конкретно описывает для человека, который 
занимается индивидуальной духовной работой. 

6) - когда его оберегаешь. 

7) - это в частном аспекте. В нашем йесоде есть два места: сам йесод (Древо) и атэрэт 
йесода - коронка йесода. И он говорит, что в коронке йесода есть уже и зло, там, где 
отрезается крайняя плоть, есть и следы не чистых сил. Надрез есть, не чистые силы 
убрали, но всё равно есть в нём и добро и зло. А сам йесод, если его оберегать, то он 
чистое добро. Это совсем не то, о чем говорит, например, христианская догма, что 
человек рождён в грехе, что есть у него первородный грех и от него уже никуда не 
деться, а только в загробном мире он сможет очиститься и т.д. А здесь ты видишь, что 
если оберегать йесод, то это - Древо Жизни, т.е. даёт вход в рай. Нигде нет рая вне 
человека: рай - только в самом человеке, всё в одном человеке, и когда человек 
бережёт свой йесод, тогда - и лишь тогда - он получает восприятие вечности - Древа 
Жизни . Ведь человек - это маленький мир, маленькая вселенная, сам по себе. А атэрэт 
йесода относится к Древу познания добра и зла и оттуда, по определению, надо 
выбирать добро. Ки зэ колъ адам - ибо это - весь человек, то есть: в этом и состоит вся 
работа человека в этом мире. Но всё начинается с «йирйурим» - злых рассуждений. Как 
только к тебе приходят греховные мысли о Творце, разные сомнения и что бы то ни 
было, что подрывает авторитет Всевышнего, то тут же надо сделать тикун и не 
дожидаться, когда это всё дойдёт до йесода, ибо тогда уже будет поздно, тогда уже 
тянут человека в геййином, в ад. Пожалуйста, вот тебе то, что мы учим! Это совсем не 
то, что где-то там вне тебя есть какой-то ад, в каком-то виртуальном будущем 
загробном мире, а пока давай приходи в дом покаяния, да ещё плати за это деньги 
какому-то религиозному слепцу, который сидит там с бородой и в рясе, а сам весь 
гнилой от последствий своих же грехов. Ведь он сам не знает, что делать со своим 
йесодом, куда его совать и как с ним поступать... Он абсолютно беспомощен в этом 
плане. Настолько беспомощен, что не гнушается даже детьми, а что же говорить тогда 
о помощи прихожанам? И все потому, что религия не даёт спасения от этого, не даёт 
достаточно силы, чтобы человек смог оберегать свой йесод . Человек пришёл к нему, 
покаялся и мнит себе, что это всё - что тот в рясе грехи ему простил. А тот, в рясе, 
обещает ему, что, так как ты пришёл, поговорил, деньги дал, то всё, ты теперь уже в ад 
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не попадёшь. Вот так, примерно, говорят все эти примитивные религии. Ад - он только 
в тебе, только ты сам можешь привлечь себя к аду, но и только ты сам можешь 
предотвратить попадание в ад. а если уж попался в ад, то сможешь добрыми делами - 
правильными, добрыми рассуждениями, занятиями высшим и привлечением высшего 
света к себе, вытащишь самого себя из ощущения ада. 


И это, что он [Зойар] говорит: «и вот 
этот назначенный над адом, его имя 

Дума 1 »: и он называется Дума от слова 
«дмама» 2 , ибо он забирает от него душу 
жизни и оставляет его в молчании от 
оцепенения, что это [состояние] смерти 3 . И 
кроме того, это можно объяснить таким 
образом, т.к. он ангел, который приводит 
[злые] рассуждения к грешнику и делает 
мысли Святого, благословен Он, похожими 
на мысли рождённого женщиной 4 . Ибо всё 
то время, когда человек понимает, что Его 
мысли, они не как наши мысли, и Его пути, 
не как наши пути, т.е. что мысль совершенно 
не может постичь Его: ни Его мысли, ни Его 
управления, тогда совершенно не может 
произойти с ним, что к нему придёт в 
голову, не дай Б-г, какое-то сомнительное 
рассуждение другое [в отношении] 
Благословенного. Но, по причине греха, 
получается, что ангел Дума представляется 
ему и привносит в него дух глупости, говоря, 
что рождённый женщиной подобен Ьа- 
Шэму, благословен Он, как в мнениях, так и 


пят? азггд гтаит *плт ,» т, п 

^иіз 7) ,лйй 7 •р» , ?й Л7Э17 ’рзі :ГР»1Г 

ПОПЕ? ЛЙЙ73 1Т*К»В1 □'"ТТЛ ЛЙЕ73 13» Й 
*]Х7ЙП ЮЛ» П1Ш» ,2ПЭ7 *1»ЭК 71У1 .ЛІГЙ 

лялю ,хиілл Ѵх атлтл лк юпюл 
*?» таит» 1 ? ПйѴ7 л"зрл гтавтв 
хѴ» гав П7кл» іт Ьэ ъ .л»х 7і*г 
,із ч ал7 гол? к 1 ?! із’ЛіЗЕтв ѵліа»пв 
хѴ ЬЪз л ч а хсгэл ла»лв л ѵ 77 із^лт 
тізг х*7 пл длзлзла х*7і т*ліа»пва 

“ПЛЛЛ ЛГХ Ѵ'П ЛУ7Л Ѵу Л7У Ч » 172Х 
1Х7В хам хвп лаоа Х7Х .'л^ тплх 
,ліи» ліл іа х-аві д^х рр7ѵ» Пйі7 
,Ѵэ»аі лута лві? лиж 717*'» лют 5 ? 
та»іві атллл тю Ѵа 5 ? ліуэів лаз тхі 
э"п ,ЛйТ7 в»з хіл зла Ьж пл .взлч 5 ? 
і'гв і 1 ? П7317 ч юі л таз 'гуа ■рюэ ч в 
ЛХЗВЗ Ѵ’П "I 1 ? ЛЮ173 *?»ЗЛЗ» .Л77Ю1 лтзв 
.а-’-'пл ажавз ,і*7 лві7 рх» лзалаі ртюл 


в мыслях, и тогда он уже готов ко всем 

видам злых размышлений и он [Дума] притягивает его к аду 5 . Так вот, [получается], что 
вся сила его в имени Дума 6 , и это суть [стиха]: «Кто, как [не] Ты, обладатель сил, и кто 
подобен Тебе, Ц,арь умертвляющий и оживляющий?». Что в этой ошибке, что он 
подобен Тебе, Боже упаси, находится смерть, а в понимании, что нет подобного Ему, 
находится жизнь. 


1) - я иногда говорю «домэ», потому что это слово очень похоже на ивритское слово, 
но это слово арамейское и, очевидно, правильнее говорить «дума». 

2) - а слово «дмама» означает «молчание», молчание от ощущения оцепенения. 

3) - т.е. это как смерть: у человека есть только мясо, но он как зомби. 

4) - т.е. он соблазняет человека и даёт ему такие рассуждения, что мысли Творца, они 

как мысли человека. И, таким образом, человек попадает. А человек, конечно, обязан 

не попадаться на всё попытки Думы соблазнить его. Особенно, больше всего соблазн 
проявляется в вещах похожих друг на друга. В вещах, которые очень похожи друг на 
друга, там ты должен искать, что истина, а что нет. Если есть рука и нога, то ясно и 
всем понятно, что между ними ничего похожего нет. А если нога, и, скажем палка, то 
уже можно увидеть что-то похожее. Особенно это касается изучения духовного. Один 
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из моих учеников очень долгое время занимался буддизмом. И первое время он мне 
повторял: «Михаэль, то, что каббала говорит, очень похоже на положения буддизма». 
Потому что очень близки эти рассуждения - и ему эти рассуждения дал Дума. Он тогда 
ещё только начинал заниматься, и он, Дума, показывал ему: «Смотри, то, что ты 
изучаешь в каббале, что идёт прямо от Святого, благословен Он, и идеи буддизма, 
мысли, которые исходят от рождённого женщиной, которые придумал человеческий 
разум - они одно и то же». И вот этот парень боролся с этим наваждением дальше сам, 
и больше я от него такого не слышал. Он до сих пор занимается со мной вот уже лет 8 - 
9. Вот эти похожие вещи -очень опасные и страшные. И поэтому, в моих уроках и 
сообщениях на форуме, которые собраны в наших книгах «Из уст в уста» и «От 
каждого и для всех», я предупреждал, чтобы ты избегал всяких общений с тем, что 
похоже на то, что ты изучаешь, т.е. с тем, что «похоже на духовное» или претендует на 
духовное. С религиозниками общаться нельзя вообще, это плохо для человека, ибо 
РАЗРУШАЕТ его индивидуальную душу - разрушает его индивидуальные келим ! О 
социальных вещах можешь говорить с кем угодно и о чём хочешь, но говорить о 
духовном с религиозниками любых мастей, даже с теми, кто занимается какой-то 
каббалой групповым методом (ибо и это групповое изучение тоже вид религии!) - это 
очень опасно для твоего индивидуального продвижения, для твоей уникальной души. 
Потому что эти вещи домэ - внешне похожи: они занимаются источником (Торой, ТЭС 
и т.п.), берут оттуда идеи, но объясняют это всё мыслями рождённого женщиной . Их 
лидер объясняет это всё своими мозгами и плюс ещё научным аппаратом, чтобы 
сделать приятное всему миру, чтобы все могли понять его и таким образом 
продвигаться дальше по научной лестнице, всё выше и выше. Надо быть очень, очень 
осторожным, потому что именно эта «похожесть» может привести к Ьирйурим раим - к 
злым рассуждениям, со всеми вытекающими отсюда последствиями. 

5) - пожалуйста, он даёт нам весь путь, как человек подрывает сам себя, основу, на 
которой он стоит и, таким образом, даёт себя притянуть к аду, и как от этого уберечься. 
Больше ничего не надо, надо только работать над собой и исполнять на практике, 
каждый день, претворять это в жизнь индивидуально. 

6) - он нам говорил, что «его имя» - это «подобие», или «молчание, из-за оцепенения». 
Но принципиально важна именно вторая трактовка, что он приравнивает мысли и пути 
Творца к мыслям и путям рождённого женщиной. 


И это, что он [Зойар] говорит: «И 
множество ангелов разрушителей вместе с 
ним, и он стоит над входом ада», ибо 
[злые] рассуждения, которые он приносит 
человеку, их множество десятков тысяч, 
без конца, и все они - над входом ада, т.е. 
это вход, через который притягивают 
человека к аду 1 , но это не ад сам 2 . 


,гр7га л^ап чэк'?» кіэі л»эі ю"п 
отітпп -о , 02 ГРЛЛ хплэ ^5? апфі 
,ТР ГкѴ N121 л»2 ал атх*? х*а» хігтю 
,В2Л^Д *?іг хпгш 'ту ал Ѵ?х Ѵэі 
'ОхтаѴ отхл пх *рэвп» -а -ртіу плэл гол 

лезу озлил ігх *[х 


1) - видишь, притягивают к аду, а не в ад, он всё время нам говорил, что к аду. 

2) - здесь очень, очень тонко и я дальше не могу вдаваться в пояснения. Здесь всё, в 
большей степени, зависит от твоего растущего постижения. 


И это, что он [Зойар] говорит: «И все те, кто оберегают святой союз в этом 
мире, нет у него позволения приблизиться к ним 1 »: т.е., несмотря на то, что они не 
полностью очищены 2 и есть в них аспект деяния добра и зла, тем не менее, если они 


55 



оберегают святой союз [место йесода], 
чтобы не прийти раз к злому рассуждению, 
нет тогда у ангела Дума права притянуть его 
к аду. 

1) - я перевёл по-русски: «приблизиться к 
ним», но написано: «приблизиться в них», 
т.к. всё происходит внутри. 

2) - и вот потрясающе, что он нам сейчас 
объясняет. Мы же ещё не исправленные, мы 
Асия и поэтому можем быть притянутыми 
объясняет нам это. 


ХЕГ7Р ЛТО ’ПМП ТТК 731 1У М П 
:ТО ЗПрЯ 1 ? ТЕЛ ГР'Т Л ѵ ? ХВ7У ЧТО 
ВТ* 71У1 о^рз ВГКѴ В” УК 

ч тйію ол ак я"» ,і”ів лтуу лгтп ала 
п 4 *? вуз кз’’ к7® чзікз еггрл л ч "із 
1Э1УВ7 П1ВП П"Я17 7К*?»7 1 ч К ,Т1ГПП 

.вз.тЛ 

:е живём в мире добра и зла, т.е. в мире 
аду, как же тогда беречься? И вот он 


Это просто самый чистый, золотой, платиновый совет нам... Нет такого 
дорогостоящего материала в нашем мире, которым можно было бы описать всю 
важность этого совета! 
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Урок № 169 
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.КЙ*?» *ПЗЯК7 КЙГЙ 373Ш ЯЗ (ш Л*^ ЯЗЙ7ТХ7 


132) Царь Давид, в тот час и т.д.: 
Царь Давид, в час, когда случилась ему то 

деяние, испугался 1 6 . В тот момент поднялся 
Дума 2 перед Святым, благословен Он, и 
сказал Ему: «Владыка мира, написано в 
Торе 3 : «А человек, который возжелает жену 
другого 4 ». И написано [в другом месте]: «И к 
жене своего ближнего и т.д.». Давид, 


который 


нарушил 


свои 


союз 


недозволенными половыми связями , как 

6 . 
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ЛЛО ,ЛУ1УЗ 1Л*ПЗ У7ПШ ,717 /131 ЯЛ^ЙУ 
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УЗШ ЛЗШ ,7ЯЛ? ч 1*?3 ’З ,7»іу ізірл Ьу 
.□71УЛ ХЛЗЗШ ОѴЙ Ъ Л331Й 


обстоит дело с ним 0 ?». Сказал Святой 
благословен Он: «Давид праведник и святой союз его стоит на своём месте, ибо 
открыто передо мной, что Бат Шева уготована ему со дня, когда был создан мир» 7 . 


1) - мы помним, что он отобрал жену у Урийа - Бат Шева. Он отослал Урийу «на 
восточный фронт», то есть, на верную смерть, а потом отобрал его жену. И в тот 
момент Давид испугался. 

2) - мы знаем, что ситра ахра имеет разные имена: Сатан, Дума, Шав и т.д.. Всё зависит 
от того особенного, частного свойства, которое в том или ином месте проявляется. 
Дума ответственный за аспект недозволенных половых связей и проявляется, как мы 
учили, в том, что происходит д э мама - молчание от оцепенения. 

3) - с”а прекрасно знает Тору, но желает использовать её в своих целях. 

4) - дословный перевод: «возжелает жену человека». Есть на это запрет. 

5) - т.е. он нарушил свой йесод. «Бэ-арва» - это описательно означает «в 
недозволенных законами мироздания половыми связями». Он это нарушил. 

6) - т.е. что можно сказать об этом, какое есть этому оправдание? 

7) - это потрясающая вещь! Здесь совершенно никому и ничего не понятно. Казалось 
бы, то, что он сделал - это грех, если смотреть земным разумом. Он забрал её у мужа, а 
мужа послал «на восточный фронт» - на явную смерть. Ну разве так можно, как это 
вообще можно оправдать? Мы знаем, что Иешуа говорил нам, что если человек 
отсылает свою жену, не по причине её распутства, то этим он нарушает высший 
духовный закон. Если она после этого пойдёт к другому, то по закону Царства 
Небесного это уже будет считаться развратом - недозволенной половой связью, даже 
если она выйдет за него замуж! Но то, о чем предупреждал Иешуа и то, что сделал 
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Давид - в этом есть огромное различие, как день и ночь. То, о чём говорит Йешуа - это, 
когда мужчина сам, своим земным разумом, решает разойтись со своей женой, без 
«уважительной» причины, что это может быть только распутство. Это его 
волеизъявление. А здесь, в случае с Давидом, мы видим, что это совсем другое дело. 
Бат Шева - жена Урийи, была предназначена другому, она законная нуква другого - 
Давида. Бат Шева предназначена была ему свыше. И мы видим, что несмотря на то, 
что она здесь, на земле, вышла замуж сначала за Урийа, но потом была, все-таки, 
отдана тому, законная нуква она которого по законам Творца. И это удивительная 
вещь, которую мы сейчас должны прочувствовать и увидеть, как это всё на самом деле 
функционирует. Не традиционным ритуалом женитьбы и т.п., а когда нуква 
предназначена какому-то человеку, которому она посвящена свыше и она ему 
передаётся, когда приходит на это ее час. 


Пояснение. Несмотря на то, что он не 
согрешил, как сказали мудрецы Торы: 
«Каждый, кто говорит, что Давид согрешил - 
он только ошибается», тем не менее, напал 
на него страх, как будто он действительно 


Ъз Ѵ'ТП ГС"»Э ,Х13П Х^ІУ Э"УХ .ЕЛЛ’З 
(.13 ЛЗЮ) ЛУГО Х*7Х 13 Ч Х ХОП 717 ЛОІХЛ 

.юйю хоіл лт’ іоо лхт тѴу л*?©: о" о 

.П»Ѵ 7 Ъѵ ІЗІЛИр ОУВВ ЛТ Л*»ЛІУ , 1 УЛ 0 В 1 


согрешил. И поясняет [ЗоЬар], что это было ЕРШ ГИ1ЛЗ З^ЛЭ ЛЗЧЭ'? г? м ВО 

по причине обвинения его Думой 1 . И вот 

написано перед нами: Написано в Торе: 3 іОЗй , 131 З^ЛЗІ , 131 ^N3'’ 

«Человек, который будет возжелать [жену .ЛЛЛТХ^ 7ЛХ1 Ф31У 5 ? 7ЛХ 

другого]» 2 , «и написано 3 и т.д.», он приводит два стиха: один для наказания, а другой 
для предупреждения 4 . 


1) - т.к. Дума его обвинил пред ликом Творца. 

2) - т.е. это запрет. 

3) - и ещё далее написано второе упоминание этого же запрета, но другими словами. 

4) - в Торе приводятся эти два стиха: один для наказания, т.е. как запрет, а другой, 
чтобы предупредить человека, чтобы он этого не делал. Второй стих говорит: «И к 
жене твоего ближнего, чтобы ты не подходил». 


И это, что он говорит: «И святой 
союз и т.д.», ибо Он ответил ему, что у 
Давида не было при этом рассуждения 
греха, ибо Бат Шева 1 - она его пара 2 со 
времени создания мира, и поэтому он не 
нарушил свой брит 3 , Боже упаси, и святой 
союз стоит на своем месте в полной 
исправности. И когда он возжелал - 
возжелал своего. А причина того, что её взял 
Урийа прежде Давида, объясняется в Зойаре, 
что взял её Урийа в милосердии, несмотря на 
то, что она была не его, читай там, и 
необходимо это понять 4 . Что ведь мужчина и 
женщина - они две части тела, и поэтому 
если она аспект части тела царя Давида, как 


,1*7 П Ч Е7Л ‘О ,*1Э1 Л*И31 ,1У"?1 

ГЗЕ? лз -о ,лтау ліллл ТпЪ V? гг л х’яу 
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Л^ЛЗІ ,Ѵ’п іл*па х 1 ? ріг іѵаі ,(.гр 
л'-г-?Ъ ахл 701 ПЩ7Л ХЗГТр 

,717*? 07ірВ ,ТН1К Л7 ТВЗ? 0УВЛ1 .ОХЛ 
Л 1 ? 71337 ,(«Л"ЗІУ ЛIX *ппх) лліта ІГЛЭВ 

,к?"у л*»’? 4 ? л*лл х^7 з"ух двпла л ч ліх 
ч лл ал хортзі ло7 ч лпш .лт ■рол 1 ? іуі 
хоіз дЪ© лз ч па хіл ах э м хі ,хвід ■’зѴв 
аіг? і 1 ? рхіу л ч ліх лпр 1 ? тк 717 *?гг 

.л ОУ Л 10 ,Ч ІУ 


её взял Урийа, который не имеет абсолютно никакого отношения к ней? 
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1) - Бат Шева переводится, как «дочь семи»: «бат» - «дочь», «шева» - «семь», т.к. она 
была женской частью малхут в семь сфирот. 

2) - «бат зугэй» переводится как «его пара». 

3) - а дословно: «не нанес ущерба своему знаку союза», т.е. йесоду. 

4) - здесь всё очень, очень тонко - понимание Божественной логики, где разрешается, а 
где не разрешается, что дозволено, а что не дозволено. Это совсем другое дело, чем 
просто запреты и дозволения догматические - механические, руками и ногами, 
религиозные ритуалы и т.п. 

А дело в том, что Бат Шева - она 
действительно нуква Давида со дня 
создания мира. Ибо Давид - он мужское, что 
в малхут, а Бат Шева - она женское, что в 
малхут 1 . Но так же 2 , как и во время 
установки малхут для излучения миров, был 
там аспект подъёма малхута к бине, чтобы её 
усладить свойством милосердия, так и Бат 
Шеве было необходимо это подслащение в 
ГаР, что без этого подслащения она 
совершенно не была бы пригодной, чтобы 
родить душу царя Соломона. А Урийа йа- 
хитит 3 был очень высокой душой, ибо он 
был весь из аспекта ГаР, и имя его 
подтверждает это: ор йуд-Ьэй 4 , ибо не было 
в нём ничего от аспекта ВаК, что это [буквы] 
вав-Ьэй [имени ЙАВАЯ] 5 . И поэтому, чтобы 
усладить Бат Шеву свойством милосердия 6 , 
взял её Урийа, что он аспект ГаР, и она была 
услащена благодаря ему, а затем она стала 
пригодной для царства Исраэля 7 . И это, что 
он [Зойар] говорит: «И взял её Урийа в 
милосердии», т.е. чтобы ее усладить 
милосердием, что это [буквы] йуд-Ьей, что в 
имени Урийа. И поэтому он взял её, несмотря на то, что она была не его. И ещё это 
объяснится ниже. 

1) - в настоящей малхут на общей шкале душ. 

2) - и он даёт этому великое объяснение. Нигде нельзя найти ничего подобного, ни в 
каких традиционных комментариях ничего нельзя понять - это всё, как бы, застлано 
пеленой. А здесь открываются глаза. 

3) - «хитит» по имени места. 

4) - если посмотреть на его имя, то оно состоит из двух слов: ор йуд-йэй, т.е. свет Аббы 
и Имы, т.е. свет ГаР. 

5) - т.е. не было у него буквы вав и нижней буквы йэй имени ЙАВАЯ. Он был 
возвы ш енной душой - полностью ГаР. 

6) - т.к. в малхут его нет. 


лика л 57Д1Р Л2 ’э ,кіл у*лулі 

717 .□*71ВЛ ЛХ*Н2 ага 7177 Л Ч Л]713 

хпртзл хм упн? ли ,ліэ^ваю тэ7л хіл 
лілѴап іѵл лупи? іап ,х*?к .лтэ*?ваш 
л ч *?у лглп аи? л ч л ,ліа*?іул л^хх 1 ? 
Л7ві лр’лвл*? ппп ліп^ал 

і?1Л*’йѴ ЛДНЗ УПН? ЛП ЛЛ’Л Р ,ДОѴПП 
Л Ч 1Х7 ЛЛМ кт лт ріл ч а Ѵ ТПИ? ,7"^ лтл 

ч лпл лліхі .-[Ѵал лаѴи? лаи?л ѴѴэ 
лггав Ѵ?іэ лм *>э ,7ка лліал лай?: лм 
л\л к 1 ? *о 0^57 птэіа іап?і ,7 м * 

пэа .аі*» кілю і?”і лгтав іп 
ппрЪ ,атэтл Л7вп уди? лл лк рмап*? 
,і7 ч Ьѵ лрлваі л” л лгпл хіли? лтк 
к?"п .Ѵклаг лтлѴат л ч ікл ллм л"пхі 
пэл іг»п7 ,едга тіх гЬ ?иэ7 

.Л^ЛІИли? л"' пип хі ли? ,а ч »тпл ліглалт 

71У1 .Л ,?, ?' , 7 Л*ПЛ К 1 ?? Д"УХ ГІІ ѴіЗЛ Э"У1 

.1*7П*7 ЛКИЛ 4 
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7) - т.е. к тому, чтобы породить царя Израиля. 


л» ліл хпггла ілі пах х 1 ? л^ар *»*?а пар ^х л^ пах (дЪр 
ада паэхл (л 7ѵ іл^за 7П Ъхзд х 1 ? ^апр 1 ? Ѵ?х»7 *ргх *?э хлл ,ліП7 
,я^ пах ,ѵ“ііх хѴі *>пт л*?я хэшх 1 ? л^ ліл ,*эл ч х л^ пах .я^ллэх*? 
а*пр (І х 1 ? япіХ7 ч алр *>*?ді ,лпзіуа х^лл іг»«пл плха ,л^а вѵік ^аз 
Т ,ілтХр з*»лзі ,лтх (К з*»лз вліяло 1 ? л*чдз -, а*»лп ■>»» хлл ,т*аЪ»Ъ лз 

.^а^з; 1 ? лз юаю х*н ,яняа аілп ■>»» 


133) Сказал он Ему, если и т.д.: 
сказал Ему [Творцу] Дума: «Если пред 
Твоим ликом это было раскрыто, перед ним 
[Давидом] это не было раскрыто» 1 . И сказал 
ему Святой, благословен Он: «И более того, 
всё что было, было разрешённым. Ибо 2 все, 
кто выходят на войну, никто из них не 
выходит, прежде, чем даст разводное письмо 
своей жене» 3 . Сказал он Ему 4 : «Если так, то 
надо было ему [Давиду] ждать три месяца 5 , а 
он не ждал», сказал ему [Творец]: «О чём 
идет речь [о чём говорит закон]? - Это 
только в том [случае] (дословно: месте), где 
мы опасаемся, что возможно она беременна. 

И открыто предо Мной, что Урийа никогда 
не приближался к ней, ибо Моё имя запечатлено на нём для свидетельства: что 
написано Урийа, что это буквы + «йуд-йэй» [АвИ]», и написано УрийаЬу, что это 
буквы ор - «свет» + «йуд-йэй-вав» 6 . Что запечатлено в нем Мое имя, для свидетельства, 
что он не пользовался ею никогда. 


,ГП5Т7 іР *іаХ :*ТЭ1 ^Х ГР 1 ? Л»Х (3*7р 
1*7 ЛЙХ Р1*7Д хѴ ѴЗЗр ДЧрД -рЗП 1 ? ПК 
.Л’Л 7ЛЛП Л’ЛГС ЛИ Рэ ,71571 ,Л”П[?Л 

ігх ала тпх их ,лапРаР о чат л Рэіг 

,р ПК ,17 ЛйХ ЛЛІИЛ ОД ІЛ^Ц? 757 ХЗТ 
,*рлал Х7і ,а’цпп л2?Ри? лтэпР іР л^л 
13X12? трап рл ,пвх ттл лап ,іР пах 
Л*ПТХЙ7 ДЗ&7 ТрДІ ,ЛП3157а х^л ч Ртх аЧГР 
іп тлл чэіг ч э ,л ч Рх плр хР аРіуа 
л" 4 тх лгтпх хі ли? ,ГГП1Х тлпг? ,лі7ур 
птлпіг .Ѵ’л 1 тх лтпи хілгс ,1ГРШХ зілэі 
.аРіуа лз юаю хРіу ,лтгз7р дай? ш 


1) - видишь, какая утончённая с”а, какой у неё великолепно развитый разум? Она 
приводит самые великие логические посылки и делает блестящие интеллектуальные 
выводы. И вот с”а в образе Дума, стоит перед Творцом и доказывает Ему, что Давид 
всё- таки виновен: что он согрешил. «Ты, Творец, знал, в этом я не сомневаюсь, но 
откуда же ему, Давиду, было это знать?». 

2) - прежде, чем перевести, я немного поясню. Здесь Он даёт закон, который народ 
Израиля получил во время, когда они были в пустыне. Когда муж идёт на войну, то он 
даёт своей жене гет - разводное письмо, на случай, если он погибнет, чтобы тогда она 
была свободна. Смотри, какое милосердие в законах Творца, которые Он дал народу 
Израиля. Потому что всякое может случиться: он может попасть в плен, исчезнуть, 
пропасть, а она не имеет права выйти замуж за другого, потому что у неё нет 
разводного письма. Есть ещё и другие соображение, но главным образом вот это. Он ей 
даёт разводное письмо, но только на тот случай, если он не вернётся. Конечно, если он 
вернётся, то она остается с ним. 

3) - т.е. когда Урийа отправился «на восточный фронт» (я так говорю: «на восточный 

фронт» - когда идут на верную смерть), то он, дал Бат Шеве, по еврейскому закону, 

разводное письмо. И он не вернулся, значит она могла выйти замуж за другого. 
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4) - Дума сказал Творцу: у него всегда есть все новые аргументы, чтобы доказать 
разумом, что тот, о ком он говорит, согрешил. Его задача обвинять. Имей ввиду: он не 
старается обвинять понапрасну того, кто не виновен, но он старается всеми своими 
разумными доказательствами доказать, что тот или иной согрешил. И если На-Шэм 
покажет, что ото иначе, то он его оставляет . 

5) - есть тоже такой закон, что если женщина была замужем, и собирается сойтись с 
другим, то он должен подождать три месяца, чтобы убедиться, что она не беременна от 
предыдущего мужа. 

6) - а четвёртой буквы имени ЬАВАЯ нет, т.е. последней буквы Ьэй (малхут) имени 
ІіАВАЯ в его имени нет. 

Пояснение слов: необходимо понять, 
что это за аспект имени йуд-Ьэй, что в 
[имени] Урийа, чтобы свидетельствовать о 
нём, что он не дотронулся до Бат Шевы 
никогда. И вот это объясняется в стихе 1 
(«Шмуэль 2», гл. 12) в притче пророка 
Натана, ибо он уподобляет Давида богатому 
человеку, а Урийа - бедняку, а Бат Шеву 
[уподобляет] бедной овечке, а с”а 
[уподобляет] прохожему. И он говорит, что у 
бедняка, всё, что у него есть, только одна 
маленькая овечка и т.д. И суть слов в том, 
что Урийа 2 был из аспекта ГаР и у него не 
доставало ВаК, как уточняет Зойар: 
написано Урийа и написано Урийайу (у 
пророка Иеремии), ибо написано имя 
Урийайу [с буквами] йуд-Ьэй-вав, где йуд- 
Ьей - это ГаР, а вав - это ВаК, но здесь [в 
«Шмуэль» 2] написано только Урийа 3 , без 
вав, и это указывает на то, что не было у него 
ничего от аспекта ВаК, но только хохма с отсутствием хасадим. И поэтому он [Урийа] 
считается как бедняк, без всего 4 , ибо свет хасадим скрыто указывается [словом] коль, и 
это, что он говорит [в «Шмуэль» 2], что 

1) - прежде, чем переводить дальше, я немного поясню, о чём идёт разговор в начале 
12 главы книги «Шмуэль 2». Творец послал к Давиду Натана - великого пророка того 
времени. Тот пришёл к Давиду и рассказал ему одну притчу, чтобы Давид понял 
опосредованно, что он сделал. «Два человека жили в одном городе: один богатый, а 
другой бедный. У богатого было много мелкого и крупного скота, а у бедного ничего 
не было, кроме одной маленькой овечки, которую он купил и лелеял. Она выросла 
вместе с ним и его детьми, и там написано, что от одного куска она ела с ним и с 
одного стакана пила, и на груди его спала, и была ему как дочь. И пришёл прохожий к 
богатому человеку (как гость), и этот богатый человек пожелал приготовить угощение 
для прохожего. И он забрал овечку у бедного человека и приготовил её для 
прохожего». Вот такая была притча, и пророк Натан спросил Давида: «Чтобы бы ты 
сделал с этим богатым человеком?». И Давид ответил: «он достоин смерти!» Он был 
возмущён поступком этого богатого человека. Тогда пророк сказал ему: «Вот так ты и 


ов’л г» л» -рол 1 ? вг ,апо7л тага 

Л ДО УЗЗ ѵЪу 7 4 »Л*? ЛИПКОЮ л”'’ 
^кі»в?) оілоо тктэо лт лзлі /рм?яЛ УД1Д 
лк л»7» ■’Э ,х ч озл ]лз *7В? Ѵв?»о (о Мч ’о 
7\Ѵ2йЪ УДЕ? ЛД1 ,ВП*7 Л*ПТХі твчЛ ттт 
■рк ,"ІЙ1К1 .“рп? К*'ОЯ ЛК1 ,ИЛЛ 

07101 /101 Г7ДІД р ЛПХ Л1ГДЭ ДХ іД 7Д 
1”Л Л Г ПО» Л^Л УРТК *»Э ,В*П07Л Ъю 
Л^*ПХ Д^ЛД 1Л1ТЛ Ъе? І7Г70 ,]7 М 1 1Т10П0 

аг?л о’лэ (Ѵ'э л^йто) ’о /іггпчх д^лді 
кіл ’ілі л"* ал я" 4 » Ѵ’ЛЪ 1Л*ПТХ лтл 

К1Л1 /1 ч, ?0 Л^ПХ рі 01Л0 1К0 ^ОК ]7 ,т 1 

х*?х ,тЪд» 7"і л г по» ю л ч л х*?в’ ліліл 1 ? 
^0 I ‘ГІІ 1П03 ТЭ^І .впол Л01П0 л»эп 
*>Д В? М П ^До ТЙ1П» а-*70Л7 “ИХЛ ■’О ,*70 
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поступил. Ты забрал Бат Шеву у Урийа, у которого не было ничего, кроме этой 
овечки». 

2) - здесь, в этом рассказе из книги «Шмуэль 2» говорится об имени Урийа, а не 
Урийайу. А у пророка Иеремии указано имя Урийайу. А здесь у нас имя Урийа, т.е. ор 
йуд-йей - свет хохмы и бины, свет ГаР. 

3) - это тот Урийа, у которого царь Давид взял жену - Бат Шеву. 

4) - смотри внимательно, без святого языка совершенно ничего нельзя понять. 
Написано, что он «бедняк, без всего». А «всего» - это так по-русски, а на самом деле на 
святом языке это «коль» - «всё», т.е. 5 сфирот хасадим, каждая по десять, получается: 
«коль» - каф, ламэд - гем. 20+30 это и есть «всё». «Всё» указывает на хасадим, поэтому 
он и говорит, что он был «бедняк, без всего» - без хасадим - без вав. 


[не было у него ничего] только одна 
маленькая овечка, которую он приобрёл и 
дал ей жизнь, что это Бат Шева, которую он 
приобрёл, и это учит, что она не из аспекта 
части его души, но он только приобрёл её, 
чтобы её прокормить и исправить (усладить) 
её милосердием, что это [слова] «он 
приобрёл её и кормил её 1 », и он ещё 
говорит: «и она выросла вместе с ним и 
вместе с его детьми». Это значит, что он 
дал ей свой гадлут, как и своим сыновьям. 
То есть, таким образом, что от его куска она 
ела и из его стакана пила и на груди его 
спала, однако каждый ошибается, кто 
подумает, что он также и приблизился к ней, 
поэтому завершают [слова притчи] «и она 
была ему как дочь», а не как жена, так вот 
стих писания свидетельствует, что Урийа не 
прикасался к ней 2 . Но, что Зойар поясняет 
причину, почему он не прикасался к ней, и 
поэтому он говорит: «написано Урийа 
[здесь], и [в другом месте] написано 
Урийайу, и Моё Имя запечатлено в нём, 
что он не пользовался ею никогда» 3 , т.е. 
имя [Урийа] йуд-Ьэй без вав, что это учит, 
что у него не доставало хасадим, что они 
[буква] вав [имени ЙАВАЯ], и поэтому он н< 
без света хасадим 4 . И получается, что имя 
имени, свидетельствует о нём, что он соверше 


,гргрч тор тюк лзи? ппх ггаяаэ ах 
лтз ллійі ,лтх лари? ВЗЕ? лз х^ли? 
лар р"і хѴх ілйшз р*?п лглдй тгхи? 
^йллд лзрлЧп л л лѵпл 1 ? ’тэп ,лліх 

Ътдлі 71У ЛйТХІ ,ГГГРЧ П3|? ІЪ'Х 1ЛТ Ш 
Л 1 ? УЭШЛШ ЛЛІй ЛТ .Т7ГР Т23 05Л ЧЭД? 

ЧЛЭйш -ртп тз^л7 .тззѴ ійд Ѵяр ліУгал 
ШйХ ДЗЗ'Л Ч]7ТПЧ Г7Л»Л ЧОЧЭЯЧ 'ТЭХЛ 
э"у ,л ч ^к ілр аа а мшпл лум Ѵэ 

4 Л Л Х71 ,ЛЗЗ V? МЛЧ О чч Ой 

Х*7Х .Л^Ѵх 2Лр Х*7 гГЛІХШ 7 Ч УЙ ДІЛЭЛ2? 

^Ѵх длр хЬ лй 1 ? ауил шлуй ллітлш 
,1ГГПЧК З^ЛЭЧ ГР"Ш З'ЛЭ ЛйіХ э"У1 

,Т»й?яЛ га втяіг? хггг ггтлз пчлп тэш 

Х1ЛШ ЛЛІЙ ЛТШ /Ч ч *?2 ПШЛ ЧГ’ГТТ 
Х7 3 ,Т У1 /ч х\лш ^пол ЛТ*П2 ЛОЛ 
• ПП0Л7 Л1Х ч1 72 ДЛЛТ -рх '2 ,Л^Х 2Лр*? 
Т»Ѵу 7'УЙ Л Ч ЙЙ ?2 П\ЛП7 Я И ’ ОШ Х 2 ЙП 
.ЛЙУ ДП7ТЛ? *пхл л ч л х^ш 

мог приблизиться к ней, ибо нет зивуга 
йуд-Ьэй 5 , которое запечатлено в Моём 
іно не был пригодным для зивуга с ней. 


1) - дословно: дал ей жизненную силу. 

2) - потрясающе, какое он нам даёт подтверждение, доказательство высшей 
божественной логикой, что Урийа не прикасался к ней. 

3) - т.е. не было у него с ней близости никогда. 

4) - т.е. у него была только хохма без света хасадим, а тогда не возможен зивуг 

йесодот. 
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5) - т.е. вторая часть имени Урийа: ор йуд-Нэй (свет ГаР, свет АвИ) - свет хохмы и 
бины. 
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Урок № 170 


И далее продолжается диалог между Дума, уполномоченным по делам 
недозволенных половых связей, и Ііа-Шэм (Творцом). Понятно, что Дума - это не нечто 
противоречащее единству сил мироздания - тому, как был создан мир. И он совсем не 
противоречит Творцу. Вся его задача состоит не в том, чтобы просто обвинить какого- 
то человека, а он приводит всевозможные аргументы - как делается в суде, где не 
просто стараются обвинить кого-то любой ценой, а есть суд, есть две стороны, мнение 
которых выслушивается, и приходят к какому-то пониманию того, что произошло. 
Также и здесь: Дума - он просто министр у Творца, уполномоченный по делам 
недозволенных половых связей. Мы уже говорили на том уроке, что ситра ахра имеет 
различные имена. Когда это имя Дума, то это ситра ахра, уполномоченная по делам 
недозволенных Торой половых связей. 

Г77ЛП аъ» к*?7 *»*?л пар .лп»«7 ла хя ,к»*?зи пка я 4 *? лак (7Ър 
гэи? х*?7 згр •’К ілі п ,*>пт т\Ът\ я*? каліи*? л***? ліл ,ч*?л *>а л*>ар ,л*піх 
7л д а*»лэ7 ,я^ллака хюйю*? л^з? 7*921 717 т\Ъ Л7^ чкак ,ѵ»*?»*? л7ла 

тплі іта*? 


134) Сказал Ему: «Господин и т.д.»: 
сказал Ему [Дума]: «Господин мира, вот это 
[и есть] то, что я сказал: если пред Тобой 
раскрыто, что Урийа не спал с ней, но перед 
ним [Давидом], кто мог это раскрыть, ему 
требовалось ждать три месяца 1 . И более 
того 2 , если Ты скажешь, что Давид знал, что 
он [Урийа] не лежал с ней никогда 3 , то 
почему Давид послал его 4 и повелел ему 
пользоваться своей женой 5 , ибо написано 6 : 
ноги 7 ?»». 


ЛЮК :’1Э1 *ПХ» ГР 1 ? ЛЙХ (7 Ър 
пх ^ллокк? я» ят лзл ,аУіу Ъш тал 
ѵзэ*? ,яв» хР ггпхіг рѴ» Т’зв 1 ? 

□X ,7151 .СП277Л ЮрТВ Л1ЭТТ7 17 .Т>П , Ч 1*?Д 
,7Й5 ВЭ15 Х^ІУ 57 ч 71715 ,1ЙХЛ 
,17115X2 «ПйЮЪ 1Л1Х П121 717 1Л1Х П*71У ПЙ*7 
• Т^ЗЛ ГЛЛ1 -[Л'П 1 ? 7Л ,21Л21У 

«Спустись к своему дому и помой свои 


1) - чтобы убедиться, что она не беременна от Урийа, и только потом он мог бы взять 
её и жениться на ней. 


2) - смотри, какой утончённый разум у ситры ахра! И этим самым ты можешь тоже 
определить человека, у которого прекрасно развит интеллект, прекрасно развита 
логика, кто опирается только на земной разум - по этим его приметам сможешь знать, 

что с таким дискутировать абсолютно не возможно и даже... запрещено ! И если ты 
думаешь ему что-то доказать в духовном, то ты ошибаешься, ибо он не слышит 
духовного, его разум утончён только на то, чтобы исходить из соображений земной 
логики. А если ты начинаешь что-то доказывать человеку, у которого нет страха перед 
Ьа-Шэм и перед грехом, то ты сам себя, свою душу, подвергаешь опасности . Ибо 
только связь с Ьа-Шэм даёт победу над аргументами с“а - над аргументами земного 
разума. И всегда есть шанс ошибиться и позволить втянуть себя земному разуму в 
авантюру злого рассуждения или диспута. Это может происходить и в одном человеке - 
в тебе самом. Тогда, если ты не дал втянуть себя в диспут, то останешься в единстве с 
Ьа-Шэм. Но никогда не знаешь точно, а может уже попался на удочку этих умственных 
рассуждений ситры ахра, что в тебе или в каком-то другом теле. И вот тогда он тебя 
победит: переведет тебя в ключ земного разума и там уже с тобой рассчитается. Это 
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очень опасная авантюра: стараться доказать что-то из духовного тому, у кого нет 
страха перед грехом. Вот это имей в виду, и пусть то, что я тебе сказал, всегда стоит у 
тебя перед глазами . В этом ошибся сам Адам, а что же тогда говорить о тебе? Ты 
можешь прийти с аргументом, что ты уже сильный духом, у тебя есть стаж изучения 
ИСТИННОЙ Каббалы, и поэтому можешь доказать ему, что сильнее его. Забудь эти 
вещи! Духовное всегда сильнее земного разума, но когда его применяют 
соответственно, а не тогда, когда опускают себя до земного разума - тогда духовное 
легко улетучивается. Возможно очень тонкое, незаметное улетучивание духовного, и 
так как каждый человек имеет две точки малхут, то может опуститься до точки дина, и 
тогда к нему будут присасываться клипот. 

3) - т.е. не было у него с ней физического контакта. 

4) - перед тем, как Урийа должен был отправиться «на восточный фронт». 

5) - т.е. произвести с ней акт половой близости. 

6) - в самом повествовании в в книге «Шмуэль». 

7) - «помой свои ноги» - указывает именно на деяния физической близости. Почему? 
Здесь не место для этого объяснения. 

37ЭТ» ХЯ7 ,Т*ТІК и *»ЛТ Я*?ЯЙ Т7Г {т .5ГР кЪ чгп ,Л^ 7ЙХ (лЪр 

ѵ ктэ э 717 , лпзж ,рч7 впаял лилэпа ігзл *ол7 ,пл *>лт 
ахі пйлі ,тро ітійз? чал хзлх Ѵ?апі ,тро7 ■рйТ’ луаа?а акт» аз; пяі 
хйтаі уаа? лай лілл яй ліл ,ЪѴ?ка впвяп лзплхаі .вю іяяюк ,ЪѴ?кі 
іюзэяхі ,хтго лазж ляха ’та пйк7 лчп .кзіп кіяя л”ар л^ *?пй щвэл 
кпээл з кйіш лай лілл лй ліл Ѵі*?ю ло^йлат ,тч<7 п ло^йпа 
.ЛЙ177 клп лійл X 1 ? ,лійл х 1 ? *>кй .лійл х 1 ? чяхип тмят ’*>*’ ал (п люалк 


135) Сказал Он ему: конечно и т.д.: 
сказал Он [йа-Шэм] ему [Думе]: «Конечно, 
он [Давид] не знал этого, но он ждал больше, 
чем три месяца, ибо это было четыре 
месяца 1 . Ибо мы учили 2 : 25-го [числа] 
месяца нисан, Давид призвал весь Израиль 
пойти на войну. И они были с Иовом 3 7 дней 
сивана, и пошли, и разбили страну сыновей 
Аммона [аммонитян]. И [месяц] сиван, 
тамуз, ав и элюль они задержались там [на 
войне]. А 24 элюля 4 было то, что было с Бат 
Шевой. А в день Кипурим [в Судный день] 
Святой, благословен Он, простил ему его 
грех. А есть такие, которые говорят, что 7-го 
адара он провел призыв [к народу Израиля], 


,Ѵ? лих :’іаі ЧП1 ГГ^ ПЙХ (лЪр 

'ГОГПТ ЛЮЪЮ» ТЯГ ЛЭ77 71Х ,УТ* К 1 ? \ЧП 
лиилз ,із7й*?іг? .гл а ч и?7л лузлх -а 
*?х*ігг 7зз та 717 тзул рча атвуі 
ТЭ7Л1,1175а ’тз акт* □» т*лі .лвл*?» 1 ? лэѴ? 
ЪлЪкі ах пил ігоі діш ■’зз нх ттттвлі 
лаа л’лв ли л ч л Ѵт^а 7"эзі .ое? іааулз 
іліх л"зрл і 1 ? *?ли отвал отаі .уа» 
,ггол тзул тгхз 'та ,о*пиіх чп діул 
ЪѴгхз іюу лівилаі ,тха і"вз івохлзі 
отвал оіт ,узк? лай л\ліг? ли л\л 
ілв .лійл х 1 ? ілхвл тзул ’л од ,люала 

. ЛИ17 7**3 Л ТИЛ X 1 ? ТГ Ч Л .Л1ИЛ X 1 ? 


и они собрались 15-го [месяца] йара, а 15-го 
месяца элюль было то, что было с Бат Шевой, а в Судный день ему было сообщено: 
«Также Ьа-Шэм отвёл твой грех, ты не умрешь». Что значит «ты не умрешь»? То есть, 
ты не умрешь в руке Думы 5 . 
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1) — т.е. Давид ждал 4 месяца, прежде чем взял её. 

2) - интересно, как говорит На-Шэм: «мы учили». Он говорит то, что стоит в ТаНаХе. 
Мудрецы Торы говорили, На-Шэм смотрел в Тору и создавал мир - духовно. Тора - 
духовная, поэтому и Он говорит: «мы учили». 

3) - Иов был его главнокомандующим. 

4) - смотри какая предельная точность в Торе. 

5) - т.е. Дума тебя не приведёт к смерти, ты не попадаешь под суд его ведомства. Дума 
- уполномоченный по делам о недозволенных половых связях, и ты не умрешь от его 
ведомства, ибо твой грех не попадает под статью о недозволенных половых связях. 


Пояснение слов: ибо Дума - он 
назначенный по недозволенным половым 
связям 1 и грех этот был искуплен 2 ему в Йом 
Кипур, и получается, что он не умрёт от 
руки Думы 3 . Однако его [Давида] смерть 
была из-за греха Урийа 4 в том, что убили его 
мечом сыновья Аммона 5 , как 
свидетельствует о нем писание (в книге 
«Царей 1», гл. 15): «что Давид делал прямое в 
глазах Ьа-Шэм и он не отошёл ни от чего, 
что Он повелел ему все дни своей жизни, а 
только в деле Урийа хитита» 6 . И это, что он 
[Зойар] говорит: «Он не умрёт в руке 
Думы», который является уполномоченным 
лишь по делу Урийа хитита. 


Л31ЙВЛ XI 71 ЯЙѴ7 “О ,опзтл тагз 
э"ггз 1*7 “ізэлз лт хат ,лтлу *пУ:і *?» 
ілта азах .ПЯТ77 N7^3 лт» 4 хта? хзазі 
ЗЧГ73 131 Л К? ,ЛЧ1Х *7В холл лап» лл\л 
о’э'?») зілэгт г*?у т'улгс іаз діау чз 
’л ч : ч уз -иг\л лх 717 лг?у “іг/х (Ѵа ’х 

1373 ]7*1 ѴП •'Й 4 *73 1Л12 7Ц?Х *?ЗЙ ПО Х*71 
,Я»Т77 N7*0 ІПЙГІ Ю”Т1 АЛЛ Л ,ТП1Х 

Л373 рн .птп» •пУ»* *?у лзіаал хігго 

длин 

по делам раскрытия наготы. Но только 


1) - есть термин и очень важно его запомнить: «гилуй арайот»: дословно его перевод 
означает «раскрытие наготы». И это не означает, что он дотронулся до кого-то, кто по- 
мясу не относится к разряду тех, к кому он имеет право дотрагиваться. Но этими 
недозволенными половыми связями человек раскрывает наготу в самом себе, а за 
раскрытием наготы непременно следует прицепка ситры ахра - именно имени Дума, 
который приводит человека к духовной смерти. Что означает, что он прицепляется к 
этому голому месту? - Он отсасывает свечение нэфэш, силу от нэфэш. Именно от 
нэфэш, а не от руах и не от нэшама, т.к. они уже высшие духовные составляющие 
души. У человека появляется ощущение течи. Как, например, у женщины бывает течь в 
менструальный период, так и духовная течь вызывается тем, о чём он сейчас говорит. 
Это одна из течей, которую человек вызывает в себе недозволенными половыми 
связями, которые называются «гилуй арайот» - «открытие наготы». И вот 
уполномоченным по этим делам является Дума, ситра ахра под именем, свойством 
Дума. 

Было такое, когда Хам открыл наготу Ноаха, а два других брата Шем и Йафэт - 
покрыли его. Что они покрыли на самом деле? - Они покрыли в себе эту наготу, чтобы 
не видеть наготы отца. Отец - это свет хохма, и нижним (сыновьям) требовалось 
покрыть хохму хасадим, поэтому и простыня была белая - хасадим. А Хам этого не 
сделал и получил пожизненную прицепку Дума в себе. Поэтому сыновья Хама и все 
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его потомки тоже имеют в себе очень сильную, особую предрасположенность к гилуй 
арайот - к обнажению наготы, к недозволенным половым связям. Конечно же, и у них 
обязательно должен быть тикун. Хам, как мы знаем - это нижняя третья часть парцуфа 
человечества, если смотреть в общем аспекте. Это уже ноги, а поэтому они ближе к с”а, 
к греху раскрытия наготы. Но и они, в конце концов, обязаны будут исправиться, когда 
всё человечество придёт к общему гмар тикуну. А в частном аспекте - это ноги 
парцуфа человека. 

2) - дословно «нэткопэр» переводится как «покрыто», но мы, обычно, переводим его 
как «некупленно». Что значит искупление? - Покрытие места греха хасадим, ибо место 
греха - это место, где хохма у нижнего ощущается без покрытия хасадим. А это 
невозможно никак легитимно получить. Он не может это получить, а получает только 
ситра ахра. И в чём заключается искупление? В том, что он, признанием своей вины, 
своим сожалением, страданием, привлекает хэсэд. И этот хэсэд обволакивает эту голую 
хохму, и тогда уже к ней не может прицепиться с”а. 

Всё, о чем мы говорим - это практические вещи, это всё есть в каждом 
состоянии. Тогда уже ситра ахра не может больше присосаться к хохме и получать от 
неё, и это закрывает духовную течь в состоянии человека. Вот это - работа и над этим 
надо неустанно работать. В данном случае мы учим о грехе недозволенных половых 
связях, т.е. о йесоде, о нарушении знака союза и о том, как надо беречься в этом плане. 
А ведь бывает, что грешишь непроизвольно: на что-то посмотрел не так своими 
глазами, что-то почитал не то, посмотрел фильм с какой-то пикантной сценкой и вот 
уже та грязь, которую в тебя хотят всунуть извне, передалась твоему к твоему йесоду. 
В каком-то сериале кто-то схватил чужую жену и изнасиловал её, а у тебя уже это 
дошло до твоего йесода, хотя, на самом деле, в этом сериале ничего такого не было: 
ведь реально они этим не занимались - это все инсценировка. Но они знают 
предрасположенность зрителя к таким вещам и используют эти человеческие слабости, 
и делают всё так, чтобы человек это ощутил до йесода. И вот это все приводит к 
глупым, болезненным, греховным последствиям для самого человека, когда человек 
даже не замечает, как подается на провокацию извне - тем что он смотрит и фиксирует 
свое внимание на такой сценке. Конечно же, он знает, что это фильм, но тело этого не 
знает ! Глаза смотрят, но всё доходит до йесода и он получает течь. А на следующий 
день он ощущает ломку, у него какое-то тяжёлое состояние. Он ощущает, что у него 
нет сил, и он не знает отчего это произошло: вроде бы, вчера не пил и не делал ничего 
дурного, а такое вот состояние. А дело в том, что он просто посмотрел очередной 
сериал - и уже дал себя осудить. Мы это ещё увидим далее в этом уроке. 

3) - а дословно: «не умрёт в руке Думы», т.е. он попадётся в руку Думы и тот его 
убивает духовно. 

4) - т.е. из-за того, что он сделал Урийе. 

5) - т.е. аммонитяне убили его. Давид послал Урийа на верную смерть и в этом был его, 
Давида, смертельный грех. Но это не смерть от руки Дума - и это очень и очень важно. 
И мы видим, как справедлив и неподкупен Творец. Да, есть грех, но какой? Совсем 
другое министерство было подключено, чтобы осудить Давида именно за этот грех. 

6) - т.е. только в этом Давид был виноват и за это был осуждён. И об этом 
свидетельствует Святое Писание. 


Дума продолжает выискивать другие аргументы, и только Ііа-Шэм может 
показать ему факты, которые сам Дума не мог видеть своим разумом, потому что Ьа- 


67 



Шэм видит сердце человека, а не только проявление его дел и поступков во вне. Ибо 
поступок человека может казаться другим преступным, а на самом деле он может быть 
полностью кошерным, созидательным и наоборот. И только На-Шэм видит сердце 
человека, и только Ьа-Шэм не ошибается в делах человеческих. 

плэк 1ГРК7 ,ггал ^ К7П я^тэ хл ,кй*?зп ПК» :я»н лтэх (іЪр» 

(П .Я Ч ЮВЛ 17 ТЛ*»К7 ,ЛКТ Я«П»Я ВРКЯ (Т ЛІЙ р *>Э ’Л ■’П С (1 ПЙК1 Я Ч Й1В 

•чікип (о пйкі *>каЛ нік (п кя7 ,івп ^ л*» 1 ? ,л^ лйк .л^у ■>*? тга ігчіпи 
7*>й .Ъпрі ,л^у л^алэ ,япіка кипя лйз .ап а'н а”»кі ,'л 1 ? 

.12733 чпэа ЯПЛК*? Я"ЙѴТ “ИЛЯ 


136) Сказал Дума: «Господин и 

т.д.»: сказал Дума: «Господин мира, одна 

вещь есть у меня к нему [к Давиду]. Ибо он 

открыл свой рот и сказал 1 : «Клянусь Ьа- 

Шэм 2 3 , что человек, который так делает, 

заслуживает смерть». И он сам себя осудил 
з 

на смерть , а поэтому сила у меня есть над 
ним, чтобы умертвить его». Сказал Он [Ьа- 
Шэм] ему [Думе]: «Нет у тебя права его 
умертвить, ибо он признал свою вину 
предо Мной и сказал: «Я грешил перед Ьа- 
Шэм», и это несмотря на то, что он не 
согрешил. Но в том, в чём он согрешил, в 
убийстве Урийи, Я написал ему наказание, 
и он его получил». Тут же вернулся Дума 
на свое место 4 в разочаровании. Труниа 5 - з 
не проявляет силы, по отношению к Его 
силы 6 . 
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о из выражения: «Святой, благословен Он, 
юрениям», что означает - жёсткой рукой 


1) - прежде, чем я буду переводить дальше, хочу напомнить притчу Натана. Он 
рассказал Давиду о бедном человеке, который имел маленькую овечку, из которой 
богатый человек сделал шашлык для прохожего (для ситры ахра). И пророк Натан 
спросил у Давида: «Как ты считаешь, что заслуживает этот богатый человек?». И Давид 
ему соответственно ответил. И то, что мы сейчас учим, говорит именно об этом. 

2) - а дословно будет: «Пусть живёт Ьа-Шэм.», но для силы выражения на русском 
языке оставим - «клянусь Ьа-Шэм». 

3) - смотри внимательно, как работает вся механика сил взаимодействия деяний и слов 
человека с одной стороны, и воздействие их в духовном с другой стороны, что при 
неосторожном высказывании может привлечь на себя дин. Давид сам себя осудил к 
смерти, ведь притча - о маленькой овечке была иносказательной, и тем, что он дал свое 
суждение, он обвинил самого себя. 

4) - а его место - у входа в геЬеном, в ад. 

5) - а сейчас он объясняет арамейское слово «труниа» и даёт здесь стих не из самого 

Писания, а из комментария «Пэсикта Равта» (есть такой очень сильный комментарий, 
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который сделали великие мудрецы Торы), откуда он и взял значение этого слова 
«труниа». 

6) - т.е. Святой, благословен Он, не проявляет себя как жёсткий правитель, с силой, по 
отношению к своим творениям. И это великое изречение, которое сделали мудрецы. 
Что бы ни происходило с человеком, он должен знать, что Ііа-Шэм никогда не 
проявляет себя таким образом, по отношению к своим творениям. Видишь, он не 
говорит здесь, что это только по отношению к праведникам, к евреям, к избранным, а 
просто говорит: «к своим творениям», т.е. значит ко всем творениям , ко всем народам , 
и ко всем состояниям человека : будь то в состоянии праведника, или в состоянии 
злодея. В любом состоянии человека, что бы он ни сделал, всё равно Творец проявляет 
к нему милость. 

Пояснение слов: ибо выше было 
объяснено, в сути заповеди обрезания, 
которая связана со знаком союза 
Божественного имени [ЬАВАЯ], и вот в этой 
[букве] Ііэй [нижней] божественного имени, 
что это малхут, которая состоит из двух 
точек: дин (строгости закона) и рахамим 
(милосердия), и весь тикун 1 союза [йесода] в 
том, чтобы сила дина была спрятана и 
сокрыта, а милосердие [должно быть] в 
раскрытии 2 , и тогда покоится на человеке 
божественное имя [ІіАВАЯ] 3 . Ибо несмотря 
на то, что есть там также и малхут 4 - та 
малхут, на которую был первый цимцум, что 
это аспект дина, от которого сосут все 
внешние [т.е. клипот], тем не менее, т.к. она спрятана и сокрыта, и только свойство 
милосердия, что от бины, оно в раскрытии, нет силы у внешних прихвалиться к ней 5 . 
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1) - вот здесь самое важное: рассматривается этот великий тикун! Это надо постоянно 
иметь в виду и постоянно работать над этим - делать корректировки в себе. 

2) - т.е. есть две точки. Точка малхут, которая соединяется с биной - она раскрыта, 
через неё можно проводить свет, а вторая точка малхут, где она сама - она сокрыта. И 
надо делать постоянно такие внутренние, духовные движения в себе, чтобы сама 
малхут (та, что на своём месте) всегда была закрыта. 

3) - понятно, что только тогда покоится имя ІіАВАЯ, ибо тогда нет присасывания 
клипот. Тогда человек, через точку малхут, которая связана с биной, связан с йа-Шэм, и 
тогда, в этом состоянии, не может быть присасывания клипот. И тогда на нём покоится 
божественное имя и он живёт вечной жизнью. 

Это величайший комментарий Зойара! Ничего подобного никто так и не сделал, 
даже не пытался сделать, потому что не было дано. И только ему это дано было 
сделать. 

4) - т.е. малхут присоединена к этому месту йесода - к месту знака союза. Когда 
делается обрезание, обрезают вот эту малхут. Место обреза есть, значит есть что-то и 
от неё. 

5) - а дословно: «прихватиться в неё». 
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Как написано выше: «И все те, кто хранят 
святой союз в этом мире, нет права у него 
[у Дума] приблизиться к ним». Но тот, кто 
наносит ущерб [месту] союза [йесоду], 
получается: он раскрывает аспект дина, что в 
малхут, т.е. в [нижней букве] Ьэй 
Божественного имени, и тут же 
приближаются к ней все внешние [т.е. 
клипот], чтобы сосать от неё, ибо она - их 
доля и вся жизненная сила, и поэтому тут же 
улетучивается святая душа, что она Боже( 
Божественная душа пропадёт» 1 («Иов», 4). 
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венное имя, в сути написанного: «Их 


1) — дословный перевод будет: «от божественной души они пропадут». 


То, что мы сейчас учим - это одно из самых интимных мест в Зойаре. Здесь всё 
говорится об этом уязвимом и деликатном месте - йесод: очень чувствительном, чётко 
и явно реагирующим на деяния, мысли, ощущения и желания человека. И главное: его 
никак нельзя обмануть! Никак не получается играть комедии с этим местом! Можно 
играть комедии выше: в мыслях, словах, ощущениях, представлять себе разные вещи, 
фантазировать что угодно, а это место обмануть невозможно . Так сделал Творец. И 
когда человек переспит с какой-то чужой женщиной, или даже просто возжелает её, 
возжелает что-то непотребное по законам мироздания и нарушит что-нибудь из законов 
о недозволенных половых связях (это не значит, что обязательно надо переспать с кем- 
то, но достаточно просто возжелания), тогда реагирует йесод таким образом, что 
обнажается дин. И тогда ситра ахра отдела Думы прицепляется туда и отсасывает 
оттуда (от нэфэш) силы. И человек получает духовную течь, и никто его уже не спасёт, 
кроме него самого . Ему надо тогда сделать тшуву - вернуться к Творцу, и, тем самым, 
сделать покрытие этого обнажённого места йесод . 


...То, о том, о чём я сейчас говорю, никто тебе не скажет, ибо это тайна всех 
тайн. И никто этого не знает, ни у кого нет доступа к этим знаниям, которые Творец 
дал ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО народу Израиля через избранных ему каббалистов, начиная с 
божественной души Иешуа. Это раскрытие уже было сделано тогда, потому что Зойар 
уже был написан, а Ьа-Сулам существует чуть больше, чем пол века. Но, до этого, 
никто не имел пояснения Ьа-Сулам. И только сейчас это РАСКРЫВАЕТСЯ 
человечеству, ибо оно уже дошло до места йесода, места малхут, места союза с 
Божественным, в общем аспекте и сейчас это стало актуальным. Это всегда было 
актуальным, но теперь оно действительно актуально, т.к. оно практически необходимо 
душам времени прихода Машиаха перед 
гмар тикуном. 


И вот, Давид сам был из аспекта этой 
малхут, которая подслащена свойством 
милосердия, и поэтому ему требовалась 
добавочная защита, чтобы не раскрылось в 
нём от аспекта дина, что в малхут 1 . И 
поэтому, тем, что он [Давид] сказал 2 
[пророку Натану]: «Клянусь Ьа-Шэм, что 
человек, который так делает, заслуживает 
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смерти», что этим он вывел законное решение суда, что тот, кто наносит ущерб месту 
союза [йесоду], чтобы дать овечку [малхут] бедного, прохожему, т.е. ситре ахра, его 
судят смертью, и в нём самом раскрывается аспект дин от ситры ахра, которым 
является ангел Дума, и он хотел поэтому прицепиться к душе Давида, ибо из-за этих 
слов [Давида] раскрылась сила дина, которая была сокрыта и спрятана в нём 3 . И это то, 
что сказал ангел Дума: «Вот одно слово у меня есть к нему, ибо он раскрыл свои 
уста и сказал: «Клянусь Ьа-Шэм, что человек, который так делает, заслуживает 
смерти». И он осудил самого себя», т.е. из-за слов, что он осудил того, кто наносит 
ущерб союзу, к смерти 4 , и получается: он осудил самого себя, ибо раскрылся этим 
самым дин, который был сокрыт и спрятан в его нэфэш 5 , и поэтому «есть у меня 
власть над ним», есть у меня власть над ним, чтобы сосать от его души 6 . 

1) - т.е. он должен был себя беречь более всех других, потому что он близок к развязке, 
близок к полному гмар тикуну и, в то же время, очень близок к клипот. Точно также и 
человек, который подходит к личному гмар тикуну, чем он ближе к малхут, тем более 
сильное воздействие он получает от клипот, ибо от него есть, что взять. Человек, 
живущий в нашем мире, который занимается только политикой и другими вещами 
этого мира - он уже во власти ситры ахра. Ему нужны деньги, власть, почёт - это то, к 
чему он тянется, а это всё в руках ситры ахра, поэтому и он тоже в её руках и ей нечего 
с него взять. А от того, кто индивидуально работает над собой, от того она может взять 
от святости. Чем он ближе к своему гмар тикуну, тем больше ситра ахра охотится за 
каждым его деянием, мыслями и желаниями. 


2) - смотри внимательно, как надо беречь свой язык. 

3) - понятно, что получается? Не где-то, что-то вне меня может меня осудить в 
духовном плане, а человек сам себя осуждает. Что сделал Давид? Он пробудил дин 
своими словами в самом себе, и тогда раскрылась у него вторая точка малхут, и там 
смог прицепиться Дума. 

4) - т.е. тот, кто эту маленькую овечку бедного (малхут) отдаёт прохожему (ситре 
ахра), тот заслуживает смерти, т.е. тогда он позволяет ситре ахра - ангелу Думе, 
прицепиться к нему и отсасывать от его нэфэш (души). 

5) - в его самой низкой части души - там место, которое очень близко к клипот. 

6) - видишь, что человек сам вызывает это. Эта власть проявляется именно в йесоде: 
там может быть либо твоя власть, когда ты присоединён к Ьа-Шэм, либо власть ситры 
ахра, в данном случае, по этим делам это власть Дума. И какая у него власть? - Он 
присасывается, чтобы сосать от души. Это самое страшное наказание, которое получает 
грешник: ситра ахра сосёт от его души и получается у него тогда духовная течь. Есть у 
него тогда утечка сил. И бывает, что чувствует человек усталость, опустошенность и не 
знает отчего это. Тогда, всегда обращай внимание на состояние места знака святого 
союза - йесода. Как там обстоят дела, оно у тебя чистое, оно у тебя в соответствии с 
тем, чтобы святая душа покоилась на нём или же нет? 


И это, что он [ЗоЬар] говорит: «Сказал 
Он ему: «Нет у тебя права, ибо он признал 
свою вину предо Мной и сказал: «грешил 
я по отношению к Ьа-Шэм» 1 , несмотря на 

то, что он не виноват» 2 »: уже объяснено, 
что из-за слов, которые сказал [Давид] и 
осудил самого себя, раскрылся аспект дина 
перед ситрой ахра, как тот, кто наносит 
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ущерб своему союзу [йесоду], и ангел Дума хотел прицепиться в его душу 3 и притянуть 
его к аду. Как это было сказано выше в сопряжённом высказывании. И сказал Святой, 
благословен Он, что он уже исповедался и сделал тшуву (возвращение к Творцу) о 
раскрытии наготы 4 , несмотря на то, что он не виновен совершенно в этом, как 
сказано выше, и поэтому помогла ему эта тшува в том, что он осудил самого себя, и 
поэтому нет у тебя права приблизиться к нему, 

1) - понятно: человек всегда грешит внутр и. Он не грешит против другого человека . 
Имей это в виду - это одно из самых важнейших понятий и постижений. Ты всегда 
грешишь только перед Творцом. Если ты переспал с кем-то или имел нехорошие мысли 
по отношению к какой-то женщине, или ты возжелал что-то, то перед кем ты тогда 
согрешил? Перед её женихом, перед её мужем, перед обществом? - Это только по 
законам этого мира они могут делать всяческие моралистические разборки. Но не в 
этом твой грех. Грех в том, что ты позволил этим ситре ахра отсасывать от твоей души. 
Вот в этом и есть грех перед Ьа-Шэм и грешим мы только перед Ьа-Шэм ! 
Исповедоваться можно только Творцу, но, ни в коем случае не перед батюшкой или 
ещё перед кем-то. Это страшный грех исповедоваться перед человеком! 

2) - смотри внимательно, очень тонко то, что он говорит. Ведь он же не согрешил, но 
он сказал слова, которыми осудил самого себя и этим привлёк дин: раскрытие второй 
точки малхут, к которой мог присосаться Дума. 

3) - видишь, как написано в святом языке: «прицепиться в его душу», т.е. внутри, а не 
«к душе», как будто бы он вовне. 

4) - т.е. в аспекте недозволенных половых связей он уже сделал тшуву в Судный день, 
в Иом Кипур, хотя он и не был виновен. 


И это, что он [Зойар] говорит: «Но то, 
что он согрешил в [отношении] Урийа - 
наказание Я выписал на него, и он его 
получил». Т.е. «Но в грехе, что он убил 
Урийа мечём сыновей амона - за это он уже 
получил наказание от Меня, и нет тебе дела 
до этого, ибо ты [Дума] уполномочен только 
по делам раскрытия наготы». И тут же 
вернулся Дума на своё место, 
разочарованный. - То есть, ко входу ада, 
что это его место, как сказано выше. 
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Урок № 171 
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137) И об этом сказал и т.д.: и об 
этом сказал Давид 1 . «Если бы не помог мне 
йа-Шэм, [еще] не много и притянул бы Дума 
душу (нэфэш) мою» (дословно: чуть бы моя 
нэфэш не соседствовала с Дума 2 ). «Если бы 
Ііа-Шэм не помог мне», т.е., если бы Он не 
уберёг и не сопутствовал мне в отношении 
ангела Дума. «Не много (дословно: почти) и 
покоилась бы [моя нэфэш] и т.д.», что 
означает - почти 3 ? То есть, как мера тонкого 
волоска, которая есть между мной и другой 
стороной [ситрой ахра]: в этой мере это 
было, что моя нэфэш соседствовала 4 с 
Думой. То есть, с ангелом Дума в аду. Апотропус 5 , т.е. страж и наблюдатель 6 , ибо 
[арамейский] перевод [ивритских слов] «и Он назначил уполномоченных» - и он 
назначил апотропус(а). 
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1) - мы видим в первом предложении текста самого Зойара ссылку буквы йуд, и буква 
йуд есть в комментарии «Масорэт Ьа-Зойар», что это из Тейилим (Псалм цади/далэт 
(94)). И очень трудно это перевести дословно, но мы постараемся. Я сначала переведу, 
как получится, но главное понять принцип того, что написано. 

2) - т.е. моя душа была бы присоединена к Думе - Дума взял бы в свои руки мою 
нэфэш. Каждое слово здесь очень важно, именно то, как он говорит, какие слова на 
святом языке, использует. Слово «шахна» - «соседствовала» (бы моя душа с Думой) 
означает, что она находилась бы рядом с ним, что он притянул бы её к себе. И далее 
Зойар рассматривает первую часть этого стиха. 

3) - смотри, как он тонко рассматривает стих, показывая, как надо вообще относиться к 
стихам Святого Писания (под Святым Писанием я имею в виду весь ТаНаХ) - весьма 
скрупулёзно. И ни один человек не в состоянии понять что-либо из Псалмов без Зойара. 
И я знаю, о чём говорю. А если ты слышишь, что кто-то где-то там цитирует стихи из 
Псалмов Давида - а их обильно цитируют везде, в том числе и в церквях, то знай, что 
они ни слова не понимают - не понимают истинного смысла того, что там написано . 

4) - т.е. это «соседство» - «шахна» было на расстоянии «хут дак» - «тонкого волоска». 

5) - в тексте Зойара на арамейском языке стоит слово «апотропа», а здесь стоит полное 
слово «апотропус». Я не лингвист, но мне кажется, что это слово было взято из 
греческого языка. «Апотропус» означает «защитник», «адвокат». А на арамейском 
написано «апотропа», в конце слова стоит буква алэф, которая является определённым 


73 



артиклем и указывает на то, что это какой-то определенный защитник и далее он 
рассматривает слово «апотропус». 

6) - «у-машгийах» - это тот, кто управляет, дословно «наблюдатель». Он наблюдает и 
контролирует все пути человека. 


Пояснение слов: Давид - это суть 
малхут 1 , о которой написано: «её ноги 
спускаются в смерть» (в «Мишлэй» - 
«Притчах Соломона»), Ибо она (малхут) 2 - 
аспект конца святости, от которой 
поддерживают своё существование с”а и 
клипот 3 , в сути написанного: «И Его царство 
- во всем правлении» 4 (Тейилим, Псалм 103). 

Однако, когда малхут в исправлении 
[установлена] со свойством милосердия, как 
сказал рабби Хийа выше (от 122): «ибо тогда 
она считается двумя точками, что они: точка 
дин сама по себе, и точка милосердия, 
которую она получила от бины, и её дин, он спрятан и сокрыт, и только её милосердие 
стоит в раскрытии» 5 , читай там. И благодаря этом тикуну, у ситры ахра есть от этого 
свечения малхут только маленькое свечение, 
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1) - т.е. Давид, на шкале душ - это суть малхут. Мы знаем, что шкала душ - это 
внутренняя часть творения, а на шкале миров - это малхут мира Ацилут. Переход от 
системы миров к шкале душ, от Древа жизни строения миров, к шкале душ и наоборот, 
очень прост. Можно говорить об одном и ссылаться на понятия другого уровня, на 
внешнюю часть, на строение миров. Надо ясно понимать, что это одно и то же: говорим 
ли мы об общем аспекте: о строении миров или о частном аспекте: о внутреннем 
строении душ. И переход от одного к другому очень простой. 

2) - здесь твоя концентрация должна быть полнейшей, т.к. то, что он говорит о Давиде, 
есть и в нас. На самом глубиннейшем твоем уровне: Давид - это суть малхут. Вся наша 
задача, чтобы спустить свет к малхут: к общей малхут и к частной, к твоей малхут, что 
в тебе. 

3) - заметь себе, что здесь он не говорит: «ситра ахра или клипот», а даёт оба эти 
понятия в перечислении: «ситра ахра и клипот». Мы часто заменяем эти понятия, одно 
другим, но здесь он даёт нам два понятия: с”а и клипот. Мы знаем, что клипот - это та 
нечистота, которая присасывается к месту, где есть хисарон (недостача). А ситра ахра - 
это общее понятие, общая сила мироздания, которая появилась вместе с цимцумом, с 
ограничением. 

4) - т.к. мы знаем, что одно против другого создал Ьа-Шэм, и то и другое (клипот) - во 
всём этом есть управление Ьа-Шэм. 

5) - вот это и есть тикун малхут. И точно так же в каждый момент нашего 
существования надо всегда проделывать внутри себя этот тикун. Не то. как ты себя 
чувствуешь, должно быть определяющим для тебя . «Ой, я себя не хорошо чувствую... 
и всё», а вместо этого спроси себя: а что я делаю в моём состоянии, неважно в каком - 
ощущая себя хорошо или плохо - что я делаю, чтобы ощущать себя хорошо ! Должна 
быть внутренняя индивидуальная работа, т.к. только такой работой можно приводить 
себя в подобающее ХОРОШЕЕ состояние, соразмерное с истинной реальностью . Это 
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значит, что бы ты ни ощущал, что бы ни случилось, какие бы «напасти», как тебе 
кажется, на тебя ни наваливались, ты должен в любой момент, приводить себя в 
ХОРОШЕЕ состояние. И об этом предупреждает нас Иешуа: «Будьте бдительны!». И 
никак нельзя понять, о чём Он говорит. «Бдите, чтобы не поддаться на соблазн не 
чистой силы в этом мире». Как понять слова Иешуа? Абсолютно невозможно хоть что- 
нибудь понять из слов Иешуа без Ари, без Зоара, без Лурианской Каббалы. «Бдите» - 
значит: что бы ни случилось, какой бы соблазн не пришёл в твоём ощущении, ты 
должен свою точку малхут, работой внутри себя, сознательным внутренним движением 
с желанием исправления, поднять к бине. Поднять её ко второй точке - точке 
милосердия. Это и есть вся работа, собственно говоря, весь Зойар. Таким образом мы 
получаем Зойар - свечение, которое даёт нам жизнь в течение всех 6000 лет 
исправления. 


что это только аспект корня, достаточный 
для существования клипот, но нет в них 
абсолютно никакой силы распространения. 

И этот корень называется также именем 
тонкая нить (волосок) 1 , что означает 
тонкий корень для грешников 2 . Так как 
сказали мудрецы, святой памяти: «Сначала 
[грех] подобен ниточке паутины, а потом 
становится, как поводья кобылы» 3 (в 
Трактате «Сука», Вавилонского Талмуда), и называется именем тонкая из-за того, что 
дин (строгость закона) сокрыт и спрятан в точке милосердия, как сказано выше. 
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1) - понятно, почему нужно поддерживать существование клипот и давать им 
некоторую, очень маленькую, жизненную силу? Ибо там ещё находятся искры 
святости, которые надо вытащить на протяжении 6000 лет существования, причём 
самые тонкие искры святости - самые высокие. 

2) - т.е. то же самое, что остаётся для клипот, остаётся и для грешников - этот тонкий, 
слабый свет, или как он говорит, тонкий волосок, оставляется для грешников. Понятно? 
Как это замечательно! Им всегда оставляется шанс, чтобы сделать тикун и подняться из 
своих грехов. 

3) - т.е. когда человек согрешит в первый раз, в чём бы то ни было, то это подобно 
ниточке паутины, т.е. это очень тонкое ощущение греха. А когда он начинает грешить 
всё больше и больше, то это становится похожим на поводья кобылы. Поводья - 
толстые, тяжёлые и жгут. Вот таким образом мудрецы описали это. 


Но тот, кто наносит ущерб своему 
союзу [йесоду], этим он вызывает то, что 
обнажается точка дин, что в малхут, и тогда 
приближаются к ней клипот и сосут от неё 
великое изобилие, и они получают силу к 
громадному распространению. И человек, 
который это делает 1 , теряет своими руками 2 
свою душу, в сути написанного: 
«Божественная душа пропадёт у них», а когда 
он удостоится и сделает тшуву (возвращение к 
Творцу), то он снова исправляет малхут 
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тикуном свойства милосердия, поэтому это называется именем тшува 3 , что это буквы 
ташув 4 (возврати) йэй, т.е. чтобы возвратить её на её место к свойству милосердия, и 
сила дина снова прячется внутри неё в сути только слабого свечения. 

Прежде, чем пойдем дальше, остановимся на том, что он сейчас сказал. Обычно 
все грехи ( кроме одного греха, который производится местом йесода , святым мясом, 
«басар Ьа-кодэш», через которое Творец имеет связь с человеком, через которое 
человек может видеть Творца), все прегрешения, которые делает человек - они всё, как 
бы спрятаны за точкой милосердия. А со временем, если человек грешит, то становятся, 
как поводья кобылы, но тем не менее, они всё ещё покрыты этой точкой милосердия. 

Теперь необходимо полнейшее внимание, ибо в этом - весь смысл всей нашей 
учёбы в каббале, всей нашей жизни, всего нашего стремления в наших занятиях 
каббалой и в применении каббалы он заключается именно в этом, о чём мы сейчас 
говорим. 

1) - бывает так, что нарушил место йесода - мы даже уже не говорим о том, что он 
сделал что-то механически, какое-то распутство, а даже только возжелал не 
подобающим образом. Скажем, появилась у него мысль или желание сделать то, что 
относится к запретным половым связям. И что получается, когда человек раскрыл эту 
наготу, которой наносит ущерб своему йесоду, своему знаку союза? 

2) - т.е. делами своих рук. 

3) - смотри внимательно, только на святом языке можно понять, что означает слово 
«тшува» - «возвращение к Творцу». Все эти разные переводные религиозные словечки: 
искупление, покаяние и т.д., которые используют народы мира, из них совершенно 
ничего нельзя понять и они не помогают! 

4) - слово «ташув» - это повелительное наклонение 2-го лица, единственного числа, со 
значением «возврати» букву «йэй», т.е. возврати малхут обратно, к точке, где она 
соединяется с биной. Вот это и есть всё исправление! Никаких покаяний, никаких 
религиозных сказок, никаких пустозвонных сожалений. «Возврати своим внутренним 
действием букву йэй, которую ты своим грехом обнажил, т.е. саму точку малхут, 
которую ты обнажил грехом, возврати её обратно к бине. То есть, произведи работу и 
внутреннее движение внутри себя. 

Не надо никуда ходить, ни в какие задрипанные церкви, синагоги и черт знает 
какие ещё здания, которые совсем провонялись, в которых они чёрти чем занимаются и 
которых поэтому не видит Творец. Творец видит только индивидуальное сердце 
человека . Мы видим здесь, в Зойаре, свидетельство Творца, что Он знал побуждение 
сердца Давида ! Творец совершенно не видит никаких учреждений: ни церквей, ни 
синагог, ни индусских храмов и т.п. А видит и слышит только индивидуальное сердце 
человека и больше ничего. Он не видит никаких религиозных деяний и не слышит их 
молитв! И поэтому самая важная вещь, от которой надо постепенно избавиться, 
искоренить из себя всякую принадлежность к любой группе, совсем не важно к какой. 
Если ты христианин и хочешь видеть Творца один на один, с глазу на глаз и получить 
свое индивидуальное спасение, ты должен избавиться от внутренней своей привычки, 
от того, что считаешь себя христианином, т.е. принадлежащим к христианской вере, 
православной или любой другой. Если ты еврей, то должен избавиться от этого гнета 
иудаизма, к которому привык принадлежать. Ему сказали, что он еврей, поэтому он и 
держится за этот иудаизм. А избавиться от этого очень не просто, потому, что 
групповое начало в человеке очень сильно, и очень легко перевести эпицентр своей 
жизни на группу. Ведь в группе тебе не надо думать, за тебя там кто-то уже подумает и 
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т.д. Это очень важно, иначе ты сам себя обделяешь этой своей принадлежностью к 
какой-то группе, что вне тебя! 

Понятно, что это касается не только религиозной принадлежности. Даже если не 
ходишь ни в синагогу, ни в церковь, ни на йешиват хаверим «каббалистической» 
группы, всё равно должен, внутри себя, искоренить все связи, все принадлежности, к 
любой религии, любой групповой конфессии или укладу жизни. Но и это ещё не всё. 
Ещё существует очень тонкая принадлежность к группе и это то, что мы называем 
«патриотизм» - любовь к родине, принадлежность к какому-то народу. Ты можешь 
сказать: «Хорошо, я не религиозный и не обращаю внимание христианин ли я или 
иудей по укладу жизни, но я - россиянин». Возьми, например, еврея, татарина, монгола, 
кого угодно, кто родился и живет в России - они все россияне. 

Так вот, я сейчас обращаюсь к тем, кто индивидуально работает над собой. Я не 
говорю о тех, кто принадлежит каким-то разным партиям: «Единая Россия», 
«Справедливая Россия» и т.д. - о тех, кто пропагандирует патриотизм. Я говорю с 
человеком, который стремится к совершенству, к чистоте духовного восприятия. Так 
вот, я считаю, что те, кто занимаются каббалой по методике, которой я следую, то и над 
ощущением принадлежности к россиянам им также надо работать, чтобы искоренить и 
эту «похвальную» принадлежность группе. То же самое должен сделать каждый, кто у 
нас учиться. Если это американец, то он должен искоренить принадлежность к 
американскому народу. Принадлежность, ощущение группового духа с 
соотечественниками - вот это надо искоренить в себе... как бы чудовищно 
несправедливо и болезненно это ни казалось. 

А иначе, что получается? Ты ставишь свою принадлежность, например, к группе 
христиан внутри себя над своим сердцем. Внимательно слушай, что я сейчас говорю, 
каждое слово слушай, ибо я не говорю ни слова от себя. Имей в виду, что сердце не 
может быть (или стать!) христианским, еврейским, татарским, папуасским, 
американским, бней-баруховским и т.д. Это только надстройка, чем покрываешь свое 
сердце, то, чему научили человека его родители, его школа и т.д. У них есть своя 
групповая цель: объединить людей вокруг государства, вокруг патриарха, вокруг 
какого-то задрипанного ученого-каббалиста. У них благородная, групповая цель, но 
тебе-то нужно совсем другое! Тебе ведь группа не нужна - ведь группа тебя не 
спасёт!... И поэтому от всего этого «добра» нужно избавиться и как можно скорее. Но 
не просто сказать: «Всё, я избавился, и с завтрашнего дня я не буду чувствовать себя 
россиянином, евреем, болельщиком «Зенита»... Как ты можешь просто так избавиться 
от того, чем тебя пичкали год, 5 лет, 20 и более лет? Ты должен работать над этим, 
очищать свое надсердечное виртуальное пространство, ибо религия и любая групповая 
принадлежность не находятся в сердце . Это - виртуальное пространство, что-то такое 
заученное, привнесённое, приобретённое человеком. Вот над этим надо очень 
внимательно работать. А иначе, если ты это сохраняешь и изучаешь каббалу, у тебя 
есть существование и того, и другого: но на самом деле получается ни то, ни сё. 
Получается, что у тебя есть несколько территорий, вместо территории Единого . 
Обязательно над этим надо работать. Ты - человек мира, который создал Творец. 
Творец создал мир - ЗоН и ты - человек мира Творца. Ты - это твои келим, 
ощущающий всё мироздание ТОЛЬКО через твои келим. Шалом - это средняя линия - 
йесод, самая нижняя точка, которая у нас есть. И вот только тогда сможешь прийти в 
шалом. 

И это он [Зойа^э] говорит: «Если бы Ьа-Шэм не помог мне тем, что Он стал 
моим защитником» 1 . То есть, что Он принял мою тшуву (возвращение) , и Он 
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оттолкнул ангела Думу к своему месту, как 
сказано выше, ибо он [Давид] снова 
возвратил малхут на её место к свойству 
милосердия, и он оставил от свойства дин 
только малое свечение почти - как тонкий 
волосок, мера, которая есть между Мной и 
ситрой ахра. То есть, только в той 
небольшой мере, которая обязана остаться 
между малхут и с”а 3 для того, чтобы дать ей 
аспект жизненной силы с малым свечением, 
что называется тонкий волосок, как та 
мера, чтобы моя нэфэш не соседствовала 
с Думой. Так вот, эта мера спасла меня от 
падения в руку ангела Думы, т.е. если бы 
сила дина, что в малхут, снова не стала в 
мере тонкой нити, то я бы уже покоился в 
руке Думы. 

1) - что означает, что Ьа-Шэм стал моим 
защитником? Его ничем нельзя подкупить, 
Он совершенно беспристрастен. 


ГПГТ7 *Ь лллты ? л 'ЪЪ пак лп 
,'т\уѵвт\ Урн? ,тз*»**пт капитан 

"ІТП 'О ,УаЭ ,ЛИЛХЪ Л»17 “ІХУ 4 ? ЛП71 

хУі влаплл л7йѴ лвтрй 4 : лтэѴвл іпвлі 

,р ч р7 1ТУИ рЛ Г7Л Л7йЙ Л Ч ХН?Л 

■рзт тгз я^К7 кчтачвэ ,рт|тт кина 

ОІЛЙЛ ЛЦПУЛ 1Л1ХЭ рЛ ,*ІГ’Л7 .к"ол 
іл ч, 7 *>тэ ,х"оЪ лтэвая т»а нхтал 4 ? плэчвл 
КНТП ’рзл ,лиуій ллхлі вт>р лгпа л 4 ? 
ЛЗЭЕ? К*77 ЛІЯ ІПТХГЮ Н1ЛЛЭ ,]Г|?7 
Х7Н? ’ЛТХ Ѵ>ЗЯ Л1УЕ7Л ЛТ ЛЗЛ ДЕ?Э2 ЯЙТ7 
X 4 ?*! 4 ? *>Э ,ЛВіУ ,ЯМТ7 1Х*?ЙЛ 7 Ч 1 ’лУз 
К131П ЛЦП27Э ЛГЛ 4 ? ЛТЭвВЗЮ Ѵ7Л ПЭ ЛТП 
.ЯЙ17 *7Ю 17^2 ^ЛЗЭН? Л2Э ,]Г|?7 


2) - т.е. принял моё возвращение к Нему, принял акт возвращения буквы йэй - самой 
моей малхут, к свойству милосердия, к бине. 

3) - т.е. самое незначительное расстояние, которое должно остаться между малхут и 
ситрой ахрой до гмар тикуна. 
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Урок № 172 


ГГ N77 ѴЛП ,7173 Л7й $ КЙ« N77 373 73 ^ЙЯ0№7 '373 Э"Л31 (п7р 
Я»7 (] .N3^73 Л"ЗІ? Я*^ П2Г37 ,7177 Я1Л7 ЛЙЭ ,^Л Л3,3,37 *>Э (Т] ,ЛЙ177 7ТГй7 
N7 ,Т^ Л3737Й ЪЗЛІ (І] .Л^ 1Л*^7 Ъір ЮЛЯ Ъ57 ,*]71|? Ъ37 Й\Л^Я фЯр 
.ЯЙ177 (д N7*» Ъ37 ЗЗЛ^З (и Ч37ЙЯЮ П*>ДЭ7 N37•’7р 7ѴПЗ 377р 7373 


138) И поэтому должен беречься и 

т.д.: и поэтому человек должен беречься, 

чтобы не сказать слова, как Давид 1 , так как 
он не может сказать ангелу Думе, что это 
ошибка, как это было у Давида, которого 
спас Святой, благословен Он, дином 2 . 
«Зачем 3 гневить ЭлоНим твоим голосом» 4 , 
т.е. о том голосе, который ты издал. «И 

5 

уничтожил деяние своих рук» , т.е. святую 
плоть, что это святой союз [йесод], которому 
ты нанёс ущерб и притянулся к аду 
посредством Думы. 


:'1Э1 К7»П0КТ> ■’УЗ Э"Д31 (п7р 
7ЙЮ N737 7Й37Л7 27КЛ “|ПЗ ПТ 2137Й1 
7К7й7 7 Йі7 7іГ 1ГКВ7 П137Й ,7173 737 
Л^ЛЗ? 1ЙЗ ('Л Л7лр) К1Л Л3337 ^3 ,ЛЙ17 

гр7к пізр*' лй7 .*р7з л"зрл іпззз? ,7177 
лак» 7ірл ілік 7» із^л (аз?) і7і р 7» 

К1Л37 ,377р 7373 13*>\Л Л37І7Й ЛК 73П1 
'Т 7» ЗЗЛЧ7 “|37Й31 ,33337 377|7 Л73 

. ЛЙІ7 


1) - т.е. как сказал неосторожно Давид, когда услышал притчу пророка Натана. Когда 
пророк его спросил: «Как надо поступить с этим богатым человеком, который так 
поступил?». И Давид ответил, что он достоин смерти. 

2) — т.е. когда Давид это сказал, то испытал дин, но Дума не мог взять его в свои руки. 

3) - в тексте Зойара стоит ссылка буквы нун и указывает на стих из «Койэлет» (Книга 
царя Соломона). 

4) - дословно: «о твоём голосе». 

5) - это ещё один стих, из той же книги «Койэлет». 


Очень осторожно надо обращаться с этим текстом. Здесь он нам даёт свой 
великий комментарий, очень общий, и в то же время применимый к любой ситуации. И 
мы будем его сейчас очень внимательно рассматривать. 
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Пояснение слов: есть два аспекта 
тшувы 1 : 1) тшува из страха, когда 

предумышленные грехи становятся ему как 
не предумышленные 2 . 2) тшува от любви, 
когда предумышленные грехи становятся 
ему, как заслуги. И объяснение оно в 
следующем 3 : ибо до гмар тикуна, пока ещё 
необходима сила дина в мире, в сути 
написанного: «И ЭлоНим сделал, чтобы 
боялись пред Его ликом», получается, что 
малхут обязана поддерживать 

существование ситры ахра, в любом случае, 
в мере небольшого свечения, для того, чтобы 
клипот и с”а не аннулировались 4 . И поэтому 
весь тикун малхут, он в сути двух точек: 
милосердия и дина, но что дин - он спрятан и 
сокрыт, а милосердие - в раскрытии, что 
поэтому есть в ней страх, в сути Древа добра 
и зла: удостоился человек - тогда добро, не 
удостоился - тогда зло 5 . И получается: 
тшува, которую мы делаем на протяжении 6( 


ггпіпиі тпгго '1 иг ,а*пі7л пх*а 
.лшиа іі птою лізі7Ш ,гтхт» гтпшл (х 
лгтэтэ і 5 ? а п и?і73 лізі7ти? ,лілхй гтпігл (а 
лт тик ,хігг пх'ат .(:ів хот») 
,а*?іуі Ѵ7Л па а’о’пзіг 7ію Ѵа дір’лл 
л^лр) ічэѴк іхтю ли?у в’гЛхуп гт"юі 
х”ол лх п'уЪ латпв лтаѴал лхам ,(’з 
і^сшг хЪіг? па ітлз7 птюа э"ау 
лта*?йл Ьш язіртл Ѵа а"іл .х"олі лтв^рл 
Т»7лю х*?х ,*р7і а ч юлл ,*р7ірз 'а 7іоі хіл 
а м у ,х ч1 ?злха а^ап-ілі тйиі гзз хіл 

ч аТ ,ІЛ1 1107 ХЗ^Х 7101 ЛХТ 1 лі л^х 

лохйі У'зэ) .іл хл ч ат х*? ,пи хл шз ла 
ц&йа тюіу тзхіг лаіюлл лхзвзі (рттра 'а 
,лхт» лаіюл х*?х лз ч х ,*>зю ’э’гх хли? 
ятюлл *»”у ч а ,ліш» іѴ а^іууз лтзі7ти? 

Ю лет, она только тшува от страха, когда 


предумышленные грехи становятся ему как ошибки, ибо благодаря тшуве 


1) - больше не говори: «покаяние» и другие религиозные, пустые и страх нагоняющие 
слова, за которыми ничего не стоит. А возвращение к Творцу мы называем тшува. 
Запомни это слово «тшува»: оно даёт силу освобождения от клипот. «Ташув Нэй» - 
возврати букву Нэй опять к бине, к точке милосердия, поэтому используй впредь только 
это слово - тшува. 

2 ) - т.е. как ошибки. 

3) - здесь требуется абсолютная концентрация и абсолютное внимание. Ничего не 
существует для тебя, а только вот это. Вот тогда это войдёт в тебя и станет работать, 
станет мотором, двигающим тебя к твоему гмар тикуну. 

4) - видишь, ещё раз мы видим, что он их разлагает в ряд на два понятия: клипот и с”а. 

5) - понятно теперь, что такое удостоился и не удостоился? Удостоился человек, значит 
поднял саму малхут, точку дина, к бине, к милосердию, и тогда он получает добро. Это 
и есть тшува. А когда он грешит, то вытаскивает саму малхут, точку дина, из бины, и 
тогда оголяется дин. Понятно, как это работает? Бина - это хасадим. Так вот, когда 
поднимается точка малхут в бину, то она окружается этими хасадим. А клипот нужен 
дин. Дин, он как хохма, только голая, без хасадим. Нижние никак не могут 
воспринимать такую режущую хохму, им нужно «дорогое одеяние», как мы учили - 
хасадим. И вот тогда она защищена этими хасадим от клипот. А иначе она выходит из 
бины и оголяется её дин, и к этому месту тут же присасываются клипот и ситра ахра. 
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мы возвращаем малхут к свойству 
милосердия, а её дин, он прячется до меры 
небольшого свечения и тонкой нити, ибо 
малхут ещё обязана оставаться в свойстве 
страха, и поэтому называется тшува от 
страха. И вот эта тонкая нить 1 , которая 
обязана остаться, называется именем 
ошибка 2 3 , ибо ошибка, сама по себе, это ещё 
не грех, но ошибки приводят человека к 
греху предумышленному, ибо человек не 
грешит предумышленно прежде, чем он 
оступится' 1 в этой ошибке. И вот эта тонкая 
нить, которая остаётся в малхут, ибо 
несмотря на то, что она осталась - это не 
грех, однако по причине этого сокрытого 
дина, мы приходим к предумышленным 
грехам, и это суть того, что сказали 
мудрецы: «Сначала это как нить волоска 4 », 
т.е. как эта тонкая нить, а затем, если не 
оберегают союз (йесод) как полагается, 
становится это как поводья кобылы, ибо 
обнажается свойство дина, что в малхут. И 
это суть того, что Дума сидит у входа в ад. 
Что это сила тонкой нити, что это только 


•р7т ,ачзп“ігт лтгзЪ ліэ^йл п’ттп» ізх 
,РД77 Х01П1 ,р*>р7 1ТЛЗ ПУ^ ТЗЗЗ ЛІЮ 
Л7йп лхігл*? л плат у^лу ліэѴйл *о 
\ЧЛ1 .ЛХТЙ Л111УЛ лхлрз Э М У1 ,ЛХТЛ 

ввга ’рз ,ткюлЪ л-іэійл ртрч хиіп 
хѴх ,хоп із\ч і»зу ъЪ ззііул *>э ,ліззю 

,7’ТОа Л1Т1У*? П7ХЛ ЛХ Л1ХП» Л1331УЛ 
□7ір» ’луэзіу ала» 7ч»і хаіл а7х ух *о 
Р 477 хаіл \чл хіл р лзлі .лззіу ігхі 
ігх р лхіузіу э м ух *о ,лтэѴоа лхіузл 
алча ізх лтл а*?узл у7Л лаоа азах ,хип 

ЛУПЛЙ У'ТП У1ЙХЮ 0”П ,ЛЛЗЛ7Т ѵ Г*7 

,ртрт нмтп ч хла із”Л7 ,ллуіул аіла хіл 
ліууз чхла л па л ап»»» ух ах э"пхі 
У7Л Л7» лѴзл» *»э ,лУ»ул ліліауа 
.азлтг хллах ап 4 л»і77 о"ті .лтэ*?»ііг 
7іоа ,пла рн хіліг хаіл ла хіліг 
’рз іапЬі .ллуіул аіла хіл лУплаю 
ііуузі трлізіу пвэлзю і»а рл іт тзлатюл 
і7*»а вгча ,р’р7 хаілл лхіуз •о ,ліззюЪ 


вход, в сути того, что сначала это как 
толщина волоска. И поэтому называется 
наша тшува только как покрытие 5 наших 
грехов, и они становятся ошибками, ибо 


Ьш 'а лз*»ла узуі л’т» п*» 1 ? ізхпл*? 
лттат*7 ач&уз лтзтттю ,лалка х’лю лаіа?л 
.(Ѵ'эр ЛIX УуѴ уу) 


остаётся тонкая нить, которая есть в его руке, чтобы привести нас к грехам 
предумышленным 6 . А второй аспект тшувы, что это от любви, когда предумышленные 


грехи становятся вознаграждением (читай выше, от 126 ). 


1) - здесь он даёт потрясающий, глубиннейший аспект, связанный с пониманием 
явления грех. 

2) - а я называю это ещё «не предумышленные грехи», но можно, все же, сказать и 
«ошибки». 

3) - т.е. прежде чем он сделает какую-то ошибку. 

4) - «хут» - это «нить», а «саара» - это «волосок». 

5) - слово «ниткапру» религиозники переводят словом «искупаются» от сочетания 

искупление грехов, но на самом деле в этом слове есть корень каф-пэ-рэш со значением 
покрывать. То есть: «покрываются наши грехи» и мы учили, чем они покрываются. 
Покрывают их хасадим. А что дает это религиозное понятие «искупление грехов», где 
«искупление» - от слова купить. Как можно грех купить или выкупить, искупить - то 
бишь: полностью купить? Вот так они и поступают: сначала насилуют детей, а потом, 
когда их уже припирают к стенке, выплачивают жертвам компенсации. Вот это и есть 
содержание религиозного понятия «искупление грехов»! «Заплати и мы - религиозные 
жулики - простим тебе твои грехи и... попадешь в рай», Б-же упаси! 
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6) - понятно, что Дума не заставляет нас грешить. Наша задача именно в том, чтобы 


проявить наше волеизъявление и проделать 
хочет, а сделать то, что хочет Творец. 

И это он [ЗоЬар] говорит: «И поэтому 
человек должен охранять себя, чтобы не 
сказать слова, как Давид». То есть, чтобы 
[человек] не сказал слово, которое вызывало 
бы оголение свойства дина, что в малхут, как 
это сделал Давид, так как он не сможет 
сказать Думе, что это ошибка, ибо он не 
уверен, что сможет сразу же вернуться к 
тшуве, что ему покроется грех [и станет] как 
ошибка, как это было у Давида, и Святой, 
благословен Он, спас его дином 1 . Ибо 
Давид делал прямоту 2 в глазах На-Шэм все 
дни своей жизни, и он совершенно не 
грешил, иначе, как только в деле Урийа, 
поэтому сделался ему Святой, благословен 
Он, защитником, и помог ему сразу же 
вернуться в тшуве, и грех ему сделался как 
ошибка, как написано: «Если бы не помог 
мне Ьа-Шэм, немного и моя нэфэш уже 
соседствовала бы с Думой». Но остальные 
сыновья Адама (люди) обязаны опасаться, и 
что это ошибка, и они упадут в руки Думы, к 


работу и не поддаваться на то, что он 

клялся *>5?з “р ■рдзі п»х лп 
Х7І2? ,1Г*>Л7 .7173 ,Л^Й X»** N77 ЮЗ 73 
лтэ*7йпе? Т7Г7 Л7й лі7з7 летізл ,П7И юх 4 
ІЪ'ПЪ ’ГЭ*’ Х*77 *рДЗ ,717 Лігуи? 1ЙЭ 
ЪЭГЮ П1И11ГХ *0 ,К*>Л ЛДЗЮ *>Э ,7МТТЪ 
ЛЗЗИ? 5 ? 1737Л іѴ ТВЭЛ’» ЛЗІЮЛЗ ПТЛѴ Г|Э^Л 
.N3^73 л"3р ГіЬ П2231,717*7 Л1Л7 Л»Э 
,Т”П ■’Й’ Ъэ ’Л 7 Ч І7П ИГР Л ЛИ?57И; 717 
“1П7П Л*71Т т»й’й КОЛ ши? іѴ л^л хѴі 
ХЭ1ЛИЭХ Л"ПрЛ 1*7 ЛІГУЗ Э"У ,Л71К 
1*7 ЛІГЙ1 ,Л31ЮЛЗ ПТП*7 «рТІ 17ТІ71 ,Л*>Ѵ>7 
ШЗЭ **7 ЛЛЛТ37 ’Л ЬЬ Ю"йЭ ,ЛДЗИП 11УЛ 
07Х 7П ЛКИ7 7пх ДЮЭЗ ЛЙ17 ЛЗЭЮ 
7Х*7ЙЛ 73*7 7ЙіѴ ІЪЭТ» Х*71У ,7Л37 Й*>Э*НЗ 

.пал* 1 * л»17 П’З іЪэ^і ,ІГЛ ЛДЛЮ *0 

іо они не смогут сказать перед ангелом, 
аду. 


Очень тонко то, что он здесь говорит - это самое главное, это смысл всей нашей 
учёбы и работы. Надо учиться здесь тому, как вести себя внутренне и внешне, как 
сделать так, чтобы предохранить себя от греха. А если уж согрешил, то только лишь, 
сделав ошибку, т.е. так как что-то недопонял или проглядел. Надо учиться избегать 
этого, а если уж попался, то надо знать, как оттуда выбираться. Вот это то, что мы 
учим. Освобождать себя от власти клипот - это и есть задача, которую ставит перед 
тобой Зойар, раскрывающий структуру нашего внутреннего мира и дающий нам 
механизмы работы с ситрой ахрой. 

1) - а ты не знаешь, спасёт ли тебя Творец дином. Давид ведь не согрешил в нарушении 
закона о запретных половых связях. Но он сказал слово и этим оголил дин, но Ьа-Шэм 
его спас в этой ситуации. А человек, обычно, не может знать имеет ли прегрешения, и 
вот тогда он не сможет сделать тшуву вовремя, и не будет прощен, а засчитается ему 
грех, как предумышленный, а не как ошибка. 

2) - т.е. Давид поступал прямо в глазах Ьа-Шэм: не вилял, а поступал так, как 
полагалось. 


И уничтожил деяния своих рук, что 
это святая плоть, святой союз, который 
ты повредил, и притягивается к аду 
посредством Думы: ибо тикун святого 
союза называется деяние наших рук 1 , как 


,Ю7]7 ЛЮЗ N7 Т*Г ЛЮ57Й ЛК 73П1 
□ЗГРДЗ ДЮЙЛК1 ,ВЧ©7 ХВРТр Л^ЛЗ 
Ю7]7 Л'ПЗЛ 11771 73 : ЛЙ177 Ъѵ 
ТЗѵр ГТТОМ1 ю"йЭ ,13*Г» ЛЮУ» *]73 
7ШП ЛХЛрЗ ЛВП7рЯ ЛЙІЗЗЛ 7101 ,1Л331Э 

,в'"> птх) лі*?х лтпх Ч7ЮЭЙ1 л м юп ,ипр 

лтзѴйпіз Р7Л 7*ГЗ •»"»» .(Х"*?р ЛIX У'ЗЭ 

□зл п зЪ лэігоз лоіузлі ,л^лпл рртя Ѵгрло 

.У'30 Л 017 772 



написано: «И деяние наших рук, укрепи его», а суть святой души называется святая 
плоть, в сути написанного: «И из моей плоти я увижу божественное» («Иов», 19). Из-за 
оголения дина, что в малхут, ломается тикун союза [йесод], и душа притягивается к аду 
в руку Думы, как сказано выше 2 . 

1) - так как обрезание делается руками человеческими. 

2) - понятно, какое это величайшее место? Это тончайшее место обратной связи между 
Творцом и человеком. Вот это и есть брит кодэш - святой союз и оттуда же 
привлекается святая душа. Нет даже слов о мере важности этого места, что в человеке. 
Не его мозги, которыми можно прекрасно рассуждать, открывать свой рот и прекрасно 
говорить о морали, произносить красивые религиозные слова. Но если йесод 
нарушается, тогда нет никакой надежды: улетучивается святая душа через йесод. И в то 
же время может быть и наоборот: вместо колокольного пустозвона, если ты честно, с 
правильной каваной оберегаешь свой йесод, чтобы не попортить союз с Творцом, то 
тебя убережёт Творец без того, чтобы ты куда-то ходил, на какие-то сборища «ешиват 
хаверим» и показывал всем, руками и ногами, какой ты хороший и т.д., Ведь все и 
всякие религиозные сходки, включая «каббалистические» ешиват хаверим, непременно 
превращаются в оргии. В этих сходках сами священники используют детей, грубейшим 
образом нарушая это святое место связи с Творцом. И нет этому «искупления»! 


А поэтому: И деяние Его рук 
рассказывает небосвод. Слова и поэтому - 

они имеют отношение 1 ко всему маамару 
«Рав Аменуна Саба», который он привёл 
перед нами, что после того, когда он 
объяснил в нём тщательно аспект тикуна 
союза, как в вознаграждении, так и в 
наказании, и что благодаря этому называется 
установление союза деяние наших рук, 
возвращается здесь к нашей теме, в 
объяснении аспекта гмар тикуна этого дня 2 , 
что небеса - это жених, который входит под 
хулу с невестой, и он говорит: и поэтому, 
говорит стих Писания в гмар тикун: «И 
деяния Его рук рассказывает небосвод», 
ибо тогда раскроется, что все эти 
исправления - они не деяния наших рук, но 
деяния Его рук, и это рассказывает 
небосвод, на который был сделан великий 
зивуг в сути: Великий деяниями и 
собирающий 3 , и [слово] рассказывает, 1 
изобилия 4 . 


:ІГ»рЯ ТАЙ ТТ ГТЗ’УЙІ "р *рА31 

1-17 ЛИКЙЛ *?1 *7У Л НПО ,*р ^АЗ О^ОЛ 
ПХ1ЛЮ12? “ШХ1У ,1341*7 Ю1Л1У N10 ХЗТЗОЛ 

рі тот р ,лтп •рр*»л *рзу игл п 
лтіл Т 1 ]тл юірз лт оіт юхі ,іігзуі 
ПЮИ ,134У*7 1 X 1 -іпп юл ,ТГТ П1ГУЙ 
юл нйіуліу ,к»г \чл*? уіртлл лт *рзу 

“ПЮИ У31) ,лУл ОУ ілвттЛ 03131У ]ЛПЛ 
,“101X1 ,(Ъх 7111 НЛЭОО НЫУЛ ПЛІЛ 

гпгуйі рртлл пті ПЛІЛ юіх ,“р *рдзі 
1*7Х лУл* 1 ТХ И ,5Р|ГЧЯ ТАЙ ТТЛ 
ГП&57Й К*7Х ,1ГТ Л1ГУЙ 03\Х нзірлл 
ЗПТЛ ЛІУУЗ Т*?У1Г ,5РрИ ТАЙ ЛТ1 ,ТТ 
ЛТК У'ЗІ) ,*7Х21р01 Н^УЭ п 7101 *7173Л 
.У11РЛ Л11У0Л ТРЧ Ѵ»ЗУ ЮЛ Л^АЙІ ,(1"2 

го это аспект раскрытия притяжения 


1) - дословно «совевут аль» - это «вертятся на», но мы переводим это, как «имеют 
отношение». 

2) - т.е. дня Шавуот, который в общем аспекте является гмар тикуном. 

3) — т.е. на масах малхут цимцума алэф. 
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4) - слово «магид» на иврите означает «рассказывает», и интересно параллельно 
посмотреть, что оно означает на арамейском. В арамейском оно означает 
«притягивает». 


И знай, что это всё различие, которое 
есть между этим миром, что до исправления 
и гмар тикуном 1 . Ибо до гмар тикуна 2 3 , 
называется малхут именем - Древо добра и 
зла, как сказано выше, что означает, что 
малхут - она суть управления 
Благословенного, что в этом мире, и пока 
получающие не пришли к полноте 
(совершенству), когда они смогут получить 
полноту Его добра, которое Он задумал для 
нас в замысле творения, обязано управление 
существовать путём добра и зла, и 
вознаграждения и наказания. Ибо наше кли 
получения загрязнено ещё получением ради 
себя, которое очень ограничено в её 
свойстве, и оно также отделяет нас от 
Создателя, благословен Он. А полное добро, 
в той большой мере, в которой Он задумал 
для нас, оно только в аспекте отдачи, что это 
наслаждение без какой-либо границы и 
ограничения, в противоположность 


т"ліу ѵа агю елэпл ятю ,хгтл 

лйд алии ъ .тіртля лид Ьх *рртлл чэ^йю 
уті пи хзУх аюп ліэ^йл лхлрз тір’ля 

1ЛДЛДЛ 710 Х'Л ЛіэѴйЛ •О ,1Ю1ТВЮ ,У'2Э 
1X1 X*? 0^2р»лю 71У *7Э1 ,Т М Л1У2127 ’Л 4 
,1Л10Л ЛІйѴіУ ,ЛйЪюЯ 

ЛПЛ01И ,ЛХ*П1Л Л1Е7ПЙ1 ЛЛ^Ъі? ІЮЛЮ 
.Е731У1 1Э1271 ,УЛ1 ПО "|"171 лглЪ лдлдлл 
лУдра 7іу а’э^эі^о лзЪіг лЬар ч о 
Л7ПЭЙ ПД1 ,ЛЛ7Й1 71ХЙ ЛЙ2Й12ЙЛ Л^ЙЛУ 

пува ,лй ч Уу лаолі .’л*’ хтпяй ізліх 

ЛД^ПИ Х*?Х ,ЛЗЗ^Х ,1ГЪу ІЮЛЮ ЪЛ7ДЛ 
,П12ЙП Ълпд 0107 ДТЗУЛ ХѴТ127 ,ЛУЭ07Л 
02Й1ЛЙ1 *?1Д1Й Х1Л ,1Й2У*? лУірЛ Э"ХЮЙ 
0"П .Д12УЛЛ *р*>Л лаэй ЛУЗЮЛ *0 ,7ХН 
1Р’Л7 ,(Т М 0 ’ѴЮЙ) 1ЛЗУЙ 1 ? 'Л *7УЗ Ьэ аілэл 
іхлаз х*7 в*?іуа лідлідл ліУуэл Ѵэю 


получению ради себя, которое очень ограниченное и сокращенное, ибо насыщение 
гасит тут же наслаждение . И это суть стиха: «Каждое деяние Ьа-Шэм - оно для Него» 


(«Мишлей», 16), т.е. что все деяния, которые имеют место в мире, они были созданы 


1) - вот, что мы учим здесь, сейчас! Нигде ты этого не найдёшь, только в Зойаре. Вот 
это ощущение, которое Зойар передаёт уже из момента гмар тикуна - оно должно войти 
в тебя и тянуть вперёд, к твоей завершённости, к этому величайшему состоянию гмар 
тикун. 

2) - а здесь он даёт общую картину процесса тикуна, который должен найти место до 
гмар тикуна. 

Потрясающе, как он объясняет всё это. Объясняет так, что душа прямо ликует, 
потому что она получает дозу спасения. 

3) - это просто великолепно! То есть, как только получает человек насыщение, то всё 

наслаждение тут же гасится. А отдача, как сказал он нам здесь - это наслаждение 
абсолютно без какой-либо границы и ограничения. 
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изначально, только для того, чтобы дать 
приятное Творцу. И получается, что люди 
занимаются делами этого мира, в полной 
противоположности от того, как они 

созданы изначально, ибо Святой, 

благословен Он, говорит: «Весь мир - ради 
Меня Я создал», т.е. «Каждое деяние Ьа- 
Шэм - для Него», и также «всё, что 

называется Моим именем - для Моей славы 
Я его создал». А мы говорим совершенно 
противоположное от одного края до другого, 
ибо мы говорим: «весь мир он только ради 
нас создан» и мы хотим поглотить всё добро 
мира в наш живот, для нашего удовольствия 
и для нашей славы. И поэтому, не 

удивительно, что мы не пригодны ещё, 
чтобы получить полное добро. И поэтому 
ощущается нами вкус управления 
Благословенного в аспекте добра и зла, т.е. в 
аспекте управления вознаграждением и 
наказанием, ибо одно связано с другим, что 
вознаграждение и наказание следует из добра 
каббала, в противоположность тому, как мь 
необходимостью, в деяниях, что в управлен 
отношению к нам. 


-|пз*?і .г*?х л"з зчнзл*? х*?х іл*?*’плю 
і*?ізл уоѵй, птзютзю і7х чі пхзгюз 
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.лю*7ізл ілінл *?іі7*7 7із прхл ізх ухіз 
па лзти ’л 4 іллзізл із*7 люзнію з м зі 
•»і ,іззізі літз лзлзл лз*»тт із^лт ,злі 
.зп тою тою іззізі ліізіз ,ло •п*?п лт 
рта л*?іі?л ч *7іі пізюлтзю ізхіз у-о ч о 
тала пнгзлю ізх пл ,іхлізіз лаа 
лз7за зп лз*»па оліз ,лзлзлпз лі*7ізэі 

и зла. Ибо так как мы пользуемся кли 
і созданы, поэтому мы и ощущаем с 
ни Творца, что они в аспекте зла, по 


Ибо это непреложный закон, что 
творение не может получить зло от 
Благословенного в раскрытии, ибо это 
ущерб, Боже упаси, славе Благословенного, 
что бы творение постигало Его, как 
действующего злом, ибо это не подобает 
совершенному деятелю. И поэтому, во 
время, когда человек ощущает зло, вот в той 
же мере покоится на нём и отрицание 
управления Творца, Боже упаси. И Деятель, 
благословен Он, сокрыт от него, что это 
самое большое наказание, что есть в мире 1 . 
Так вот, что ощущение добра и зла в Его 
управлении, приносит с собой ощущения 
вознаграждения и наказания, ибо тот, кто 
прикладывает усилия, чтобы не отделиться 
от веры Благословенного, несмотря на то, 
что он ощущает зло в Его управлении, есть у 
него заслуга, а если, не дай Бог, ему не 
удастся приложить усилия, есть ему 
наказание, ибо он отделяется от веры 
Благословенного 2 . И получается, что 
несмотря на то, что только Он делал, делает 
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и будет делать все деяния, несмотря на это, остается это сокрыто от ощущающих добро 
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и зло, ибо во время зла даётся сила ситре ахра, сокрыть Его управление и Его веру, и 
приходят тогда к большому наказанию - отделению и становятся полными 
рассуждениями отрицания Творца. А когда возвращаются в тшуве, получается 
обратное этому, что получают вознаграждение и могут снова приблизиться 
(приклеиться) к Нему, Благословенному. 

1) - конечно, эти моменты мы изучали и в Шлавэй Ьа-Сулам. Он ведь тоже построен на 
объяснении глав Торы, хотя и в самом простом виде. И он там брал, в самом начале 
статьи, какой-то отрывок из Зойара или из Ьа-Сулам. Вот здесь тоже отголосок того, 
что мы там учили. 

2) - смотри внимательно, что он говорит. Он не говорит: отделяется от знания Творца, 
от знания Его сфирот, Его системы управления, а подчеркивает, что отделяется от веры 
Благословенного. Понятно, что первично, а что вторично? Что первоочередную 
важность имеет вера и она выше разума. 

Однако, силой управления самим 
вознаграждением и наказанием, уготовил Ьа- 
Шэм, что, в конце концов, мы удостаиваемся 
благодаря этому гмар тикуна, т.е. что все 
люди постигнут келим получения, которые 
исправлены ради отдачи, чтобы сделать 
приятное их Создателю, в мере написанного: 

«Каждое деяние Ьа-Шэм - оно для Него», как 
они созданы изначально, как сказано выше 1 . 

И тогда раскроется великий зивут Атика 
Йомена и мы приходим тогда к тшуве от 
любви, а все предумышленные грехи 
обернутся заслугами, а все зло (злые деяния) 

- к великому добру, и тогда раскроется 
частное управление [Творца] во всём мире 2 , 
т.е. что каждый увидит, что Он один делал, 
делает и будет делать все эти деяния и 
действия, что были раньше, ибо теперь уже, 
когда зло и наказания обернулись добром и 
заслугами, будет дана возможность постичь 
эти деяния, ибо тогда они (люди) будут 
соответствовать [по-свойствам] деяниям рук 
Благословенного, ибо тогда они будут восхвалять и благославлять Его за эти, 
воображаемые в своё время, злодеяния и наказания 3 . 

1) - видишь, как он говорит. Он говорит: « каждый человек», он не говорит: «каждый 
еврей», а ведь он сам еврей! Здесь мы этого не видим совершенно, потому что каббала 
не имеет никакого отношения к национальной или иной принадлежности к какой-то 
группе. Он говорит: «каждый человек», а не говорит: «каждый народ », или «все 
народы », а говорит каждый человек, ибо Творец видит только индивидуальное сердце 
человека. Он не видит никакую группу, не видит никакое виртуальное сердце какой- 
либо группы, какой бы то ни было, включая и каббалистической. Он видит только 
индивидуальное сердце и этим самым, через йесод, человек постигает Творца и имеет с 
Ним обратную связь. А Творец уготовил ему, чтобы тот пришёл к гмар тикуну. И вот 
он говорит: « каждый человек». Это явно показывает нам, что мы занимаемся истинным 
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П7*’ Ъ57 □“'Э1Т 13Х *рО У *рОВ? ’Л рЗЛ 
ІГ^ 07Х *»33 Уі2? 13”Л7 ,р]ГЛЛ Л 05*7 
У Ч В12?Л*7 ЛИВ *7У 0 Ч 3[71ЛЙЛ ЛУ]7Л *7І2? ОУЗЛ 
'Л *7УЭ У 31ЛЭЛ ТІІГІ2?! ,0Л2Т>*7 Л м 3 
іхлззіг? ійз ,0 ми Уе?») 1ЛЗУЙ*? 
Уггзл зптл л*7зл* 1 тхі .*7"зз олУплй 
лзішл пУ а ч ка ізхі ,риѵ ]глу7 

Уі ,ЛТЛЗТ*7 133 Л* 1 Л1317ТЯ Уі ,ЛЗЛХЙ 
ілпзі2?л лУлл тхі ,лі*?і73 лізііэ*? Л1УЛЛ 
ч 3 ,ТКТ» 0*71312? 13”Л7 ,1*713 0*71УЗ ЛЧЭЛЗЛ 
1*7Х *73 Л12?У*П Л12?1У1 Л 12’ У 173*7 XI Л 
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словом Творца - сутью Его высшего управления, а не какой-то групповой наукой, 
групповой мудростью и догмами. 

2) - ибо каждый человек в отдельности получит это раскрытие через его 
индивидуальное сердце. Смотри, что он говорит: «Ьашгахато Напротит» и это означает 
«частное (индивидуальное) провидение»! 

3) - ибо в течении 6000 лет многие деяния кажутся злодеяниями и наказаниями. И он 
говорит, что они «воображаемые», а не настоящие, ибо тогда, на самом деле, станет 
ясной их истинная суть. 

И это суть ядра этого маамара, ибо до 
сих пор были также исправления, которые 
считались, как деяния наших рук, ибо 
поэтому мы получали за них вознаграждения 
и наказания, однако в великом зивуге гмар 
тикуна будет раскрыто, что как исправления, 
так и наказания, все они только деяния Его 
рук, как сказано выше. И это, [что] он 
(Зойар) говорит: «И деяния Его рук 
рассказывает небосвод», ибо великий 
зивут, который производится на небосводе 1 , 
расскажет, что всё это - деяние Его рук, и 
только Он один делал, делает и будет делать все деяния. 

1) - т.е. на масахе малхут цимцума алэф. 


757 ,7ЙКЙЛ Рі27 ІЙІрЛ *1р ч 57 1ЛТ1 

Я»:57»*? аъшпз ачір’лл аз гл лл57 
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они стали сыновьями Его зала, и чтобы Он всегда исполнял 6 их желания. 

1) - он сейчас поясняет, кто это - «деяния Его рук». 

2) - а здесь он даёт великолепное объяснение слова, которое я часто переводил как 
«товарищи». Я терпеть не могу это слово «товарищи». Запомни это слово на святом 
языке - «хаверим», «соединяющиеся», чтобы мы больше не использовали слово 
«товарищи». 

3) - смотри, этот глагол имеет ту же основу, что и слово «хаверим», «хаверим» - это те, 
которые соединяются между собой духовно. Можно сказать «соединяющиеся с 
невестой», т.е. соединяющиеся с высшим. 

4) - видишь, какие здесь тонкие вещи. Но это ты сам должен находить и рассматривать. 
Казалось бы, несоответствие с грамматикой русского языка, но зато это в соответствии 
с духовными сущностями. Смотри, он говорит: «Это те, соединяющиеся, которые 
соединяются в этой невесте», т.е. «в ней» они соединяются - в малхут. Он не говорит 
нам, что они собрались с ней, а говорит, что соединяются в ней - в малхут. 

5) - сейчас он рассматривает слово «магид» - «рассказывает». Что значит 
«рассказывает»? 

6) - дословно: «делал их желания». 


139) И поэтому: И деяние Его рук и 

т.д.: и поэтому [стих говорит]: «и деяния 

Его рук рассказывает небосвод». Это 1 те 
хаверим 2 , которые соединяются 3 в этой 
невесте, что это малхут 4 , посредством 
занятий Торой в ночь Шавуот, и обладатели 
её знака союза, которые называются деяния 
Его рук. Рассказывает^ и записывает 
каждого из них. Кто это - небосвод? Это 
небосвод, в котором есть солнце и луна, и 
звёзды, и кометы (созвездия), и он 
называется Книга Памяти. Он рассказывает, 
и заштриховывает их и записывает их, чтобы 
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Пояснение слов: йесод дэ-ЗА [мира 
Ацилут], в котором был сделан зивуг для 
раскрытия всех высших уровней и ступеней, 
что они солнце и луна, и звёзды и кометы, 
он называется небосвод. Как написано (в 
Зойаре «Брейшит», от 402): «И Он дал их в 
небосводе неба 1 , и когда все были 
установлены в Нём, тогда они радуются 
один с другим, тогда луна уменьшает своё 
свечение, по отношению к солнцу 2 - всё, что 
он (небосвод) берет, чтобы светить ей, как 
то, что написано: «Чтобы светить над 
землей»». Пояснение 3 : все высшие светила 
даны в небосвод небес, что это йесод Зеир 
Анпина 4 , и все они стоят (поддерживаются) 
в нём, и он делает зивуг с радостью с нуквой, 
которая называется земля, и даёт ей все эти 
светила 5 . И это суть [сказанного в Зойаре]: 
«Чтобы светить над землёй». И тогда 
считается, что малхут - меньше солнца, что 
это ЗА. Но в гмар тикуне, рав Ицхак сказал: 
«Написано: И будет свет луны, как свет 
солнца, а свет солнца будет дваяеды семь, в 
свете (по сравнению со светом) семи дней 
творения и т.д.». То есть, что тогда не будет 
малхут меньше ЗА, но она вырастет как ЗА в 
шесть дней творения, а ЗА сам поднимется 
дважды семь, чем в шесть дней творения 6 . И 
там 7 спрашивает рабби Йейуда: «А когда это 
будет? [и получает ответ]: Во время, о 
котором написано: «Смерть поглощена 
навеки», и тогда написано: «В тот день 
ЙАВАЯ будет один и Его имя один», читай 
там». Пояснение 8 : ибо небосвод, что это ЗА, 
он ЙАВАЯ 9 , который называется солнце 10 , а 
Его имя - это нуква, которая от него 
получает, которая называется луна 11 , а в 
течение 6000 лет, получающие от шести дней 
творения, им не раскрывается, что Он и Его имя 
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Л*?33 X 5 ? лчюхла ч»ч ЛЮЮЙ пудрил 1 ЗЦ7 
ЛЗОр лза^л чэ ,7ПХ ТЬЮТ ХТЛ чэ ал*7 

один, ибо луна меньше 


1) - а многие переводят эти слова на разные языки, как «установил их». А на самом 
деле стоит: «вэ-йотэн отам» - «и Он дал их». И вот это нельзя никак перевести на 
другой язык, никак нельзя выразить, иначе как святым языком. Понять, что Творец дал 
эти великие светила. Мы учили, что Элойим - это АвИ (бина), которые дали свечение в 
небосвод небес. А мы знаем, что «йа-шамаим» - «небеса» - это ЗА. Понятно, как 
высшая ступень даёт низшей ступени. 


2) - замечательно то, что он здесь говорит. То есть, не то, что она по размерам меньше 

Зеир Анпина, а её свечение меньше, чем у него. 


89 



3) - и это тоже потрясающе в своей простоте, гениальное пояснение! И никак ничего 
нельзя понять ни из Торы, ни из Святого Писания... без каббалы! Всё это будут просто 
детские, наивные или заумные представления того, о чём, на самом деле, Творец 
интимно говорит с индивидуальной душой человека. 

4) - мы знаем, что «шамаим» - это «небеса» (ЗА), а «ракийа йа-шамаим» - «небосвод 
небес» - это йесод Зеир Анпина. 

5) - мы учили об этих светилах. Он даёт ей: «хама, лэвана, кохавъя, мазалей» - «солнце, 
луну, звёзды, кометы» - это всё йесод Зеир Анпина даёт нукве. 

6) - т.е. станет в два раза больше, чем он стал за шесть дней творения. Почему 
говорится о шести днях творения, а не о семи? Ведь рабби Ицхак тоже пишет о семи 
днях творения, а здесь говорится о шести днях. Конечно, подразумевается все семь 
дней творения, но имеется в виду, что в седьмой день Творец уже не творил, а отдыхал. 
В принципе разговор идёт об одном и том же. 

7) - в месте, где рабби Ицхак представил это изречение, там спрашивает рабби Йейуда. 

8) - больше ничего не требуется. Умение заниматься йа-Суламом, его чтением и 
следование его пояснениям, даёт всё. Никакого рава больше не нужно. Я повторяю эти 
слова, чтобы ты знал, что нигде не надо искать никаких учителей! Никакого 
добавочного пояснения и разжёвывания ты не получишь и истинного Ьа-Сулама не 
получишь. Вот здесь ты получишь Ьа-Сулам и постепенно придёшь к 
самостоятельному изучению Зойара с помощью Ьа-Сулама. Я тебе тогда уже не буду 
нужен. Можно и тогда продолжать заниматься нашими уроками, но вся задача, чтобы 
достичь этого контакта, войти в ЗоЬар и жить им. И всё, и тогда тебе, как и мне, никто 
больше не будет нужен! Мне совершенно не интересен ни один из живущих равов, ни 
один из них не может мне абсолютно ничего добавить. У меня есть Ари, есть все 
учителя стадий Машиаха и я всем доволен - мне больше ничего не нужно! 

Недавно мы с женой смотрели по русскому телевидению новости. И там 
показывали, какие безобразия происходили на стадионе, когда играли, кажется, 
«Зенит» и «Динамо». Там бросали во вратаря петарды и страшно было смотреть на все 
эти зверства и на эти физиономии фанатов - на их групповое выражение лиц, излучают 
этот соответствующий групповой дух. Не важно какой, но групповой! Как и тот тип 
группового выражения излучения лиц, который излучает каждый и в той академии 
«каббалы». Это - «групповое», где личности, как бы, и нет. Она себя растворяет в 
каком-то виртуальном пространстве группы, которое Творец совершенно не видит. 

...И вот тогда моя нуква, моя жена сказала: «Посмотри на них. Это всё из-за 
того, что они не видят себя индивидуумами. Это все групповое волеизъявление, 
безотчетное подчинение группе... Все это зверское выражение их лиц и действий... А 
вот если бы эти фанаты знали законы мироздания, пусть даже в самом простом смысле, 
как мы их учим, то они бы, безусловно, не дошли до такой низости. Они бы не стали 
фанатами какой-то команды»...Она посмотрела на меня и увидела на моём лице какое- 
то недоумение. Она сказала: «Ну, ты же не являешься болельщиком какой-то 
команды?» 

И я тогда ответил: «Нет, ты ошибаешься: я фанат команды Машиаха». Вот это и 
есть моя команда: команда за которую я болею и я... действительно непреклонный 
фанат этой команды. Но это команда не горизонтальная, а вертикальная, и на каждом 
уровне она представляет собой одного: уровень Иешуа, уровень Моше, уровень 
Шимона Бар Йохая и уровень Ари. У Йешуа не было никакой группы. Его окружали 
ученики, но он всё время оставался один на один со своим Отцом. Мы знаем, что 
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Йешуа, время от времени, уходил в укромное место, чтобы быть один на один с 
Творцом. Моше, несмотря на то, что Ьа-Шэм поставил его во главе народа Израиля и 
он вывел этот народ вместе с йа-Шэм из египетского рабства, сделал им на время 
стоянок лагерь. Но свою личную палатку он поставил вне лагеря народа. Он явно 
осознавал своё единение с Ьа-Шэм один на один, с глазу на глаз. То же самое делал и 
Шимон бар Йохай, уединившийся в пещере, и, наконец, сам Ари. И вот это, собственно 
говоря, та команда, единый дух который восходит к самому Творцу через Йешуа. 

9) - по отношению к этому стиху: «Он, ІіАВ АЯ будет один и Его имя - один». 

Ю) - «шэмэш» - это «солнце» на иврите, а «хама» - слово, которое используется в 
самом тексте Зойара, означает тоже «солнце», а о различии их мы будем говорить на 
своём месте, где он нам это объяснит. И «шэмэш» - «солнце» и «хама» - «солнце», 
только на разных уровнях. Ведь «солнце» светит и в Ацилуте, и в Брия и т.д. 

Н)- а на арамейском «луна» - это «сийара». 


солнца, что это ЗА, который называется 
ІіАВАЯ. А аспект [того, что] она меньше, 
[состоит] в том, что малхут установлена в 
сути Асия, что есть в ней добро и зло, 
вознаграждение и наказание, и есть большое 
различие между «Он и Его имя», ибо в Его 
имени, что это малхут, приходят зивугим, 
один за другим, временами в соединении, а 
временами в разделении, читай там. Но в 
гмар тикуне, т.е. во время, о котором 
написано: «Смерть поглощена вовеки», 
вот тогда будет ЬАВАЯ один и Его имя 
один, ибо Его имя, что это нуква, снова 
станет, действительно, как свет ЗА, т.е. 
полностью добром, совершенно без зла. И 
раскроется в ней частное (индивидуальное) 
провидение 1 , как сказано выше. Что это сут 


Т»зт .Я"*П хлрзл X м т хіли? е?йе?лй 

Л72?» 7101 ЛЗ[71ЛЙ Л11*7йЛ12? ,Х1Л ЛЛІЗИр 
*7 Ч 17*7 12?” 01) ,І2?31І71 ТО 12? ІЛ1 110 ГП Л Ч Х7 
*7173 771Л 12?Ч ,(Л”І2?» "[100Л ТППІ 7*11X1 
Л 11*70Л ЮЛЕ? ,1012?! *0 ,1012? *?Х ,Х1Л :|>1 
ХП1П1 Т»30Т ЛТ *1ЛХ ЛТ1 П’ЗПТЛ ЕГХ1 
,ТГ*>Л7 ,]1ртЛЛ ПО31 *71Х .12?”У Х71Л31 рЗОТІ 
ТХ ЛЗЛ ,П23Ѵ Я171ГТ У 1 » 3^2137 ХЗЙТЗ 
ТЙ1Г Ч 1 ,7ПХ ТЙВП 7ПХ Л”^Л ГРГГ 
13 ,Ч Л7 ,І2?00 Х”ТЛ 71X11112?Л ХІрІЗЛ Х1Л12? 
ЯП3127Я Я1 Л*73ЛЛ1 .*?*71 ІЛ ч *71 ПО 1*711 
71X1 Л31*7Л ПХ Л^ЛІ 0”Т12? .*7”31 Л^ОЛЭ 

.ЛОЛЛ 

: «И будет свет луны, как свет солнца». 


1) - т.е. что каждая душа это раскроет. И это величайшее подтверждение тому, что мы 
на правильном пути, потому что мы рассматриваем всё в одном человеке, и никакая 
группа не может достичь совершенства. Им надо сначала разойтись. Каждый должен 
работать самостоятельно, через свои индивидуальные келим, а не через какие-то 
мнимые, придуманные умной головой термины, типа «мировое кли» и т.д. И только, 
когда своими келим исправляет себя, тогда человек придёт к тому, что называется 
частное, индивидуальное провидение, т.е. к индивидуальному гмар тикуну. 

И поэтому, в это время будет называться нуква именем Книга Памяти. Ибо 
малхут называется книга, т.к. все деяния сыновей мира 1 записываются в ней. А йесод 
Зеир Анпина [мира Ацилут] называется память, ибо он запоминает деяния мира и 
исследует все предшествующие создания (формирования), что от него все получают, 
как сказано в сути стиха: «Чтобы светить над землёй». А в [течении] 6000 лет, до гмар 
тикуна, получается книга отдельно и память отдельно, т.е. временами они в 
соединении, а временами в разделении. Но в гмар тикуне эти две ступени становятся 
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одной, в сути «ЙАВАЯ один и Его имя 
один», и тогда сама малхут называется 
Книга Памяти, ибо они действительно 
одно, что свет луны стал, как свет солнца. 

1) - т.е. живущих в этом мире. 


И это он (Зойар) говорит: «Кто 
небосвод? - это небосвод, что в нём [есть] 
солнце и луна, звёзды и кометы». То есть, 
йесод Зеир Анпина, что в нём выходят 1 все 
светила, что в мире, и им они 
поддерживаются, и он даёт их малхут, во 
время, когда она меньше его, и она ещё не в 
аспекте «ЙАВАЯ один и Его имя один», и 
это есть Книга Памяти, и он сам будет 
также аспектом малхут гмар тикуна 2 , что 
поэтому она будет называться Книга 
Памяти 3 . Ибо тогда малхут получит весь 
аспект ЗА, и этот небосвод, который 
называется память, будет называться тогда 
Книга Памяти, т.е. аспект самой малхут, 
которая называется книга и память, что это 
небосвод, [и тогда] она будет с ним 
действительно одним, в сути написанного: « 
один». 


0Н?1 хіртзл ХЛрЛ Х Ч ЛЛ ЛУП 1 М У1 
лт’лі ,іэо лхлрз лп*?ол и .*р"ОТ тэо 
к" гг 7ЮП .та о^ои?лз і*7іул та ч н?уо *тэ 
лріт п*?іу ^н?уо лит хіл и ,ТПЭ? хлрз 

*?"31 ,0*7*0 0 Ч УЭН?10 1300Н? ,П7]7 Л1Г *?і 
ни? н*?х клипі .упкл *7Х тхл*? л"юі 
ѴПЭТЛ 71*? 7Э0 пл ,іір*»лл лоз пли» 

.Х71ЛЭ1 *рЗОТ*71 КЛИП! Т*3»тѴ 13”Л7 71*7 

лін?уз і**зл7 глл •рз’Х ^ір’лл лозі *?іх 

ЛХЛрЗ ТКЛ ,7ЛХ 10Н?1 7ПХ Л’ЛЛ 7101 ,ЛПХ 

ігрп гтк *п Зилятк» ілох ллтл 
,тз^л7 лѴтйі ігээоі пзпЪі п»п гггг 

,0*71У1Н? Л1Л1Х0Л *7Э ЕГХІТ ПИ? К"ТЛ 710" 
,ЛИ*70Л *7Х О ЛIX Г>ВВ?ОЛ Х1Л1 лта 

ЛГП11 71У ЛЗ^ХІ 1300 ЛЗО]7 Х*»ЛН? ЛУ1 

,тпэт чао ітк *пі ,7пх юн?і 7пх 'л 

ЛОЗ *7Н? Л 11*70Л ЛЗ Ч П1 1"3 Л^Л 4 102У Х1Л1 
.ТПЭТ ЧЭО ,ЛТ 01Н?0 лхлрз Л^ЛЛН? ,11ртЛЛ 
ЛТІ ,Х М ТЛ ЛЗ^ЛІ *71 Л 11*70Л *?1]?Л ТХ И 

,*|гст іао тх хлр ч ,11-от хлрзл хгрія 

ЛЭО ЛХЛрЗЛ ,Л02У Л 11*70 ЛЗ^ПІ 13”Л7 

,н?оо 7ПХ лоу Л"Л" ,5ГріП хі ли? 1ГІЭТЛ1 
.7ПХ 10И?1 7ПХ 'Л Л^Л^ Х1ЛЛ ОТО Л м 101 

тот день будет ЙАВАЯ один и Его имя 


1) - мы бы сказали, что «из него выходят (все светила)», но нет, именно «в нём 
выходят (все светила)». 

2) — т.е. йесод вкладывается в малхут и становится единым с ней. 

3) - т.е. у них есть обе составляющие: йесод Зеир Анпина соединён с малхут, а она сама 
-«сэфэр», Книга и вместе получается «сэфэр зикорон» - Книга Памяти. 


Урок № 174 
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кэ*?й 7 ■рк*?» ■рйѵ тігкй хиг7р кйг ,ійік згг йг 1 ? аѵ (3 (ар 
згг хйТ’ 1 ? каг .л'пзп 1 ? 7п *?э ійк 7 л^а *глл ,ѵлакі ^•пап’? *|Ѵ? ѵла»а 
N7 паа?а ,к^^а в^»к7 и кт *?э ,лУУ? лУѴі (д .л*>*? паа?ат паж аілл 
.■ртглті упал *|Ѵ? нъзмік *>ао ій^юаі 3 ,япапа 7п ^ал э язл кіяя ,К7*? 


Заметь, как написано второе слово во второй строчке: «лэ-хэврайа», и как 
написано в этом же предложении последнее слово перед точкой: «лэ-хэврайа» - в 
последнем оно почему-то написано с буквой Ьэй в конце и с одним йуд. 


140) День ко дню выражающий 
говорит 1 : пояснение - день святой из этих 
высших дней Царя, т.е. сфирот ЗА, 
которые называются дни - они восхваляют 
соединённых (хавэрим), которые 
занимались Торой в ночь Шавуот, и они 
(дни) говорят один другому то слово, что 
сказал. И это, о чём говорит [этот стих]: 
«День ко дню выражающий говорит и 
восхваляет его». «А ночь к ночи», т.е. 
каждая ступень, которая правит ночью, 
т.е. сфирот малхут, которая правит ночью, 
восхваляют друг другу то знание, которое 
каждый получает от другого. И в великом 
совершенстве, они становятся для них соед 


ДЕЛТЭ :ЛЙЖ ОГ 1 ? ОГ (йр 

‘ТЕ? ВЧТ’ѴрЯ 2ЛУ іЪкй ВП7р пт» 

лі*прал к"т Ьт тптвоп іг’л? 
У 1 ?! гпілі іроуиг ,о*п 2 пл лк ВТОЮЙ 

"127 ГТ 1ЛТК ,ТГЭіЛ 7ПК *?Э В’НЙ'ІКІ ,Л1УТ2ЕГ 

ілік рта* пѵЪ аѵ> ,ю"п ,пйкю 

ЛДЛ7Й *» ТГ>Л Г^ЭТ ЛЛ1К П21УЙ1 

лтэ^йл Ьш лттаол тг»л ,лУ?і лвѴкггл 
ллік ,лт*? лт в’пзюй ,лЪ ч Ъп лоѴпвл 
лію*?к? згаі лтапо Ѵлрп 7пк Ъзѵ лзпл 
.въяткі впал йпЪ іигуз ал 

нёнными и любящими. 


1) - это стих из «Тейилим» йуд/тэт (Псалом 19), и он мне всегда очень тяжело даётся. 
Вообще, к переводу Псалмов - я уже неоднократно об этом говорил - надо подходить 
очень, очень аккуратно. Всевозможные переводы, которые есть в мире, включая и 
канонические переводы - очень красивые, но уродуют этот стих. Поэтому я перевожу 
его чисто поверхностно, только чтобы не отходить от его сути. А пояснить этот стих, 
то, что там на самом деле написано, никому больше не дано. Только ришоним - первые 
учёные Торы - они знали связь между высшими корнями и ветвями здесь внизу, а 
больше никто уже не знал. Ари учился у ришоним - у первых, а первые кончаются где- 
то 11-ым веком на рабби Моше Маймоне. А потом уже пошли умницы, большие равы, 
которые стали выводить различные законы... Я не утверждаю правильно это или не 
правильно, но Ари исполнял мицвот, произносил молитвы - всё, по образцу, как это 
делали именно первые - ришоним, а не так, как те, что следовали за Маймоном. 
Поэтому и я не слежу за красивым слогом русского языка в моём переводе. 

Мы уже изучали этот стих в Шлавей Ьа-Сулам и в нашей книге «По ступеням 
духовной лестницы» ты можешь найти это место, но здесь я буду называть вещи 
своими именами. 

2) - слово «хаверим» - «товарищи», мы заменили словом «соединённые» (в духовном). 
Имей в виду, теперь это - наш термин! 
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Пояснение слов, после того, как он 
объяснил [стих], что «деяние Его рук 
рассказывает небосвод», что это Книга 
Памяти, которая написана в [книге пророка] 
Малахи, он продолжает объяснять стихи из 
Писания, которые следуют за этим [стихом] 
таким образом, как он привёл там, в 
частности, стих, в Книге Памяти 1 . Ибо он 
говорит там 2 (в Малахи, гл.З, 14): «Вы 
сказали: «Впустую работа ЭлоНим, и какова 
польза, что мы хранили Его хранилище, и 
что мы шли во мраке пред лицом ЬАВАЯ 
воинств» и т.д. «и тогда скажут боящиеся Ьа- 
Шэм, один другому: «и Ьа-Шэм внемлет и 
услышит и Он напишет Книгу Памяти 
перед собой для боящихся Ьа-Шэм и 
почитающих Его имя, «и они будут Мне», 
сказал Ьа-Шэм воинств, «ко дню, когда Я 
делаю чудесное деяние, и Я смиловался над 
ними, как смилуется человек над своим 
сыном, который работает на него (дословно: 
ему)»». И вот ты находишь 3 , что то слово, 
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которое сказал каяедыи к соединенным: 

«напрасна работа Творца, и какова польза в том, что мы хранили Его хранение и т.д.» - 
они записываются в Книгу Памяти для боящихся Ьа-Шэм и для почитающих Его, ибо 
Ьа-Шэм смилуется над ними, как смилуется человек над своим сыном, который 
работает на него 4 , т.е. только «ко дню, когда Я [Ьа-Шэм] делаю чудесное деяние», что 
это день гмар тикуна. 


1) - и он дальше будет еще цитировать нам эти стихи. 

2) - это всё продолжение стиха, который был дан вначале. Здесь, на святом языке, не 
стоят кавычки, но это всё цитата. 


3) - к каждому слову здесь надо прислушиваться, к тому, о чём он здесь говорит. 

4) - а дословно переводится: как «работает ему» - дательным падежом. 


И пояснение слов: ибо до гмар 
тикуна, т.е. прежде, чем мы сделаем 
пригодным (дословно: кошерным) наше кли 
каббала, для получения только ради отдачи, 
чтобы сделать приятное нашему Создателю, 
а не ради нас самих, называется малхут 
именем Древо добра и зла, ибо малхут - это 
управление миром в соответствии с 
деяниями человека, и так как мы ещё не 
готовы (дословно: не откашерованы), чтобы 
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получить всё наслаждение и добро, которое 
задумал Ьа-Шэм, благословен Он, для нас, в замысле творения, по причине сказанного 
выше в сопряжённом высказывании, поэтому обязаны мы получать управление добром 
и злом 
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Может быть, я сейчас читаю немного быстрее, чем раньше, но в принципе, 
каждое слово я произношу довольно отчётливо. Мы же учимся дальше и приходим к 
такому темпу, который нам сейчас необходим. 


от малхут, что это управление делает нас 
пригодными, в конце концов, чтобы наше 
кли каббала (получения) исправить на 
отдачу, и чтобы удостоиться наслаждения и 
добра, которое Он задумал для нас. И мы уже 
расширенно об этом говорили в 
сопряжённом высказывании 1 . Там 
объясняется, что наше ощущение добра и зла 
включает также аспект вознаграждения и 
наказания, ибо ощущение зла вызывает 
отделение от веры Благословенного, читай 
там 2 . И получается 3 , что если человек 
приложит усилия во время ощущения зла, 
чтобы не нанести ущерб его вере из-за этого, 
и сможет соблюдать Тору и заповеди в 
совершенстве, тогда он получает 
вознаграждение. А если, Боже упаси, он не 
устоит в испытании и получит отделение, 
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тогда он наполняется злыми размышлениями, как сказано там . И известно, что об этих 
злых рассуждениях сказали мудрецы, незабвенной памяти (в Трактате «Кидушин»), что 
Святой, благословен Он, наказывает их, как будто, за деяния 5 , что об этом написано: 
«для того, чтобы исследовать дом Израиля в их сердцах» 6 . 


1) - действительно, мы это уже учили, но видишь, всё равно, он это ещё раз приводит 
здесь, в той мере, в которой это требуется здесь, в этом оте. 

2) - вообще, если только задуматься об этом, как нам это может великолепно помочь, 
когда мы знаем, что даже только ощущение зла, когда мы ощущаем зло в себе, в любом 
аспекте, то этим мы отделяем себя от веры Благословенного, т.е. от слияния с Ьа-Шэм. 

3) - и сейчас он даёт нам полнейший рецепт, как этого избежать. 

4) - видишь, всё заложено в человеке. Никто, никакие боги, никакие силы свыше не 
вмешиваются в духовную работу человека. Человек должен производить эту работу, 
ибо нет насилия в духовном. Это совсем не то, как примитивно думают всякие религии 
и иные группы. Только индивидуум, сам в себе может производить эти духовные 
действия. Если ощутил в себе зло, то тут же надо поправиться, не ждать долго, не 
рассуждать «почему и отчего», а тут же поправиться, отрегулировать себя, чтобы опять 
соединиться с верой йа-Шэм. Что это означает? - Соединиться опять с правой линией. 
Если есть ощущение зла, значит ты перетянул себя к левой линии и от неё пошёл ещё 
левее. Даже в святой левой линии есть дин, святые гвурот и это всё нормально, ведь это 
одна из двух сил мироздания, но ты перетянул еще далее, а поэтому тут же взял и 
поправился. То, что мы называем правой линией - это вера Творца. И тогда получается 
средняя линия и опять всё в порядке. 

5) - т.е. как будто они уже совершили злые деяния. Видишь, что получается? Если 

человек имеет злые рассуждения и не поправляется тут же, то свыше, зачисляют ему 
это, как будто он произвёл уже злодеяние. 
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6) - это ещё одно подтверждение тому, что На-Шэм исследует индивидуальное сердце 
человека, а не какую-то принадлежность к группе, к религии, к секте и т.д. 


Также известно, что «праведность 
праведника не спасёт его в день его 
преступления» 1 , но это только тогда, когда 
он сомневается о первичных [принципах 
веры] 2 . Однако 3 иногда побеждают злые 
рассуждения над человеком настолько, что 
он сомневается, Боже упаси, о множестве 
добрых деяний, которые Он [Ііа-Шэм] 
сделал, и он говорит: «Какова польза, что мы 
хранили Твоё хранилище, и что мы шли во 
мраке пред ликом На-Шэм воинств», ибо 
тогда он становится полным злодеем, ведь 
он сомневается о первичных [принципах 
веры], и он теряет все добрые дела, которые 
он делал - этим злым рассуждением 4 . Как 
написано: «праведность праведника не 

спасёт его в день его преступления» 5 . И тем 6 не менее помогает тшува. Но и тогда, он 
считается, как начинающий работу Творца сначала, и похож на новорождённого, что 
вся его праведность от прошлых дней прошла и нет её 7 . 
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1) - т.е. если он совершает преступление, то его прошлая праведность не спасает. 

2) - «первичные принципы веры» называются кратко - «ришонот» - первые, первичные. 

3) - и здесь потрясающее, что он говорит! Это надо услышать, т.к. здесь именно те 
моменты, где ты сможешь набрать очки в духовном, особенно в твоей духовной работе. 
Пожалуйста, сколько здесь всего есть - здесь самая-самая глубина всех глубин! 

4) - т.е. он когда-то делал добрые дела и, может быть, много их сделал, и когда он 
имеет эти злые рассуждения, которые побеждают его веру, тогда он теряет все (колъ) 
добрые дела, которые он уже сделал - теряет этим злым рассуждением. И вот над этим 
надо очень хорошо подумать и заложить это знание себе в сердце. 

5) - т.е. если есть преступление, то стаж праведности и добрых дел человека его тогда 
не спасёт. Человек не может сказать, что вот, я уже 20 лет занимаюсь каббалой, 
занимаюсь самым высоким и важным занятием, которое любит Творец, а потом взял и 
обозлился на Творца, на каббалу, взял и ушёл из-за злых рассуждений - тогда всё 
теряется. Мы говорим, что ничего не исчезает в духовном, но в этом его состоянии, то 
добро, которое он сделал, оно есть, но оно его, в данном состоянии, не спасает. А то, 
что он сделал, мы изучали, что в гмар тикун, все деяния человека превратятся в 
заслуги. Но это будет в гмар тикун, а в настоящем нет, он должен всё начинать сначала! 

6) - слушай сейчас внимательно каждое слово! Я говорю: «слушай внимательно», 
потому что здесь всё написано, надо только слушать и услышать. 

7) - вот над этой фразой надо долго медитировать и возвращаться к этому месту. Я 
нередко так повторяю. Всё, что мы сейчас учим на этом уроке, надо многократно 
повторять, пока оно полностью не уложится в тебе и не станет твоим. 
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И вот управление добром и злом 
вызывает у нас много раз подъёмы и 
спуски 1 , как сказано выше, каждый в 
соответствии с определённым случаем. И 
знай, что каждый подъём считается поэтому, 
как день сам по себе, ибо по причине 
большого спуска, который был у него в этом 
промежутке, когда он сомневался о первых 
[принципах веры], получается, что во время 
подъёма, что он как новорождённый, как 
сказано выше. Так вот получается, что в 
каждом подъёме он как начинающий заново 
работу Творца, и поэтому считается каждый 
же образом, каждый спуск, считается, как опр 
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подъём, как специальный день. И таким 
^делённая ночь. 


1) - «подъёмы и спуски», а не «подъёмы и падения», как это безграмотно переводят в 
этих академиях. А «подъемы и спуски», т.к. падений в духовном не существует! 
Падения бывают у подростка, который оступился и пошёл на путь криминала. Вот это 
у него падение. А в духовном нет падений, есть ощущения спусков, когда кажется, что 
у него есть темнота, есть спуск - но, на самом деле, всё это созидательно. 


И это, что он [Зойар] говорит 1 : «День 
ко дню выражающий говорит», [Зойар 
поясняет] - день святой из тех высших 
дней Царя. То есть, в каждом подъёме, что 
был у человека, когда он был слит с 

высшими днями Святого, благословен Он, 
восхваляют их с соединённым, и говорят 
то слово, которое сказал каяедый к 
соёдинённым 2 . Ибо 3 благодаря высшему 
зивугу, что в гмар тикуне, удостоятся тшувы 
(возвращения к Творцу) от любви, ибо 
завершат исправление кли получения, чтобы 
оно стало только ради того, чтобы отдать, 
сделать приятное йа-Шэм, Благословенному, 
и раскроется нам в этом зивуте всё великое 
добро и наслаждение замысла творения, и 
тогда будет видно в полной ясности, что все 
эти наказания, которые были в дни спуска 
настолько, чтобы мы приходили к злым 
размышлениям, что стали сомневаться в 
первичных [принципах веры], они тогда 
очищали нас и вызывали то, что мы стали 
которое пришло к нам во время гмар тикуна, и 
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.о?ии лт»іэт*7 алэлз атгеиз і*?хл лізілтл 

пригодными всего богатства и добра, 

5о, если бы ни те ужасные наказания, мы 


бы никогда не пришли к этому наслаждению и добру, и тогда получается, что эти 
предумышленные грехи оборачиваются действительно заслугами 4 . 


1) - Зойар приводит стих из Псалма 19. 
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2) - когда мы говорим «с соединённым», это означает, что занимающийся Торой 
соединён с высшим. 

3) - здесь продолжаются самые глубинные вещи, которые он нам объясняет. Если не 
здесь, то где? Поэтому слушай, прислушивайся, занимайся этим. Выше этих 
объяснений нигде ничего не найдёшь. 

4) - это потрясающе, о чём он говорит! Вот эту границу, кто из вас переедет, тот и 
победитель! Надо пройти эту границу, чтобы оправдать все злодеяния, которые были, 
которые есть и которые будут, и в первую очередь свои собственные! Всякое 
наказание, которое каждый из нас получает каждый день, даёт нам ощущение, как 
будто бы нас наказывают за то или за это. И вот, если мы уже знаем, что это всё потом 
обернётся заслугами, тогда и в настоящем, в каждый момент жизни в сейчас, будем 
рады всему тому, что происходит с нами, ибо будем знать и ощущать тогда, что значит, 
что ты не безразличен Высшему Провидению, и что на тебе покоится частное 
провидение Творца, что Он любит тебя, как отец сына. Ну и какое же это наказание, 
если я получаю его от Отца, который меня всегда любит? В отличие от отца в нашем 
мире, тоже бывает, что отец несправедливо поступает с сыном, или кажется ему, что 
несправедливо. А здесь я знаю, что мой Отец в небесах никогда не накажет меня! Это 
надо принять, причём принять не один раз. Не так, как эти пустомели твердят: «Поверь 
в Иисуса Христа, и всё, тебе всё простится» - Это детская вера. А должен каждый день 
прикладывать усилия, чтобы не попасться на всякие злые рассуждения и сомнения о 
путях Творца. Каждый день должен себя регулировать - зачастую по-многу раз в день, 
когда это необходимо сделать. И вот, когда будешь на себе проводить все эти 
эксперименты, исследования, работу - тогда увидишь, что чувствуешь, что у тебя 
больше силы выдержать «наказания» - больше силы оправдать. И тогда тебе могут дать 
еще и другие «наказания», о которых ты даже и не мечтал, что ты их заслуживал и 
когда-либо сможешь выдержать. Не «наказания», а лучше сказать - испытания. 
Преодолевая их, набираешь силу противодействия ситре ахре. Это и есть масахи. Это и 
есть вся работа, которой мы занимаемся, ради чего изучаем Зойар. 


И это, что он [Зойар] говорит: «День ко дню 
выражающий говорит», что каждый подъём, 
что до гмар тикуна, это один день из тех, 
высших дней Царя, восхваляют их с 
соединёнными. И получается теперь, что он 
снова раскрывается во всей прелести его 
совершенства, относящегося к тому дню, и 
восхваляет соединённых, которые 

поддерживают Тору, тем словом, которое 
сказал каждый к соединенным, что это: 

«Напрасна работа Элойим, и какова польза, 
что мы хранили Его хранение», что это 
привело их тогда к большим наказаниям, ибо 
теперь они обернулись заслугами, что ведь всё 
совершенство и богатство того дня, не могли 
бы раскрыться теперь [в гмар тикун] в том 
великолепии и прелести, если бы не эти наказания, и поэтому считаются говорящие эти 
слова, как боящиеся 


гг*?з7і гг*?у Ѵэю л»ік № от*? аѵ> ю"п 

•рЛ^ХЙ 7ПХ ОТ К’Л ДІр’ЛЯ алвйіг 

.іспіп*? чЬ рпаюй ,хэ^йт уюу ’рйт 
ТП7ГТ *?эа л*?злйі тп хіліу ллу кзімп 
агилп 5 ? тшгоі аг тч 5 ? лэ^юл ілій 1 ?^ 
"ІЙХ7 ЛЪй ІГПП ВУ ,КЛ Ч ЩК7 уойлл 
лйт аиѴх 7ну тю хіліу ,гтэгі? 7П Ьо 
атицЛ тк ахпли? ,іл*івю» тпйю и у за 
Ьй пліу ,лпэт*? тэолз ллу *>э ,а ч Уггд 
о’Ѵо*» гл к 1 : вт» іліх Ьш пюкі ілійѴц? 
а^гул кЪіЪ 17Л1 лхз ілтха ллу лі’гдлл 1 ? 
для лі*?йл ч лп7 таюпз э”уі ,алл 
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Творца и почитающими Его имя, как 
действительно добрые дела, и поэтому 
сказано также и о них [в «Малахи»]: «и Я 
смилуюсь над ними, как смилуется человек 
над своим сыном, который работает на 
него». И это, что он [Зойар] говорит: «День 
ко дню выражающий говорит и 
восхваляет его». Ибо все эти ночи, что они 
спуски, страдания и наказания, которые 
прерывали слияние с Творцом настолько, что 
стали дни множественными, один за другим, 
так вот теперь, после того, как также и ночи 
и тьма, что между ними, также и они стали 
заслугами и добрыми делами, [то]: «Ночь, 
как день будет светить, а её тьма - как свет», 
больше нет прерываний между днями 1 , и по. 


Э"ЗП ,ПЧГЙХЛ И"УЙЛ *ІЙЭ ,ТйЮ ПІІЛПУі ’Л 
*7*ІйТГ ЛІУХЭ ВП^У ■’ЛЪйПІ , В ГГ7У ВЗ НЙХЗ 

КМТ*7 КИТ» ю"п л л іх татрп тзі *?у вгх 
*?а п .тѵЪ геи&йі "ІИ1К кіпл 5Р1'» 
ато^п ,лі7 , т , гт а ліу д’гхл лѴг*?л 

11УУ31У 7У ,'Л Лірі7 ЛХ 1|Г0ЭЛ1У ,а ч 1У31УЛ1 

нпх ллу лзл ,лт нпх л та атлй а 4 »*» 
ал аз ііууз а’лзпіу ііуіплі лѴг’гп взіу 
лчг ага лУУ ,ати в’чууйУі лтпэтЪ 
,атзп ліроал ѵ»х тю ,пліхэ лвіупі 
пѵЬ чіу ■ ) э*?х хліул У> апаплй а\хайзі 
іхзпу ачптл У ліх2йз*і ,7а*?а Улз 7пх 

/чается, что соединяются все 6000 лет в 


один великий день, и получается, что все зивугим, которые вышли 


1) - т.е. был день, а потом ночь. Ночи прерывали последовательность слияния дней. 
Вот тогда уже не будет прерывания между днями. 


один за другим, и раскрытие подъёмов и У) Л17ЛЭЗ Л13Л7Й1 ЛѴ’РУ іУЗІ ,ЛТ ЛПХ ЛТа 
ступеней, которые были отделены одна от ЛЛУ іаарЛЗ ,У’2Э ЛЛЛ1ЛЙ ЛПХ 

другой, как сказано выше, что они собрались 7у П , КЙП хіУЗІ ВЛ 7ЛХ ЗПТ 

теперь к одному зивугу, великому и , 

возвышенному, который светит от одного '’Э ,"1Й1К КЙУ7 КЙТ» О тт ТЛ .1910 

конца мира до [другого] конца. И это суть К2ЭТ*7 КЙТ» ]П Л[Г09Л1У У'ЗЛ Х*7ТЛ Л^ЙЛ 
[стиха] 1 : «День ко дню выражающий . , , 

р. ѵ П ГГ7 ГОЕ?Й1 ЪЛ73 паіу 1 ? ЛЛУ Л^ІУУЗ 

говорит», ибо это слово, как сказано выше, > —** і іиш <- мл* л ш*.і 

которое сделало прерывание между днём и :г\Ъ 7пх ат» аУо ііууз э"уі .ллэтЪ ліууз 
днём, сделалось теперь большим восхвалением, и восхваляет его, ибо оно стало 
заслугой. И поэтому они стали одним днём для Творца [к моменту гмар тикуна]. 


1) - никогда я не мог понять этот стих. Невозможно его понять без помощи Зойар. 
Произноси его хоть сотни тысяч раз и всё равно ничего не будет понятно. А теперь он 
это объясняет нам. 
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И это, что он говорит: «А ночь к 
ночи [говорит]» - каждая ступень, которая 
завершается ночью, восхваляет одна 
другую - то знание каяедого из 
соединённых: ибо все эти слова и 
страдания, которые называются ночами 1 , 
что по причине их сделались ступени 
прерванными одна от другой, так вот 
теперь, после того, как они также как день 
будут светить, так как все они собрались 
вместе и сделались одним домом 
(резервуаром) для получения великого 
знания, которое наполняет всю землю 
знанием Творца, получается, что каждая 
ночь, сама по себе, она осталась бы в 
темноте, если бы не пришла теперь в 
соединение, в одно собрание со всеми 
ночами. Ибо каждая ночь получила свою долю в знании только из-за соединения с 
остальными ночами. И поэтому 2 , каждая ночь считается, что она выражающая знание 
другой [ночи], ибо она не была бы пригодной для знания 

1) - т.е. слова богохульные, которые мы слышали из стихов Малахи. 

2) - здесь всё очень-очень тонко, причём, надо смотреть на все слова, в особенности на 
слова, которые здесь означают соединение. Всё это надо смотреть внимательно в самом 
святом языке. 


ВП'ЯПП КП7 УО ПТ77 ЯУѴ) Ю"П 
*7Э7 ЛІП К1ЯЯ ,N7*7 N7 П31ГЙ ,N^3 
,апют в^ал і*?к *?э п іЯ'ПЗП» 7П 
’рОЭ ЛІДТГаЛ Л1Г7573 алаоаіУ ,Л*іУ*? ’рзл 
ал ада? л лк ллу лзл ,лт лпк лта ^роэ 
лъ 1 ? ііуузі иЬ'о трлзе? ата?а ,пчр ага 

}ПХЛ *7Э ЛХЪааЯ ЛУГГДЛ ЛУ7*7 7ПХ Уар 

іаху чэа л г ?*'Ъ *?аа? хааз ,'л лк ліп 
ллу ха лп х*? ах лэа?па лхе?з лп 
л 1 ? 4 *? *?э п .л*іУ?л *?э ау 7пх рта^ра 
ау папл -рла рл Л5ПЗ лрЪл Ѵара 
Я1ГР ’э іпаз л Ъ'Ь *?а э м ут .ллЪ*»*7Л лка? 
х*?х ЛУ7П 1 ? ла?эі» лп к 1 ? п пап 1 ? Л5Л 


если бы не в сочетании с соседней [ночью], и 
это, что он (Зойар) говорит: «Каяедая 
ступень, которая завершается ночью», т.е. 
каждая ночь, которая сейчас завершается, 
чтобы стать домом (резервуаром) для 
получения знания Творца, восхваляет одна 
другую, получается, что каждая восхваляет 
другую (соединённую с ней), из-за того 
знания каясдой из них, что часть знания, 
которую получила каждая - это от 
соединённых, благодаря соединению с 
соседней ночью, ибо она не получила бы его 
(знание) иначе, чем через соединение с 
соседней [ночью], ибо только все вместе, в 
соединении, становятся пригодными 
получить это великое знание [Творца]. И это, 
что он (Зойар) говорит: «И в великом совершенстве сделались они соединёнными и 
любимыми», что в великом совершенстве, которое они вместе получили, стали все 
ночи близкими друзьями, любящими один другого. 


аУі2?К7 хдтг *тэ е? м п ,пап ау «ртаа 

ЛѴЛ*7 ЛЛУ пЪипт лУ? *73 13”Л7 
К2аз ,N7*7 N7 ,'Л ЛУ7 1 ? Уар Л* , 2 

Л5?7 Х1ЯП а*іа?а пап*? лаа?а 7пх Ѵая? 
хіл ,7пх *?а *?аріг лулл р 1 ?т& ,7П *7Э7 
,лУ*?л пап ау пап л п*» *?у ,Я*ТЗПМ 
,пап ау пп ч аа к 1 : ах іЪарв лп х*? п 
’гар*? а^іхл *іе?уз рта’ра 7п ч аѴіэ рл *>э 
,*»ДО пах лп лтл лѴггдл лулл 

лів*? 2 ?аіг? ,ѵйрггп т»“пп уЬ тгэюлк 
ачл 5 ? ліУ*?л *?э іі 2 ?уз ,7п ч і*?аріг? лУлдл 

. лтѴ лт атлх 
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Урок № 175 


•>йр 1УЙЛ127Х «77 .«Й7У7 V? 4 » "1X^3 п а*П37 Ѵ«1 1Й1Х *рК р (т («Йр 
.П7р [в Х:Г ТПКЯ *?М (1 ,4^Й Ч7Т *?ЗК .II 1 ? УЙ127Й 1 ? 4873 (П «*71 КЮНр ХЭ*?Й 
НПУЛХ (п [3 р^Й .'’ХЯЛ ИНЙІ *>«?787 *П17Й ш ,*р^Й *|1ГХ ХГПЮЙ (т ( , ( * ПЗУ 
7П 171X3 V 1 ?» 773*»К7 ,ХЙ*>71 ЧП .Х71П31271Х1 Х*>плй л *рХ *р*ЖЙ1 ( ,147^7 


141) Нет говорящего и нет слов 1 : 

т.е. говорящего и слов, из остальных слов 
мира, которые не слышатся перед Святым 

Царём, и он не желает слышать их. Но эти 
слова 2 : «Во всей стране вышел уровень 
(столб света)». То есть, что эти слова делают 
кав от жителей вверху и жителей внизу. Из 
этих слов делаются небосводы, а из этих 
слов, из того славословия, делается земля 3 . А 
если ты скажешь, что те слова летят в мире в 
одно место - стих говорит: «И в краю земли 4 
их слова». 


.ал*’ 1 ?» *7зя пара (0 ,хй*?уз хййіуй 

ТРИ :0*П37 Ѵ«1 1Й1Х ■рк (хор 
аз\хі27 ,а*?іул *пз7 іхі2?о а*нз7і юіх 
Л211 ТЗ’ХІ ,12717]?Л 1*70Л ЧВЪ 3*^01273 

ріхл Раз аиі7Л Их Рзх .аліх уюіг? 1 ? 
•П70 и а ч і27іу визлл і*?хі27 тз^л .ар хзг 
,ачгіл а^’уз в*пз7я Их» .лыо пл л*?уо 
.ртх ліі’уз ллзі 2 ?лл лліхо а•'137 л і*?хоі 
а*?іуз а^иізіізо виз? л алтхіг? юхл ахі 
.алИ» *7зл лзрзі рілзл юіх 7лх аіроз 


1) - это стих из ТеНилим (Псалмов). 

2) - опять цитируется стих из Святого Писания. 

3) - конечно же, ничего нельзя понять из самого текста Зойара без Ьа-Сулама. 

4) - слово «тэвэль» - это «земля», синоним слова «арэц», но «тэвэль» указывает на 
самую материальную форму земли. Это одна из самых грубых составляющих уровней 
земли. Есть семь уровней земли, а это один из самых грубых. 


Пояснение слов: ибо до сир пор мы 
говорили о самых страшных наказаниях и 
страданиях, т.е. отделение от веры 
Благословенного, и он говорит, что также 
наказания и страдания от остальных слов 
мира, т.е. от частных нарушений (грехов) и 
страданий ада, и телесных страданий, 
которые наполняют весь этот мир - также и 
они собираются и вкладываются в этот 
великий зивуг [гмар тикуна], в сути 
написанного 1 : «И будет, как ликовал Ііа-Шэм 
о вас, делать добро вам и умножать вас, так 
же будет ликовать Ьа-Шэм о вас, чтобы 
покончить с вами и уничтожить вас и т.д.» 2 , 
ибо все они собираются и становятся 
великим светом, и они оборачиваются 
ликованием и великой радостью 3 . И это, что 
он (Зойар) говорит 4 : «Нет говорящего и нет 
слов в остальных словах 5 мира», что они 


13137 1X3 7У ■’З ,ЗИ37Л ІТК’З 

13”ГТ7 ,1ЛГЗ ЗЧПІЗЛ а’ІЮ’ПІ 3*>П731УЛО 
33 ч 3 101X1 ,7137Р 1Л310Х0 Х71ТЭГТ 

,Х»*?5П ■р'Гй ІХІГо зпісгт а ч і273іул 
ЗЗЛ’З П1СГ01 ЛТЧПВ Л1ТЗУ0 13”ГТ7 
3*71УЛ 73 3’Х*700Л Л01731 ,0 Т 'ЗЭ13Л ЦП0И1 
зптз а ч *7*733і зизрло ЗЛ 33 лзл ,лтл 
33 Ч *7У ’Л 127127 1127X3 Л*»Л1 Л м 103 ,ЛТЛ *7173Л 
’Л 127 , '127*' р ЗЗЛХ Л131Л*71 ззлх з’ои*? 
’ІЗІ ЗЗЛХ 740127Л*71 ЗЗЛХ 7ПХЛ*? ззИу 
11x7 3127У31 ВЙПрЛО 3*713 43 (П м 3 3 Ч 137) 
*Р« Ю И П .Л31 Л17П*71 11127127*7 3*03 Л31 *7173 
7X1273 04737 р«1 7Й1Х 
157ЙЛ127Х Х*?7 ,ЛТЛ 3*?1УЛ ’ПО 1 *73 ЗЛ127 
«Ѵі Л17П*71 11127127*7 ЗЗЗЛЛЗ ,ХЭ*?Й ">7Э|7 
,ЗЛ1Х У 10127*7 Л1ХЛ 4 Х*7127 ЦТ? 57Й127Й 1 ? 4$;П 
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все страдания этого мира, что они не слышны будут перед Царём, когда они 
обернутся ликованием и радостью и Он не пожелает слышать, что не пожелает 
слышать их, 

Здесь он продолжает тему гмар тикуна, когда все, даже самые ужасные 
злодеяния, превратятся в заслуги. Это одно из самых интимнейших мест в ЗоНаре, и 
оно поражает своей откровенностью и искренностью. И смотри, как и что он говорит! 
Просто невероятно то, что он говорит и это надо принять полностью, безоговорочно! 
Согласен ты внутренне с этим или нет, ты должен принять, а потом будешь работать 
над тем, как это принять с радостью. Это вся работа, которую мы делаем. О свете 
можешь даже не думать: что я получаю, какой свет - это абсолютно бессмысленный 
разговор. Всё, что нам дано - это работа в двух линиях, а третью линию делает нам сам 
йа-Шэм. Тогда какой может быть разговор о том, что ты привлекаешь, какую ты бину 
привлекаешь, или ещё что-то, откуда и какой свет ты привлекаешь? Это совершенно не 
имеет никакого отношения к тому, что нам дано изначально в этом мире, для чего мы 
помещены в этот мир. Нам дана работа в двух линиях, а Ьа-Шэм делает среднюю 
линию. В чём же тогда наша уникальность и наше место в этом мире? - Духовное 
взаимодействие со светом. Вот это и есть духовное. Что такое духовное? Это 
взаимодействие между светом и келим. В чём же тогда наша роль? Наша роль 
определяющая во взаимоотношении со светом. Для нас важнейшим является 
намерение, кавана - над этим мы должны работать. Если есть правильная кавана, то 
автоматически на неё выйдет свет, соответствующий силе и уровню этой каваны. А 
откуда ты знаешь, как дать правильное намерение? Конечно же, мы не уверены, что 
даем правильное намерение. Так вот, намерение мы берём здесь - в Зойаре. Всё, что он 
говорит, ты должен работать над тем, чтобы принять это душой и телом, причем - с 
радостью. И вот тогда, ты этим самым, из Зойара, строишь в себе правильное 
намерение и келим, а свет, свечение Зойара, которое даёт освобождение от клипот и 
ведёт к гмар тикуну, придёт к тебе тогда автоматически. 

1) - и далее он даёт стих из самой Торы, из пятой книги «Дварим». И там стоят такие 
странные слова, которые совершенно не понятны без Зойара, который мы учим. 

2) - как это можно понять? И это у него будет ликованием и то будет ликованием.. .Два 
вида ликования, которые совершенно противоречат друг другу. Это же парадокс? 

3) - можешь себе представить, о чём он говорит! И смотри, какое излучение идёт из 
Зойара: излучается только свет, радость и добро! Никакой грусти, никакой обиды, не 
дай Бог, на Творца! Мол: «Как же так, ведь Он избрал народ Израиля из всех народов 
мира, и кто так ужасно и жестоко не подвергался всяческим преследованиям во всех 
поколениях, как не евреи? А в Торе Моше говорил об отношении Творца к народу 
Израиля, к евреям, что во всех случаях, что бы не случилось, Он - всегда с Израилем! 
Несмотря на то, что Он будет даже ликовать, когда пожелает покончить с вами, когда 
вы будите грешить и т.д. Это никак не укладывается в голове - просто невозможно 
понять разумом. Как можно оправдать это страшное уничтожение, например, во время 
Второй мировой войны, когда было уничтожено шесть миллионов евреев? Это очень, 
очень не простая вещь. Поэтому, очень многие из тех, кто остались живы после войны, 
кровно обиделись на Творца и отвернулись от Него, повернули к Нему свою спину. 
Ведь как Он мог допустить такое? Но если бы они хорошо читали и разобрались в Торе 
- а разобраться в Торе невозможно иначе, чем через каббалу и Зойар - то они бы знали 
тогда, как им поступать. Даже и в этом случае, ужасное их уничтожение обернётся для 
них заслугами. И это удивительное свечение, которое исходит от Зойара, не оставляет 
никакого сомнения в истинности пути Творца и Его беззаветной любви ко всем Его 


102 



творениям. Это касается не только евреев, мы ещё увидим это далее, что это вообще 
относится к каждому человеку в отдельности, независимо от того, какую он себе 
надстройку построил, религиозную, социальную или национальную. Творец не видит 
этих надстроек, Он видит самого человека - его индивидуальное сердце. А в сердце 
человека нет национального различия ! 

4) - здесь должна быть абсолютная концентрация. Вот если примешь то, о чём он нам 
сейчас говорит - вот тебе условие твоего благосостояния и спасения твоей собственной 
индивидуальной души, твоего счастья, твоего благополучия, всего самого доброго, что 
у тебя есть. Всё добро, которое предназначено твоей, индивидуальной душе, сбудется! 

5) - на иврите слово «милин» означает «слова», а также «дела». Одно и то же слово 
используется в двух значениях. 


ибо от того, что они обернутся ликованием и 
радостью, поэтому Святой Царь снова 
обернётся к ним и возжелает слышать их. То 
есть, что воспоминание каждой беды и боли 
из дней прошлого, вызовет теперь, в гмар 
тикун, великую радость и наслаждение, в 
сути написанного: «В те дни и в то время 
будут искать грех Израиля и...нет его!». Ибо 
во время, когда они обернутся заслугами, 
поднимется настолько приятность духа, что 
станут искать грехи прошлого, чтобы 
пожаловаться на них и не найдут. То есть, 
что нам будет казаться [в гмар тикун], что 
они больше не существуют в их истинной 
форме, как они были в дни прошлого, и это, 
что он (Зойар) говорит: «и Он не желает 
слушать их», т.е. что нет говорящего и нет 
слова, чтобы оно не вернулось к ним в 
великом и страстном желании слушать их, из- 
и верными светами. 


ил ,лі7П*?і у®®*? азэлл *рла ч з 
.аліи уіа® 5 ? ліхл*п алипх тіттг 
■га»® аээ ч ла іхаі луз лат® лаіѴа 
ал ззіуі лип ур’ля лаза ллу аілз*> 
лк ®і?іа ч іглл луп алл алга л м юа 
іавл^® луп ч э .('з ллуг) ізз\чі Ѵхл®^ -ру 
і®^* 1 ® 7У хптгг хпиі *р *?з Ъхп ,лѵізт* 7 
,ал ч1 ?у П71ЛЛ 1 ? пап ,ілау® а*»»*'» лізіул 
ПЗ’Х •’Э 13*7 Л»7*ЧУ ,Лаі*7Э .1X2 а* 1 х*?і 
гл® іаа ,л*7гахл алліза 7іу а\хзаз 
УПѴПЪ ® м п ,ілау® а ч ап 

літл^ х*7® ліан ухі лаіх ух® із”Л7 
,аліх уіи®*7 *?173 р®т узла аЛ ч *7У 
а*’®л7р» лтх 5 ? аУіз ллу влтл лхза 

.ачахзі 

а того, что они теперь все стали святыми 


Так вот, этот великий уровень, 
который поднимается в великом зивуте 
[гмар тикуна] от всех душ 1 и от всех добрых 
и злых деяний вместе, что в гмар тикуне, 
считается как линия и как столб света, 
который светит от одного конца мира до 
[другого] конца, что это суть великого 
единения в сути стиха: «Будет ІіАВАЯ один 
и Его имя один» (Захария, 14). И это он 
(Зойар) говорит: «эти слова», т.е. слова 
мира, как сказано выше в сопряжённом 
высказывании, во всей земле вышел столб 
(уровень), ибо уровень [света], вышедший 
на эти слова, что они все виды страданий и 
[мира], т.е. во всей земле. 


зпта Л*71УЛ ТТЛ лѴі73Л лаірл ЛЗЛ1 
ачіол п’юуая ^заі ліа®зл ^аа Уілзл 
іаа лзлаз ,*р[глл лаза® інп ч в’уллі 
,іаю 7Уі а*?іул пюа л\чал ,ліх 7іауі ір 
іа®і 7пх 'л л ч л ч л м юа Ъілал 7 ігрл о"л® 
ТР’Я ЧЛ пах ЛТ1 .(7 м 1 ЛИЭТ) 7ПХ 
*7Э1 ліаол ліана Уз л Кй*?!Л у^й 
ЧЛ Ѵу лхзт’л лаірл о втр ХЗГ улхл 
лл^ха ,а ч ®зіуі аию ч гга *?э ал® у'Гй 
.улхл Уз із^л7 ,ізіо 7Уі а*?іул г]іоа 

наказаний, светят от конца мира до конца 
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1) - видишь, он говорит «от всех душ», а не только о евреях. Мы совершенно ничего не 
слышим здесь с позиции какой-то национально-окрашенной догмы, религии. 


И он [Зойар] говорит: «От жителей 
верха и жителей низа». Это очень 
возвышенный аспект, и я приложу усилия, 
чтобы объяснить его по возможности 1 . Ибо 
необходимо знать 2 , что порядок времён в 
вечности не такой, как в этом мире, и 
получается, что во время, когда задумал Ііа- 
Шэм, Благословенный сотворить мир, тогда 
уже были созданы у Него, Благословенного, 
завершения, в полном совершенстве 


Х 1 Г? .*>ХПЛ ■ПГГЙ1 *1ТТЙ ,л*мп 
.лѵтювкп •’эЪ ттхі*7 рэхлхі ізеп 7Х» рзу 
1Й1 П231 аЧЙТГТ ТГО Х»КВ? ,ЛУ7*7 Ю’ ч і 
ХТП*? •'"ЮЯ ІЮЛЮ ЛІ7112? ,Х2Й31 ,Г'П1И 

ліке/зл *?і 'л ч і*?2х іхліз ли пл ,і*?іі7л 
лійѴігл Ѵіі і"ійзл 7У ілізлзлл *7і ау 

;се души, со всем их управлением до их 


1) - так он обычно говорит, когда есть глубочайшая тема, глубочайший секрет, и он 
тогда старается объяснить нам по-возможности, т.е. чтобы мы хоть что-то могли 
воспринять и получить. 

2) - вот теперь понятно, почему он предваряет своё пояснение словами, что 
постарается нам это немного пояснить. Для того, чтобы эти слова воздействовали, надо 
перейти совершенно на другое измерение восприятия этого духовного пространства. И 
на это нужно постижение. 

іюлю пвлі мтул *?і Ѵоі?*? *>7і дл» л2-ял 
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в своё время, н оттуда показал Святой, благословен Он, их Адаму, первому человеку и 

Моше, и всем, кто этого достоин. И это длинная тема, и не каждый мозг может это 
6 

выдержать . 


желаемом от них, чтобы получить все 
наслаждение и добро, которое Он задумал 
для них, чтобы насладить их, ибо у Него, 
Благословенного, будущее используется, как 
и настоящее, и будущее и прошлое не имеет 
у Него места 1 . И этим ты поймёшь то, что 
сказали мудрецы, благословенной памяти (в 
Трактате «Санйэдрин»): «Святой, 

благословен Он, показал первому человеку 
(Адаму), поколение за поколением [которые 
родятся потом] и т.д. и также Моше» 2 . С 
первого взгляда это удивляет, т.к. они ещё не 
были созданы, как же Он мог показать им 
их 3 ? Но, как сказано [выше], что все души и 

4 

все их управление до гмар тикуна, они уже 
вышли (появились) пред Его ликом в 
реальности. И они все находятся в сути 
высшего рая 5 . И оттуда они спускаются и 
приходят в одеянии тел в этом мире, каждый 


1) - понятно, почему мы всё время говорим о том, что надо жить в сейчас , ибо будущее 
и прошлое не имеют никакого отношения к существованию Творца. Он живёт в сейчас, 
ибо нет в духовном, вечном по-времени, ощущения прошлого или будущего. На это 
требуется постижение, а не просто какое-то философское знание понятия вечности в 
преходящем существовании этого мира. Здесь требуется ощутить это изнутри. Что он 
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говорит нам? Что уже при создании мира Он создал души, все души, которые лишь 
потом появятся в этом мире. При рождении ребёнка душа спуститься в него. Так вот, 
уже при создании мира, эти души были, есть и будут в полном совершенстве пред 
ликом Творца. Это означает, что также и твоя душа была, есть и будет в полном 
совершенстве, с позиции самого Творца. И только ты сам ощущаешь, что в тебе есть 
недостачи и недостатки. И вот в этом твоя работа, с этим ты посажен в этот мир, чтобы 
работать над этим. В чём же вся недостача? В том, что оторван от йа-Шэм, 
Благословенного. А это значит, что в каждый момент, когда ощущаешь какую-то 
отделённость от Него, надо производить работу изнутри. Каким образом? Намерение, 
больше ничего. Изучением Его инструкции и принятия этого. Откуда ты знаешь, какое 
у тебя намерение? Мы уже говорили об этом сегодня в начале урока. То, что ты 
изучаешь здесь, то, что мы учим сейчас - это надо принять: и то добро, как тебе 
кажется, что ты получаешь в этом мире, одинаково со злом, которое ты получаешь в 
этом мире. Надо оправдывать любое состояние, причём с радостью. Если ты это 
примешь, считай, что ты будешь соединён с йа-Шэм и через него со своим же, 
полностью совершенным состоянием. 

И заметь ещё, здесь же, он говорит, что у Него, у Творца, все души созданы 
таким образом. Этим он ещё раз показывает, что разговор идёт о каждой душе, которая 
есть, вне зависимости от вероисповеданий, национальных принадлежностей и т.д. И 
это еще одно свидетельство, что Зойар - уникальнейший вне-национальный, вне- 
религиозный, вне- групповой документ, а исходит от самого Творца. Ибо для Него, 
Благословенного, нет национальностей, нет религиозных различий. А поэтому и ты 
должен всячески работать над собой, чтобы отдалить себя от всякой принадлежности к 
какой-либо группе. Любая группа ущемляет, уже по своему определению, твою 
духовную автономию. Ведь йа-Шэм сделал тебя полностью независимым. А если ты 
прицепился к какой-то группе, то где ты, кто ты? - Тебя тогда вообще нет. Тебе тогда 
дают какие-то доктрины, догмы, и ты их принимаешь, вместо того, чтобы работать над 
собой и стремиться к единению с йа-Шэм, к слиянию с Ним, чтобы все ближе и ближе 
подходил к своему совершенному состоянию. Но это не означает, что когда-нибудь 
придешь к такому состоянию, что это только какая-то надежда, а что в каждом 
состоянии твоего слияния с йа-Шэм, ты уже, в какой-то степени, ощущаешь своё 
совершенство. Откуда ты это получаешь? - Ты это получаешь от своей совершенной 
души, которая у Него, Благословенного, находится в раю в полном совершенстве. Мы 
ещё будем об этом учить. В раю , а не где-то в другом месте. Все души происходят из 
высшего рая и там они всегда в совершенстве. Поэтому каждым своим соединением с 
йа-Шэм, ты соединяешься также и со своей совершенной душой . 

2) - понятно, как они могли смотреть в будущее? Дальше мы увидим, как они могли 
это всё видеть. В этом также и наша задача, также и мы сможем смотреть в будущее, 
таким же образом. 

3) - как Он мог показать это Адаму и Моше? А в каком плане Он показал Адаму? 
Творец сказал Адаму примерно так: «Вот посмотри в будущее, посмотри на поколения. 
И придет поколение, в котором появится душа царя Давида». Но, так как царь Давид 
был уровня малхут - а мы знаем, что малхут цимцумирована - то ему не даны были дни 
жизни, а душа его должна была появиться в мире. Творец же задумал, чтобы из него 
произошел освободитель - Машиах. И тогда Адам йа-ришон, которому йа-Шэм дал 
тысячу лет существования, отдал 70 лет своей жизни Давиду. Ещё не было никого, не 
было никаких поколений, но йа-Шэм показал ему уже поколение Давида, и Адам отдал 
ему уже заранее 70 лет своей жизни, чтобы тот жил и осуществил деяние Творца, 
которое ему полагалось совершить. Это просто пример из «Мидраша». 
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4) - т.е. можно сказать всё их поведение, вся их жизнь, все их перипетии. 

5) - т.е. все души в полном совершенстве, уже есть перед Творцом, в том виде, в 
котором они завершат своё пребывание здесь, на земле, в своих поколениях. 

6) - т.е. не каждый мозг может воспринимать этот концепт вечности, ощущение 
вечности. 
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Урок № 176 


И это суть того, что сказано в Зойаре 
(«Трума», от 163): «Наподобе того, как они 
объединяются выше, в сути одного, так и 
здесь, она объединяется внизу, в сути 
одного», ибо уровень великого зивуга, что в 
гмар тикуне, в сути написанного стиха: 
«Будет НАВАЯ один и Его имя один», так 
вот, уже появился вверху этот уровень от 
всех душ и от всех деяний, что в мире, 
которые будут созданы до гмар тикуна, т.е. 
из аспекта вечности Благословенного, что 
все будущее используется у Него, как 
настоящее, и получается этот столб света, 
который светит от конца мира и до конца, 
который будет светить в гмар тикуне, он уже 
стоит здесь, в высшем раю, и светит перед 
Ним так, как это раскроется нам в гмар тикуне 1 . 


(3 м 0р ГПК ГТЙПЛ) 1Л1Т2 Ю"й 0"Т1 

хпз к'гіЛ *р7гггі» *рг*п катио 
КЛЛ*7 Л7ГГЛХ ЧЯП* *ОГ7 ГрК 7ПХ7 
1Й32Е? Унзл лита ЛЙІр "2 7ЛХ7 КПЗ 
ЛЗГ7 ,7ЛК 1ЙІ2Л 7ЛК ’Л Л"Л" Л "102 ,11р"ЛЛ 
*72Й1 Л1Й1273Л *72Й ОТ ЛЙІр К*?*>І7*Г Л КЗ" 122 
,ОР"ЛЛ 1ЙЗ 757 1К12"12? ,2*712211? 2"Е?17Й 

7"Л17Л *7237 ,'Л" 1ЛТ7ПЗ ЛЗ"Л2Й 13""Л7 
ЛТЛ ПКЛ 71ЙІ7 К2Й31 ,Л1Л2 1*7 ЮЙИ7Й 
1Й32 ТК"Е? 1210 7171 О^ІУЛ ГрОЙ ТКЙЛ 
1Г*7І7Л 1717 Л ]32 Р 7Й157 К1Л 122 ,рр"ЛЛ 
• РІГЛЛ ІЙ 52 13*? Л*73Л"3? 1Й2 ,1’ЗВ*? ТКЙ1 


1) - т.е. совершенное состояние оно всегда перед глазами Творца. И это величайшее 
постижение, которое мы находим здесь, в Зойаре: Творец никогда, ни в коем случае, не 
может смотреть на своё творение как на несовершенное, как на низкое, грязное, злое и 
т.п. Он видит творения так, как Он их создал: в их полном совершенстве в их состоянии 
гмар тикуна. А само творение ощущает себя таким из-за несоответствия по-свойствам 
со своим же совершенным состоянием . Понятно, что Творец никак не может судить 
человека, какие бы ни были его деяния, что бы человек ни сделал?! Сделает добро - сам 
получает добро, ощутит добро в себе, приблизится к ощущению своего совершенного 
состояния. Сделает зло - сам себе сделает зло, отделит себя от своего же совершенного 
состояния, и, таким образом, и от самого Благословенного. То есть, полная, абсолютная 
ответственность лежит только на самом индивидууме. Никакая группа, ни что, не 
может помочь человеку в достижении своего индивидуального гмар тикуна. 
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И это то, что он там говорит: «Один 
соответствует 1 одному: Святой, 

благословен Он, один», ибо ко времени 
гмар тикуна будут светить два уровня одни 
напротив другого, и тогда будет ЙАВАЯ 
один и Его имя один. И это, что он (Зойар) 
говорит: «делают притягивание эти слова 
от населяющих вверху и от населяющих 
внизу». Притягивание 2 означает «кав», 
который светит от населяющих высших и 
от населяющих низших, т.е. один напротив 
другого, ибо тот уровень, светящий от 
высших населяющих - что это души, 
которые все находятся в высшем раю 3 . И 
светит от нижних жителей - что это все 
души после того, как они прошли в действии 
одевание в тело этого мира и пришли к гмар 
тикуну. То есть, что эти два уровня светят в 
единство Благословенного в сути ІіАВАЯ одиі 


ЮТр 7П Ъір'? 7П ,ПШ “І01К12? ЛП 
'1 ТТЧС уііГЛЛ *1Ш Л У 1 ? *0 ,7ПХ N17 
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КГРЕ?Й ’ , 7ПУ ,ПШ ЛП .7ПХ 1Ю12Л 
ХТГЮй ,^ЛЛ *Н17Й1 ^5? *>ТІ7Й ,Т*7»Й 
,^ЛЛ *П17й1 ^5) *»Ч17Й ТХйУТ ,ір "Я 
ЛТХЙ ЛЙІрЛ Л ЛIX ,7П ѴпрѴ 7П 13”Л7 

ліхзьдл Л 1 Ш 2 ПЛ ал© *Н17й 
а л 12 ; ,^ХЛЛ 'пттй лтхйі .уг?ул угу л іяа 
ліц;і*?ллі ^уіап -рпу лпх лдшдл Ьэ 
алтхіг; .уііглл ітЬ тип т”ліул гуідл 
тхі ,7п ч уііглл лида літхй лійірл 'а 

.7ПХ ЛЙ227Л 7ЛХ 'Л 7*101 'Л* 1 171П* 1 Л^ДЛЙ 

мар тикун вместе, и тогда раскрывается 
и Его имя один 4 . 


1) - и вот теперь смотри внимательно, что он говорит. Слово «лэкабэль» на арамите 
имеет другое значение, чем на языке иврита. На языке иврита, мы знаем, что 
«лэкабэль» - это «получать», и вот добавочное значение этого слова мы находим в 
арамейском: «лэкабэль» означает там «напротив», «соответствующий». 

2) - он поясняет сейчас слово «мэшиха», которое я перевёл как «притягивание». 

3) - т.е. так, как Творец их создал и какими совершенными они станут после всех их 
исправлений - такими они уже были у Него в совершенном состоянии, т.к. для Него 
нет разницы между будущим и прошлым. 

4) - понятно, что это не одно и то же. Это два уровня: уровень, каким создал Ьа-Шэм 
души человека в его полном совершенстве и тот уровень, который сделали все души, 
после всех исправлений: уровень, в котором они пришли к своему гмар тикуну. Оба эти 
уровня соединяются вместе. 
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И вот, нам сообщают, дабы не 
склониться к тому, чтобы подумать, что этот 
столб света, который светит в высшем раю, 
притягивается и светит в гмар тикуне в этом 
мире. На это он говорит, что это не так. Но 
из этих делаются небосводы, ибо этот 
уровень выходит (появляется) на йесоде ЗА, 
который называется небосвод (как сказано 
выше, п.138), и поэтому есть ещё это 
различие, что во всех зивугим, что уровень, 
который выходит сначала, от небосвода и 
выше, а затем он 1 светит получающим от 
небосвода и вниз, причём уровень, который 
появляется от небосвода и выше, называется 
небеса, а уровень, который получают от 
небосвода и ниже, называется земля 2 * . И это 
он (Зойар) говорит, что в тот момент, когда 
«кав» света объединяет жителей выси и 
жителей низа, остаётся ещё различие между 
высшим раем и жителями этого мира, ибо 

уровень зивуга, который выходит от 
небосвода и выше, получают жители 
высшего рая, ибо от этих делаются 
небосводы, т.е. новые небеса для жителей 
выси. И только сияние, которое 
притягивается от небосвода и вниз, 
получают нижние жители. И это называется 
новая земля (как сказано выше, и.64, со 
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слова ЛКІУ, читай там). И это то, чем он 
(Зойар) заключает: «от этого славословия (восхваления)», [что это означает?], т.е. что 
жители низа постигают только аспект восхваления и сияние, которое притягивается от 
небес к земле. 


1) - на иврите слово «йа-кома» - женского рода, поэтому написано «затем она светит», 
но т.к. на русский мы переводим его как «уровень», то говорим, что «он светит». 

2) - понятно, о чём идёт разговор? Совсем не то, как это примитивно понимают 
религиозники. Когда ему говоришь про небо, то он смотрит глазами на небо и полагает, 

что речь идёт о материальном небе, которое над головой, а земля, на которой он стоит, 

что это арэц. Очень, очень важна именно терминология Зойара, которая часто 
встречается и во всей духовной литературе. Надо разобраться в том, что это означает. 
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И это, что он (Зойар) говорит 1 : «И 
если ты спросить, что эти слова в одном 

месте?» (что это означает?), так как 
объяснено, что зивуг делается как путь всех 
зивутим 2 : то, что от небосвода и выше, 
притягивается к тому, что от небосвода и 
ниже, если так, то можно ошибиться и 
сказать, что это только аспект тонкого кава, 
который поднимается в сути одного места, 
как это упомянуто в Деянии творения 3 : 
«Пусть соберутся воды в одно место» 4 - т.е. 
к внутренней части мира, которая 
причитается только Израилю, а не для 
внешней части мира 5 . И он (Зойар) говорит, 
что это не так, но что он летит в мире, что 
свет летит и наполняет мир от конца мира до 
конца, т.е. [Зойар говорит] до конца мира 
Его слова, т.е. даже для внешней части 
миров, что он (свет) приходит также и для 
народов мира, в сути написанного [стиха] (из 
Шэм(йАВАЯ)». 
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Йешайайу, 11): «Земля полна знания йа- 


1) - а здесь должно быть абсолютнейшее внимание, потому что мы видим сейчас 
величайшее подтверждение того, что ЙАВАЯ любит абсолютно одинаковой любовью 
всё своё творение: и евреев, и индусов, и папуасов, и русских, и американцев, и 
палестинцев, и арабов, и вообще всё, что было Им создано изначально - любит 
одинаковой, безграничной любовью. И это подтверждение тому, что Зойар был дан 
через евреев, но не только для евреев, а чтобы евреи, как рош (голова) всего 
человечества, получили сами исправление и дали эту методику исправления всему 
остальному человечеству. Это всё предназначено для всего человечества. Зойар 
предназначен для всего человечества . 

.. .Я помню, когда я только начинал давать уроки Зойара, ортодоксальные евреи 
очень удивлялись и возмущались: «И ты даёшь Зойар - самое что ни на есть интимное, 
то, что передаёт самую интимную связь между Творцом и его избранным народом - ты 
даёшь его гоям, не евреям?». И это потому, что они считают, что это их духовное 
наследие. Но это абсолютно не так. Это наследие всего человечества! И сейчас мы 
видим здесь, в том, что мы учим, великолепное подтверждение этому. Мы уже много 
раз говорили на эту тему, но здесь ты видишь подтверждение из самого источника. 

2) - т.е. это имеет место для всех зивутим. 

3) - в самой Торе «Брейшит», там даются эти слова. 

4) - т.е. можно было ошибиться и подумать, что всё соберется в одно место. 

5) - т.е. и на шкале душ есть внутреннее и внешнее. Во всем есть внутреннее и 
внешнее. В общем аспекте внешняя часть - это миры, а внутренняя часть - это души. 
Так же, если мы берём весь аспект душ, то и там есть внутренняя часть душ, и есть 
внешняя часть душ. Израиль - это внутренняя часть душ, потому что он голова. Ничего 
нет выше, хуже- лучше, а есть внутренние и внешнее во всём. Внутренняя часть душ на 
шкале душ - это Израиль, а остальные - это внешняя часть, которая тоже имеет 
различное соотношение между собой. И даже если взять сам Израиль, то и в нём тоже 
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есть такое же различие. То же самое с народами мира: один народ внутренний, а 
другой, по отношению к нему, внешний. И это вовсе не означает, что внешний хуже. 
Всё это необходимо. Всё это уровни одного, единого творения Творца. И у евреев в 
Израиле есть внутренняя и внешняя часть: те, кто занимаются Торой - они внутренняя 
часть по отношению к тем, кто не занимается Торой. Я просто даю пояснение: всё 
вроде просто и во всём есть та же самая структура. И пойдём дальше. Израиль из тех, 
кто занимаются Торой, тоже имеют свою внутреннюю и внешнюю часть. Те, кто 
занимаются открытой, традиционной Торой - это внешняя часть по отношению к тем, 
кто занимается каббалой - внутренней, сокрытой Торой. Так вот, здесь он нам говорит 
в самом общем аспекте, что можно было ошибиться и подумать, что это касается 
только внутренней части душ, что это только для Израиля, а не для внешней части душ, 
т.е. не для народов мира. 
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142) И так как сделались и т.д.: и 
так как из них сделались небосводы, кто 
покоится в них? Он возвращается и говорит 1 : 
«чтобы использовать там шатер (тент) в 
них» 2 . Вот это святое солнце, что это ЗА - 
там жилище и место пребывания в них, и он 
коронуется в них (получает корону). 


1) - он цитирует стих из Псалма 19. 

2) - и здесь мы опять видим, что абсолютно невозможно что-то понять без святого 
языка. Видишь слово «лэ-шамэш»: его основа состоит из букв: шин, мэм, шин. Это 
глагол «пользоваться (использовать)». А ещё есть слово «шэмэш», которое пишется так 
же со значением солнце, и ЗА мы тоже так называем. Так вот сейчас он поясняет, что 
означает: «пользоваться тентом в них». 

Пояснение. Он (Зойар) спрашивает: 
так как он говорит, что столб света, который 
выходит от небосвода и выше, а от 
небосвода и ниже выходит только 
восхваление от них, если так, то необходимо 
спросить, кто пользуется этим столбом 
света? И это, что он (Зойар) говорит: «Кто 
покоится в них»? И он (Зойар) отвечает, что 
ЗА, который называется солнце 1 , он 
получает корону и там место его 
пребывания, в этом столбе света. Ибо он 
(ЗА) получает корону в этом столбе, как 
покрытие 2 , ибо шатер, означает покрытие над ним, и это [значение стиха из Псалмов] 
«Чтобы использовать там шатер в них». 

1) - на арамейском «шамша», а на иврите будет «шэмэш», как и глагол «лэ-шамэш» - 
«пользоваться». 


Х7іаУЛ® ЛЙІХ® 7ПХЙ ’ГХІ® .12ЛТЭ 

лізйУі іррлпйі урла хтг хтілгг 

,ѴіХ®*7 ВР Э"Х ,Т1УПЙ ХЛПЗ®*ІЛ рП “|®ЙЗ Х*7 
IX» ®"п .ХТІЛ37 х7*ійу *>хяз ®й®й тхй 
х®»® х-ірзл х"тл "о зп&йі .11 па ігп® 
хплзт Х7ій»і таэ®й ввп толйл хіл 

ЛПЛ 1ЙЭ Х71ЙУ \ХЛ1 “ІЫУЛЙ ХІЛ .лтл 
7ЛТ7 ,1*? *7УЙЙ ЛЭ1П 1®ТВ ^ПХ ,ЛЭ1П 

.ала^лх а® ®й®*? 
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2) - т.е. корона, она как покрытие и мы изучали, что хупа - это как балдахин, но это и 
покрытие. 
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Урок № 177 


ИГР "[ГІПЭ Х 1 Л 1 р ,Ѵ 7 Э , 1 Л 2 ІІЗУЯХІ Т’ЗУчрП Т^ХЗ ПЮ 7 1 Т»Э (лтэр 

Х7п х'нлтэ р іа иѵпі *?к»і ,ія”атэ раз ,ѵзррп Тіа*>ка иѵпі пп ,ілэіптэ 

,Х*71Х1 Р*>ЭЗ д ,ЯК*?» ХТЭ^УТЭ Ч Х71 ,1X3173 Вч»ЮП ЛЗрТЗ (т] .Х7Г7Х 7ЛХП ,Х7ПХ 
ХЯЛ 1 ? 3*>7337Л лзр Х7 ,1ЛЭ1рЛ 1X73 ,1ЛЭ1рЛ1 .хУзЛ З^ТЗ^Л ЛЗр (] 1,Т>Х7 
,Х7 ХЗГрЧ 727 а^ТЗ^Л 173 Л*137рЛХ1 ,ѴВ«3 т ЪйЬ ХЛП0Х7 Л337Л лэірл *»ГРК7 


143) Так как покоится и т.д.: так как 
ЗА покоится в тех небосводах и коронуется 
ими, тогда: «И он как жених, который 
выходит из своей хупы», он радуется и 
бежит в этих небосводах, и выходит из них, 
и входит и бежит во внутрь одной другой 
башни, в другом месте. От конца небес 
[место] его нахождения. Конечно же, из 
высшего мира он выходит и приходит, что 
это конец небес в выси, т.е. бина. А его 
период, кто это, его период 1 ? Это конец 
небес внизу, т.е. малхут. Что она период 
года, которая окружает все концы и 
привязана от небес до этого небосвода 2 . 


,1Т»2 :'121 113*>ХЗ •ПЗН 1ГЭ (Зйр 
,апз -шлют ,тгрц? аліхз тіа? ,х"ш 

Г"л ЛЙІГ7 Х1П ,1ЛЭ1ПЙ ХЗТ» 1ЛПЭ Х1П1 ,тк 
“[1Л 1 ? Т71 03231 ,ВЛ» ХЗТЧ ,1*7Х а*»1Рр*и 
□ “•Т2127Л Л2рЙ ЛПХ П1рЙ2 ,7ПХ Л ПК *773Й 
Х1Л12? ,Х21 КЗТ» 1Т»ѴВП П*71І7Ю \Ч71 .1X310 
,1Л31рЛ1 .Л3^2 13”Л7 ,Л*7І70*7 ВТЭЮЛ ЛЗр 
,ЛВ*Л В’ЙЮЛ лзр хіл .ілэірл XI л •»» 

Л2210Л ЛЗЧ7Л ЛВірЛ Х77127 .Л12*?Й 13” Л7 
ЗРр^П 757 В’ЙІГЛ 10 ЛЛІУрЗІ ^ЧОІ’ОЯ *72*7 

.лтл 


1) - слово «ткуфа(т)» - это период. И Зойар рассматривает слово «у-ткуфато» - «а его 
период», и спрашивает: «Кто это, его период?». Видишь, Зойар не говорит: «что это», а 
спрашивает «кто это, его период». 

2) - здесь он говорит нам о концах, которые имеются в малхут. Ощущение концов 
исходит из-за ограничения этой цимцумированной малхут. Отсюда, кстати, выходят и 
все предвидения «конца мира». Мы сейчас будем читать удивительные вещи. Завтра, 
по календарю Майя, обещали, что наступит конец света. И мы сейчас будем учить 
нечто интересное. Отчего есть взгляды, что должен прийти конец света? Ведь сколько 
раз уже были такие предсказания! Ничего из них, конечно же, не сбывается, но почему 
есть такая тенденция у человека, в особенности у групп, чтобы снова и снова 
предсказывать какие-то даты концов мира? Смотри внимательно. 

XIЛ1 ,Х713117173 710 1 ? 1X2 ТИП .ВПТВ 
ч 2 ,ЛЛ21ЛЙ 13”Л7 ,Лр ч Л73Й ЛЙПЛ ЛХ’ЗР 
,Р!ГрН 113^X1 *7173Л ЗПТЛ Л12УЗЕ? ЛПХ 
Т»У»р7Л 113\ХЮ ХЗТ» ХІЛ ,Л21ПЛ 7102 
,13”Л7 Х7ПХ 7ЛХЛ ХППХ Х7П Х*77Л»*? 
.'Л ПЙ7 ГШ *7173й ЛХПрЗЛ ,Л12*7ЙЛ В1рЙ2 
1ЙУ Л7П' , ЛЫ Л 1 ?»» 5 ? Л12*7ЙЛ Л*71У ТХ ч 2 

.7ПХ7 ХП2 


Пояснение. Здесь он даёт скрытое 
указание на великий и страшный секрет 1 , и 
это выход солнца из укрытия 2 , т.е. из его 
покрытия, ибо после того, как сделался 
великий зивуг в этих небосводах в сути 
покрытия, оно (он) 3 выходит из этих 
небосводов к одной другой башне, в 
другом месте, т.е. в месте малхут, которая 
называется «башня мощи - имя ЙАВАЯ» 4 . 
Ибо тогда поднимается малхут ввысь и 
соединяется с ним (с ЗА) в секрете эхад 5 . 
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1) - здесь требуется полнейшая концентрация к восприятию того, что мы сейчас 
услышим. 

2) - можно ещё сказать «из орбиты», «нартик» - дословно, это футляр, т.е. место его 
укрытия. 

3) - мы говорим о солнце, и по-русски будет «оно», но в тексте написано «он». 

4) - это тоже фраза из стиха. 

5) - т.е. в «секрете один». Но здесь нельзя перевести просто так - «в секрете один», а 
«бэ-раза дэ-эхад» - «в секрете слова эхад». Посмотри на слово «дэ-эхад»: «дэ» - это 
префикс, который передаёт родительный падеж, а само слово «эхад» - «один» состоит 
из букв алэф- хэт-далэт. Буквы алэф и хэт - это ЗА (гем. 9). Кроме того: слово «ах» - 
означает «брат», а последняя буква слова «эхад» далэт - это малхут, четыре сфирот 
малхут, которыми она одевает ЗА, т.е. тогда они соединяются вместе и получается эхад 
- один. 


И вот 1 , конец малхут называется 
период года, что до исправления там 
прикреплялись клипот, которые называются 
конец дней 2 . А теперь, после гмар тикуна, 
необходимо ещё исправить, в особенности, 
вот этот аспект [концов], и это делается 
благодаря выходу солнца из орбиты, в сути 
написанного [стиха]: «И он как жених, 
который выходит из под хупы», и он 
светит и приходит в одну башню, что это 
малхут, как сказано выше, «И тогда он будет 
ликовать как герой, пробегающий дорогу 3 », 
ибо он бежит в ту башню и его период на их 
концах, ибо он светит от конца небес, что в 
выси, до всех концов, что в малхут, чтобы 
исправить этот период года - конца небес, 
что снизу (т.е. малхут). И это, что он 
говорит: «Чтобы окружить все концы», 
«сайафин» - означает концы («софин»), т.е. 
концы («сийумин») 4 , ибо это исправление 
завершает исправление всех аспектов 
концов, которые есть в малхут 5 . И этим она 
соединяется от небес до этого небосвода, 
т.е. что малхут получает свечение конца 
небес свыше до этого небосвода - Зеир Анпи 


,Г 72 Е?П ЛЭрЛ *р2 ЛТЭѴйП пт»о гит 
лів’Ърл пи? літпхз гл •рр’лл тваю 
ліх хі лліті ю и аэ) .впил п? лтхпрал 

7157 В'О'НЗ ’рр’ЛЛ ЛЙЗ ЛПХ ЛЛ571 .(Х"*7 
Ѵу ПІ27573 ЛТ1 ,7ПѴй1 ЛХТЛ ЛГП1Л рЛ*7 

рпэ *пт л"юі ,лрчпзй лйпл лх ч 2р 
хілю *пп *?татюі ткйі ,члэта ххт 
,птіх умЬ тп» впит тхі ,У’зэ ліэѴйл 
,ВЛ1Хр 7У ІЛЭрЛІ Х*?73Й \ЧЛП р Х1Л *0 
*» 757 В*»»ЮП П22|7» ТХЙ Х1Л чэ 

ЛЭрЛ \чл уртЬ пэ ,лР?йіц? т>йгол 
Ю"П .КЛЛУТ В*>ЙЕ?Л П2р7 П2Е7Л 
,*рВ10 1ВПТВ ТВ^О /рЭ^О ЪэЪ &ППМГТ 
*?э трлЪ лйіз лт •рр’л •о іг^лл 
ЛПВрЛХ лтп .лтэѴйі ритол лита 
ЛП*7йЛЕ? ,“ІЙ1*П ,N7 Х!?р"І 75? ВЧЗВП р 

757 хУ»Уз В'тзагл пар л-іхл л*?арй 

.Х"ТЛ Ьѵ N7 Х$грп 


1) - а теперь должно быть полнейшее внимание и тогда ты поймёшь вот это явление, 
которое никто в мире не понимает. О нём просто много говорят пустых слов: «Конец 
света, конец света...» и не понимают, что говорят. А ты поймёшь раз и навсегда, что 
это такое. 

2) - т.е. «конец дней» - это то же самое, что и «конец мира». Ощущение конца, того 

места, т.е. ощущение малхут места клипот, которое называется конец дней (конец 

мира), вот это приводит к тому, что называют всякие даты, когда это произойдет. Но 

это только начало объяснения. А мы знаем, что в гмар тикун все эти концы 
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«округлятся», покроются и не будет больше концов и тогда будет полнейшее 
исправление, которое следует за тем, что мы называем конец дней (конец мира). Это 
совсем иное, чем какой-то апокалипсис, какое-то страшное, ужасающее воображение 
явление конца мира. 

3) - не важно, что перевод не очень изящен. Это стих из Писания и как я его перевожу 
- это лучше самых выдающихся переводов (включая и канонические!), потому что 
никто не в состоянии их перевести, и я не умею переводить Тору дословно - без знания 
ее смысла из Зойара. 

4) - «сайафин» арам, означает «софин» - «концы» на арамейском, но значение уже 
определённое, а далее стоит другое слово «концы» - «сийумин». 

5) - очень важно ощутить то, что ты сейчас слышишь и читаешь, ибо всё ощущение 
смерти внутри нас, оно из-за ощущения вот этого места, цимцумированной малхут, что 
в каждом из нас, куда и прикрепляются клипот. Вот это и есть ощущение смерти, как в 
частном, так и в общем аспекте. Он говорит об общем аспекте, что тогда во все её 
концы будет светить свет, от которого все эти концы свяжутся, и не будет больше 
концов, а будет непрерывно вечное существование. 


*?ЭЗ ЛП0Х7 КЮЙЮ7 ЛЭірТП ,N7 ЛЭІрЛ Х*>ЛЛ7 1ЛЙПЙ ЛЯОЗ *рХ1 (0 (7Йр 
■рлкі *|ЛПОЙ ІЯ 1 ?! 11Л7 *рЗП7 ^ЭЙ ЯЧЙ Ч 0ЭЯХ7 ГР*? ,7^02 «рні .N7130 

ЭЛ1 ,ПЙПЯХ7 ХЯУ27П ,1ЯЙПЙ .ЛТЙ "’ОЭГРЛ 1ХЙ Л*» 1 ? 7Л1 7П *?эі 

а*>лэ7 ,хіл кл«*пк *рза ,N7 *?эі N7 хппиг *?э клагла іл^аЛ 

.ЯЙ^ЙЯ ’Я ЛИЛ (И 


144) И нет прячущегося от Его 
гнева 1 : т.е. что нет прячущегося от Его 
гнева: от того периода, что это период года, 
как сказано выше, и от периода солнца, 
который окружает с каждой стороны. И нет 
прячущегося, означает, что нет никого из 
всех высших ступеней, которые были бы 
сокрыты от Него, чтобы они все окружали и 
пришли к Нему, и каждый из них - нет того, 
кто бы сокрыл себя от Него. От Его гнева, 
это означает, что Он подогревается и 
возвращается к ним, к соединённым 2 , в тот 
час, когда они в полной тшуве (возвращении 
к Нему). Вся эта хвала, и вся эта ценность, 
она благодаря Торе, которой они 
занимались. Ибо написано: «Тора Ьа-Шэма - 
совершенна» 3 . «Алвайа» 4 означает ценность 
(из Вавилонского Талмуда, Трактат «Кидушиі 


Т»КЮ ОГ'ТТ ЛЛЙПЙ 7 Л ОЗ ТйО (7Йр 
ЛЗІрЛ Х’ЛІУ ,Л31рЛ ЛЛ1ХЙ 1ЛЙЛЙ ллоз 
.72 Ьйа 2110 ГТ 27Й27Л ЛЗірЛЙІ ,У’ЗЛ лзіул 
лізтгйл Ѵэй ч й *рхю , 1 клтэ ,7ПОЗ «ркі 

Л12210 1*712 Т>П27 ,13йй ЛЛОЛ27 Л13Т>*?УЛ 
ЛЛОЛ27 "й Т>Х ЛЛХ1 ЛПХ *7Э1 ,Т»Ѵк Л1X21 
ОЛ^Х 2271 ПЙЛЛЙ27 ,1ВГГРВ ,1ЛЙПМ ЛЗЙЙ 
*72 .ЛЙ*727 Л2127Л2 ПЛ27 ЛУ272 0*П2ЛЯ *?Х 
ЛПЛЛ У>3272 Х1Л ,ЛТЛ “|ЛУЛ *7Э1 ,ЛТЛ Л227Л 
КГ??» .ЛЙ^ЙЛ 'Л ЛЛ1Л ,21Л227 .1рОУ27 
•р2?17р) Х7*?У2 3^*737 ,уі27*7Й ,*рУ 1271ЛЧ) 

.(2"Й 

', от выражения «Он разделил в оценке» 

:», п.42). 


1) - это стих из Тейилим, мы видим это в «Масорэт йа-Зойар», в котором есть ссылка 
самэх. И там стоит Тейилим йуд/тэт (Псалм: 19): «И нет прячущегося от Его гнева». 
Как это можно понять? Только индивидуальным изучением, индивидуальной духовной 
работой по изучению Зойара. 

2) - т.е. к тем, кто учит Тору и остальные разделы Святого Писиния, в ночь на Шавуот. 
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3) - т.е. Тора йа-Шэма совершенна и кто занимается ею, приходит к полной тшуве. Не 
просто к тшуве, что он там погрешил, а потом возвращается к Творцу, а он приходит к 
полной тшуве из-за самой Торы. Сама Тора возвращает его полностью к Творцу, и 
таким образом он становится полностью совершенным. 

4) - сейчас он рассматривает редкое слово «алвайа», в котором есть корень от слова 
«поднятие». 

5) - т.е. великая оценка, когда оценивают какое-то достоинство. 


Пояснение 1 : ибо после этого 

великого зивута, делается покрытие и 
сокрытие всех высших светов. И поэтому 
необходим этот новый зивуг в этой одной 
башне в сути Его период на их концах, 
что он снова раскрывает все высшие света, 
которые были покрыты, по причине 
аннулирования БоН до его поднятия к СаГ, 
как сказано выше, читай там. И это, что он 
(Зойар) говорит 2 : «И нет сокрытого от Его 
гнева, что от этого периода и периода 
солнца, что окружает со всех сторон», ибо 
этот зивуг периода солнца с периодом 
года 3 , исправляет концы малхут с каждой 
стороны, т.е. от всех аспектов настолько, 
что это достаточно для полного 
исправления, когда БоН поднимется и снова 
станет СаГ-ом. Что это полное исправление 
всех аспектов, что после этого [Зойар 
говорит]: «И нет сокрытого, нет того, кто 
был бы сокрыт от Него, от всех высших 
ступеней», ибо все ступени и высшие света 
снова раскрываются в полном раскрытии, 
чтобы все были окружены и пришли к 
Нему и у каждого нет того, кто бы 
сокрылся от Него, ибо все ступени и света 
снова приходят к нему постепенно, 
настолько, что ничего не утаивается от 
Него 4 . 


Л1УУ2 ЛТЛ *7173Л ДТІТЛ *1ПХ*7 ,1У1ТВ 

лтк У’32) *рх*7У •ртілз ллЪэЪ п*?улі ло'о 

ЛТЛ ІУ7ПЛ 311Т*7 2"У1 .(Л М 1УУ 7"2 

*757 1ЛЭ1[7Л1 7102 N77 ЬбТДЙ ’ХЛ2 
•рк*?у упіл 2 *?2 л*?зоі ЛТ 1 П Х 1 Л 1 У ,ЗЛ1Хр 
тл^у олой V 2Л *7іо-а ліоі *>0ЭЛК7 
1Л737» 7ЛОЗ Т>*0 ВГП . 1 У М У У'зз 3"0*7 
КЮЙЮ7 ЛЭірЛІ N7 пврл ІГ777 

ЛЭ1]7Л7 ЛТЛ ДПТЛ ч 2 ,N7130 ^33 7П0К7 
ЛК Ц7Л0 ,У'2Л Л21УЛ ЛЭ1]7Л ОУ 1УОІУЛ 
*720 13^Л7 ,КЛ00 *?20 Л 12*707 ^Э^ОЛ 
,0*7ТУЛ 11р ч Л*? |?Ч)00 К1ЛІ27 7У ,Л13 Ч П2Л 
11]7 ч л К1Л1У .3 м О ЛТ*Л*7 212Г1 1”2Л Л*?У^ТУ 

*|ПП ЛТ ЛПК ЛІУК ,Л13^Л2Л *720 0*7127 

ѴДЛ7 'ГЗЙ 7ЧЙ *>0ЭЛК7 г\*Ъ ,ллоз 

0ПТ1П -рК*7У ГНІЛЗІ ѴЗЛ7 1Л*72 ^2 
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1) - смотри внимательно, мы ещё продолжаем тему о том, что же будет в гмар тикун. 
Мы уже учили, что после этого зивуга будет полное затемнение и сейчас он 
возвращается к этому аспекту. 

2) - потрясающе, как он нам все объясняет! Теперь мы всё поймём и не будем больше 
задумываться ни о каких предвидениях и предсказаниях «времен конца света», ибо мы 
знаем теперь, что это такое на самом деле, когда все эти концы убираются. Делается 

новый зивуг, чтобы убрать все эти концы. Но до этого, пока БоН не стал СаГ-ом, есть 
такой момент, когда всё свечение уходит. В то время, как предсказания времени конца 
света народами мира исходит из их ощущения клипот, ибо все живут этими клипот - 
ощущениями этих клипот и никак иначе. Все 6000 лет мы сосуществуем с этими 

клипот и наша задача, своей индивидуальной работой вытащить искры святости из 
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клипот. Но они существуют, потому что одно против другого сделал ЭлоНим, и такое 
существование совершенно оправдано, ибо должно быть место индивидуальной работе 
человека. А народы мира всё время дают свои предсказания, потому что живут в этой 
среде клипот без тикуна. Конечно же, клипот воздействуют на их предсказания: все они 
без исключения (включая и календарь майя), исходят из «чёрной магии». Можно 
говорить о любой цивилизации, но это чисто чёрная магия - волшебство, колдовство и 
т.д., все они были заняты этим материальным миром . Вся цивилизация майя исходила 
только от чувственного восприятия этого мира в его органичной связи с клипот . Они 
поднимались в себе, в своих мозгах, в своих ощущениях, к высшим разрядам клипот 
этого мира. И оттуда они притягивали все эти предсказания, все свои строения, 
которые были сделаны с символикой времен и т.д. Понятно? Не надо даже обращать 
никого внимания на этот ушедший период каменного века существования человека. 
Как можно смотреть куда-то назад и искать где-то в прошлом какую-то мудрость, когда 
мы знаем, что каждое поколение становится ближе к гмар тикуну?! Как же можно тогда 
смотреть назад и там - во мраке суеверий - искать какие-то рецепты для настоящего, не 
говоря уже о будущем?! 

3) - т.е. зивуг ЗА с малхут. 

Это потрясающе! Это насыщает душу и даёт ей ор макиф, достаточный, чтобы 
ей притягиваться к этому свету гмар тикуна, и таким образом проходить 
наикратчайшее исправление. 

4) - т.е. никакая вещь не будет сокрыта от Него. 

И это, что он (Зойар) говорит: «От 
Его гнева, в момент, когда Он 
подогревается и возвращается к ним, [в 
час, когда они] в полной тшуве 1 »: т.е. что 
упомянутое раскрытие делается не в один 
миг, ибо период солнца продолжает светить 
[до того момента], пока он подогреется в 
достаточной мере, для полной тшувы 
(возвращения к йа-Шэм), как сказали 
мудрецы, незабвенной памяти, что «злодеи судятся в Нём, а праведники излечиваются 
от Него» 2 . И тогда удостаиваются упомянутого выше великого раскрытия. 

1) - т.е. в полном возвращении к Творцу. Это те «хавэрим» - соединённые, которые в 
ночь на Шавуот изучают Тору. Изучением самой Торы они становятся совершенными, 
т.е. приходят к полной тшуве, к полному возвращению к Ьа-Шэм. 

2) Что значит «Злодеи судятся в Нём, а праведники излечиваются от Него»? 

"Злодей" - человек в состоянии отрыва от Творца, желая получать только ради себя, он 
подвергается только воздействию дина, строгости закона. Это и означает, что "судятся 
в Нем"!! Именно "в Нем", а не "Им"! Ибо это их выбор, а не Его! А почему в стихе 
приводится странный, на первый взгляд, предлог "в" - в Нем? - Дело в том, что, на 
самом деле, даже и в этом состоянии "злодея", человек, с позиции Творца, не может 
отделиться от Него ! Отделение и тьму ощущает только сам "злодей"! 

А "праведник" - человек в состоянии единения с Творцом, желая отдавать Творцу, 
привлекает силу хасадим, милости. И тогда свечение хохмы от Творца одевается в эти 
хасадим, благодаря чему он ощущает эту приходящую в его восприятие хохму - свет 


□ГЛ ВЙПЯК7 КП5ЯМ ,1П»ПЙ >ю м п 
•ркю :в^?ю кгагла 

ЛЗІрЛ Ч 1 ,7ПХ 573-11 Л127 173 ТЮК Л 
-П37Ч271 ОйЛЛ^І27 757 ЛТКЙ1 ЛЭУіЛ Т27ЙІ27Л 
У'ТЛ ТЮКЮ 7"57 ,В**7Ю ХГОТТІ*? ]ГВО» 
П’КВІЛ» ПДГ721 11 ПЧТГЗ 1 ,, 57Т27*1ЛІ27 
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жизни - как "излечение". И это означает "излечиваются" от Него! Именно "от Него", а 
не "Им"! Ибо получает от Его света хохмы! Ведь свет хохма - это существующее от 
существующего" - и только она приносит "излечение. 
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Урок № 178 


7ГП71 737 ВПВОЙ ВЧ»»П (д *»ХЧр Л^ЮІ ,’Л ХЭЛ ЭЧІЭ Т>ЗЙТ ЛТО (ЛЙ[? 
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.ХЭЯ7 ѴЗЛ ІГЮ ѵда *|ПЙ227 ІГЮ ,ХЭЛ7 "[ПЛХ Л*ЧВ 


145) Шесть раз написано и т.д.: 
шесть раз написано здесь [имя] НАВАЯ 1 и 
шесть стихов: от [стиха] «Небеса 
рассказывают» до «Тора НАВАЯ 
совершенна» 2 (ТеЬилим: 19), и о сути этого 
написано: «Брэйшит» 3 , в котором шесть 
букв 4 . «ЭлоЬим 5 создал небеса и землю», 
это [выражение составляет] шесть слов. 
Следующие стихи [из Псалмов], что [идут] 
за «Тора На-Шэм - совершенна» до [стиха] 
«Приятнее, чем золото», они только 
соответствуют шести раз [имени] НАВАЯ, 
что написаны в них, но сами шесть стихов, 
они не поясняются. Шесть 6 стихов, которые 
от «Небеса рассказывают» до «Тора На-Шэм 
- совершенна», они для шести букв, что 
здесь, что в слове Брэйшит. А шесть имён 
[НАВАЯ], они для шести слов, что здесь [в 
Торе], что они «Сотворил ЭлоЬим небеса и зе 


227227 :’1Э1 Ѵ2ЙТ ЛЧЕ? (ЛИр 
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1) - мы изучали на прошлом уроке стихи из ТеНилим (Псалм: 19) и сейчас он 
продолжает говорить об этом. 

2) - в этих стихах используется 6 раз имя НАВАЯ. Можешь взять Псалм 19 и ты там это 
найдешь. 

3) - это первое слово Торы. 

4) - будь очень внимательным и сосредоточься на том, что он нам сейчас расскажет, 
ибо потрясающие вещи он нам сейчас объяснит, которые пригодятся для всего твоего 
изучения каббалы. 

5) - следом за словом «Брэйшит» в Торе следуют эти слова. 

6 ) - сейчас он дает соответствие, параллель между написанным в Псалмах и 
написанным в Торе. 

Теперь требуется полнейшее внимание, потому что он сейчас расскажет, что 
даёт нам знание соответствия того, что есть шесть букв и шесть слов, и есть шесть имён 
Творца. Что это означает и для чего нам это нужно знать? Ведь это не просто ради 
знания, чтобы знать. А что это такое? Что это даёт? Что таится за этим в Святом 
Писании. 
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Пояснение слов: известно, что каждая 
ступень, которая раскрывается в мирах, 
сначала она приходит в аспекте букв, что 
тогда она ещё не познаётся. А затем она 
приходит в сочетании слов, и тогда 
познаётся ступень, то, что в ней есть. Как это 
объяснено выше в сути 216 букв 1 и 72 слов 2 
(от 116). И это суть шести букв, которые в 
слове Брэйшит, что они уже содержат всё 
существование небес и земли в сути шести 
букв, что в них, но они ещё не познаны, ибо 
поэтому, они только скрыто указываются в 
буквах без какого-либо сочетания слов 3 . А 
затем есть шесть слов, что они: сотворил, 
ЭлоЬим, эт, небеса, вэ-эт, землю. А здесь 
оно пришло к общности раскрытия, всё, что 
содержалось в слове брэйшит, ибо они - 
небеса и земля и всё, что их наполняет. 


Л^33Л N3-17 *7ЭИ? 57733 ,П*П17Л Т»Р1 
,ЛТ>7ПХ ЛЗ’ПИ ЛХ1 Л*ГП71 ЛЗЛ ,Л1В*71571 
*>01ТХ1 ЛЮ 1"ПХ1 .Л57713 К 1 ? *р757 ТНК? 
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.ОХіѴйІ Г1КЛ1 П Ч В12?Л ОЛ ’Э ,ЛТОКЛЗ 


1) - мы это уже учили, как это было в имени Хаббакука. 

2) - каждое по три буквы. 

3) - т.е. в слове Брэйшит, которое он рассматривает, все заключено - только 
потенциально. Всё творение, весь акт творения и вообще всё, что потом выйдет, 
заключено в этих шести буквах, но только потенциально (без раскрытия). 


И таким же образом необходимо понять 
шесть стихов, которые есть [в Псалме] от 
[стиха] «Небеса рассказывают» до «Тора 
ЬАВАЯ (Творца) - совершенна», что это 
ещё начало раскрытия гмар тикуна, т.е. ещё 
в аспекте букв, как это в шести буквах, что 
в слове Брэйшит. А полное раскрытие гмар 
тикуна начинается [со стиха] «Тора Ьа-Шэм 
- совершенна» и далее, что есть там шесть 
имён [ЙАВАЯ], что каждое имя учит о 
постижении, чтобы учить, что только после 
полной тшувы (возвращения к Творцу) в 
сути стиха «И нет скрывающегося от Его 
гнева», тогда раскрываются все сочетания 
слов, которые были в великом зивуге в гмар 
тикуне, т.е. шесть имён 1 . 
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1) - т.е. сначала он дал сравнение из самой Торы «Брэйшит», первого слова «Брэйшит», 
которое состоит из шести букв, в котором потенциально всё заложено и шести слов: 
«бара ЭлоЬим эт Ьа-шамаим вэ-эт Ьа-арэц» - «сотворил ЭлоЬим небеса и землю». В 
этих шести словах раскрывается то, что заложено в слове «Брэйшит». Подобное 
сравнение он применяет и к стихам в Псалме 19. Нам понятно теперь, что Псалм 19 
говорит о гмар тикуне. Я часто повторяю вам, что Псалмы - это одно из самых 
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величайших и интимнейших мест в Святом Писании, потому что они говорят о гмар 
тикуне, а не о похождениях Давида и не о его жизни и т.д. 


И это, что [Зойар] говорит: «И об 
этом секрете написано: «Брэйшит» - это 
шесть букв. «Сотворил ЭлоЬим эт небеса 
и-эт землю» - это шесть слов». На секрет 1 
шести стихов и шести имён, как сказано 
выше, написано в Торе шесть букв в [слове] 
Брэйшит, что там небеса и земля сокрыты. А 
в шести словах они пришли к раскрытию, 
т.е. сотворил, ЭлоЬим, эт, небеса, вэ-эт, 
землю. Также шесть стихов 2 , что от «Небеса 
рассказывают» до «Тора Ьа-Шэм 
совершенна», ещё не раскрылся великий 
зивуг гмар тикуна с полной ясностью, но 
затем, после стиха «Нет сокрытого от Его 
гнева», раскрылись шесть имён, что в этих 
шести именах [ЬАВАЯ], что в шести именах 
пришло всё великое раскрытие гмар тикуна с 
ясностью и в совершенстве. И это, что он 
[Зойар] говорит: «Следующие стихи 
противолежат шести раз [имени] ЬАВАЯ». 
То есть, шесть имён ЬАВАЯ, ибо стихи 
написанные далее: «И нет скрывающегося от 
Его гнева» до конца восхваления 3 - они 
скрыто соотносятся с шестью именами, 
которые написаны в них. И получается, что 
шесть стихов - они для шести букв, 
которые здесь, а шесть имён - они для 
шести слов, что здесь, т.е., как объяснено 
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1) - теперь он идёт ещё дальше. Он завязывает стихи из Торы «Брэйшит» со стихами из 
Псалма 19. 

2) - т.е. он проводит параллель, чтобы мы поняли из того, что мы уже учили в Торе 
«Брэйшит» и следующие шесть слов, чтобы мы видели подобную параллель из этого 
Псалма. 

3) - словом «мизмор» - «восхваление» называются Псалмы. Слово «мизмор» 

происходит от слова «замэр» - «песня», т.е. «песня восхваления». 


что шесть стихов: от «Небеса 

рассказывают» до «Тора ЬАВАЯ 
совершенна», они как шесть букв [слова] 
Брэйшит, которые не раскрыты в 
совершенстве. А шесть имён, которые в 
стихах от «Тора Ьа-Шэм - совершенна» до 
конца, они как шесть слов [в Торе]: 
«сотворил ЭлоЬим небеса и землю», что 
здесь они пришли к своему совершенству 1 . 
И это пришло, чтобы сообщить нам, что в 


лтігі 757 в*пвои втаюп р ^мир лиге? 
лт&мио? тплм лиг іиа ал,питал ’п 

*|ПИ1Г ЛИГі .Л1И*7Е?1 ЛіЪіЗП Р’ХЕ? 

ал *роп 757 питал ’п л тли атлэаю 
втаюп лм в’пЪм м-іа ,ріл л^е? іпі 

ХП .аЛ1И*7Е7 *757 1X1 1ХЭЕ7 ,*рМП ЛМ1 
Л57713 Х*7 7157 *»МПр ЛТО1Е7 ,1357^ИЕ7Л 1 7 

,л*>й?мпП7 тплм лиг іиі алі ,алзтги 
Т»з"іпм *>мпрі рмир лигл лпх х*?х 
.лзпзл нУз*? 1 X 1 тх ,*|ПИ1Г ЛИГ аліЕ? 



шести стихах ещё не узнаются их ступени, и они как шесть букв [слова] Брэйшит, но 
после шести стихов в последующих стихах, в которых есть шесть имён [Творца], 
тогда они приходят к желаемому раскрытию. 

1) - дословно «пришли на своё совершенство». Всегда смотри на особенности 
употребления предлогов святого языка. 

В том, что мы учим сейчас, в самом Зойаре и йа-Суламе, раскрывается методика, 
которую можно встретить частично и в Талмуде. Это именно божественный разбор 
Торы (а не просто какие-то ассоциации нашего животного, земного разума), который 
использует саму божественную логику. И таким образом мы всё больше вбираем в себя 
эту логику вечного существования без концов ограничения малхут из-за её 
цимцумированного состояния. А мы выходим из нашего цимцумированного состояния 
и добавляется нам, всё больше и больше, измерение вечного существования. 

(л ^71 гті*? лтах п ’лі та тгз;^ чал іѴхз; пт 7ѵ (і»р 
■рек КЛЗ*ОВ7 •рІГЙП ХЯ7 ,1^ КГЛІ? Ък"чЗВ (Р N7 *?271 КПЗЪЮ 
К]ГЛ»7 ЯЪ»7 *>К71 ,377'ПЛ*' р 1Л"3117 ХЛ[Г іУ? 11Я277*’ Хр7 ХЛВ7Я1 ,ѴвК1 

.іл»к кЪэ» а*>яо7 кіяяі ,яплакл *прі ,іггк кюпр 


146) В то время, когда они сидели и 

т.д.: пока они сидели, вошли рабби Элазар, его 
сын 1 , и рабби Абба. Сказал им 2 : «Конечно же, 
лики Шхины пришли, и поэтому я называю 
вас пни(к)Эль 3 (как сказано выше, и. 119), 
соответственно буквам: «пни» (лик) «(к)Эль» 
(Творца) 4 . Ибо 5 вы видели лик Шхины лицом 
к лицу 6 , а теперь, вы уже знаете и раскрылся 
вам стих БэпйаНу бэн Йейойада, конечно же, 
что это слово Святого Атика, что это суть 
кэтэр, и также стих, что следует за ним «И он 
ударил человека египетского». И о нём, 
сокрытом от всего, сказано, что он Святой Атиі 


1"Л127 7*1371 :’1П *ОГР ТН7 752 (1йр> 
7ЙХ .XIX 'И 121 7Т37*7Х "17 10212 ,1 "11271" 
"ЛХ7[7 Р *7371 ,1X1 Л2"1127Л "21 "Х71 ,0л 1 ? 
Х1127 (И м "]7 ЛIX .У21) У'Х"21 ОЭЛХ 
2"21 Л2"1127Л "21 2ЭЛ"Х7 "1 .*7Х "21 ЛТЛТХ 
11*7 Л*?"21 ,0 "3771" 2ЛХ127 ,ЛЛ371 ,В"2В1 
717 XIЛ07 "Х71 ,377"1Л" р 1Л"21 Х ТВ Х7]7ЙЛ 
Х7[7ЙЛ рі ,7Л1Л 0"Л07 ,ХО?"7|7 Хр"Л37 *707 
1Л1Х1 ."72ЙЛ 0?"ХЛ ЛХ ЛЗЛ Х1Л1 ,1"7ЛХ*7127 
.Х07"7р Х[7"Л37 Х1Л127 17ЙХ ,*71Й Э1Л0Л 


Напомню, что это постижение - всё, о чём мы сейчас слышим, происходит 
между рабби Шимоном бар Йохай и теми, кто присутствовал в этом доме, куда из 
своего путешествия по-путям Творца, возвращаются рабби Элазар и рабби Абба. 

1) -т.е. сын рабби Шимона бар Йохайа. 

2) - сказал рабби Шимон бар Йохай. Он посмотрел на них и увидел их лица: то, что они 
излучали и приобрели ступени от рава Аменуна Саба, который им повстречался в виде 
погонщика ослов. 

3) - это имя ангела. Мы уже говорили, что в именах ангелов имеется аффикс -(к)Эль, и 
поэтому я так его произношу. 

4) — т.е. получается, что это лик (к)Эль - Творца, одетого в хэсэд. 

5) - и он объясняет, почему он их так называет. 

6) - а мы ещё знаем, что «паним бэ-паним» означает, что достигли гадлута, получили 
все сфирот, все уровни. 
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Пояснение. Ссылается на тему 
«Погонщика ослов», которую раскрыла 
рабби Элазару и рабби Абба душа БэнйаЬу 
бэн ЙеЬойада, что называет рабби Шимон 
их именем пни(к)Эль (см. выше, и. 119), т.к. 
душа БэнйаЬу бэн ЙеЬойада, она 
действительно тот уровень, который в 
будущем раскроется в гмар тикуне, как 
сказано там, и поэтому случился также и у 
них аспект закрытия и сокрытия всех 
высших светов (как сказано выше, и. 113), 
как написано здесь 1 : «В зивуге периода 
солнца и периода года» - [это было] до 
прихода их к рабби Шимону бэн Лакуниа 2 , и 
увидел там рабби Шимон, что тогда они 
снова удостоились всех светов, как написа: 


ч пйп ■рвот хілл раул Ъу зато .вптв 
ЛЙЮЗ ЛК К"П ПТУ*?Х ал 1 ? яЪ'ѴВ 
аіюй ал 1 ? ю"п хпрю ,ЮТ1Л^ р ІІТ’ЗІ 
лйюзю,(°" -Р лтх Ѵ»іЛ) »Ъ*гав а юз лт 
лл^лул іт лйіі? юйй х^л 4?тпгг р іл^за 
лир э"!п ,вю ю"йэ йѵ’ля пизз ллЪзлЪ 
Т»“ллз іл^э 1 ? а*?улі но^эл рау ал 1 ? аз 
зпта ткэ ю"йэ (з"ч? л іх У'зэ) рх*?у 
т 1и Ь чай? 7у ,лаюл лзірлл юйюл лзірл7 
зію пэт тхю ,рл іУп 1 ? ч йтп х*»апрЪ р 
іха ю"п ал 1 ? ю”п .аю ю"йэ ртла іл^э 1 ? 
іладт клр тй> +?х\ тілут крт клюті 

э там 3 . И это то, что сказал им рабби 


Шимон, здесь: «А теперь, т.к. вы знаете и раскрылся вам стих: «А БэнйаЬу 


1) - мы об этом учили на прошлом уроке. 

2) - т.е. они пришли к дяде рабби Элазара и там находился рабби Шимон. 

3) - т.е. когда они возвратились, то получили все света. Поэтому рабби Шимон, увидев 
их лики, назвал их этим именем. 


бэн ЙеЬойада и т.д.», ибо он скрыто указал ^ ^ ^ ^ , э _ 

им, что они уже удостоились шести стихов ^ 

от «Небеса рассказывают 1 », и они уже в Л^В?3 ПЗЭ ЗЛ1 ,ПЕНЗОЙ П^КІУЛЛ 


шести именах, что в последующих стихах, 
ибо теперь уже известна им в раскрытии 
душа БэнйаЬу бэн ЙеЬойада. Ибо во время, 
когда они постигли душу БэнйаЬу бэн 
ЙеЬойада посредством того погонщика 
[ослов], ещё не было их постижение 
познанным, ибо они были тогда ещё в сути 
шести стихов, ибо поэтому прошёл над 
ними тот путь испытаний и знамений 2 . Но 
теперь позналась ими душа БэнйаЬу в 
раскрытии. И это то, что он (рабби Шимон) 
сказал: «А теперь вам стало известно и 
раскрылся вам стих «И БэнйаЬу бэн 


алѴ У713 113 'О ,УЗ“ІПХ •’ХП[?17 ІПИ'Ю 
1ЙТЗ *0 .ЗН’ПГР р 1ГР31 ЛйЮЗ Н^ЗІ 
К1ЛЛ ^"у у7*пл 4 р іл*>зп лйюз із*>юлю 
,ЛУ713 алзюл ЛЛ^Л X 1 ? 71У ,N57^13 
ал^у “ізу а" у л^Е? 7іоі тх гл 

Л У 713 ЛЛУ *?1Х .уПЛХІ Т*037 ХПН1Х \ХЛ 
КЛ1ГЛ1 пйх лн .г*?зі 1ЛЧ1 лйюа алЪ 
р 1ГГЗЗП Шр ТЭЪ *рЛЗГР К|77 
Х]ГЛ5П Л^й7 н»71 тійх лтп .537^1Л^ 


ЙеЬойада»». И это, что он (рабби Шимон) говорит: «Конечно же, слово Атика 
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Святого он и стих, что за ним», ибо душа 
БэнйаЬу бэн ЙеЬойада, она суть слова 
Атика, т.е. великий зивуг Атика Йомина, 
что вы узнали уже тогда, но теперь известно 
вам, что также стих, который следует за 
ним, что «Он [БэнйаЬу бэн ЙеЬойада] побил 
двух львов маовитянских и т.д.», «И он 
побил человека египетского и т.д.», что все 
эти стихи, они также все слово Атика 3 . И он, 
который сокрыт от всего, как сказано, т.е. 
Атик Йомин, что он сокрыт от всего. 


ЛЙ1УЗ ’Э ,Л*ПЛЭК7 1ГР8 К1Г*>7р 
тртпт ,КртЛІП Г*» 0 м Л хтгг р іича 
аз *|1ЛІГР ГТТІ 2 ? р*7Ш7 Уі73Л зптл 
Шр аз ’э аа 1 ? іпіз плу ,тк 
*ЯГНК ЛХ ПЭЛ Х1Л© ,П*ПЛЭ*П 
*п»»л «РКП ЛХ ПЭЛ К1Л1 ’ІЗІ ЭХ1Й 
.Х]глу7 лѴю э м з ал чпр і*?х Ѵаа? ,'ізі 
ІГЛУ 13”Л7 ,Т1»К Х^Э» а^Л07 *ОЛЛ*І 

.х^э» аѵіо кілю т»»т» 


1) - из Псалма 19. 

2) - т.е. они прошли этот путь, но он не говорит: «они прошли», а «прошёл над ними 
тот путь испытаний и знамений». 

3) - т.е. здесь тот же самый принцип, что и в самой Торе «Брэйшит». Они получили 
постижение, которое заключено в слове «Брэйшит», в котором есть потенциально все 
по отношению к шести последующим словам из «Брэйшит». И то же самое здесь: 
сначала шесть стихов [19-го Псалма], где их постижение было еще только 
потенциальным - не пришло ещё к раскрытию. 
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Урок № 179 


як пэя кілі лйкі ляэ .кт кзтэ *ппк ляка і,тк *пр чкяі (тар 
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.као 


147) И этот стих, он и т.д.: и этот 
стих: «И он побил человека египетского», он 
объясняется в другом месте, т.е. в другой 
ступени, таким же образом. Он открыл и 
сказал: «И он побил человека египетского - 
человека меры в пять ама» 1 . И всё это одна 
суть. Этот египтянин - он тот известный 2 , о 
котором написано: «Он очень велик в стране 
египетской, в глазах моих рабов и т.д.» 3 . Ибо 
он великий и важный, как раскрыл этот 
старец (рав Аменуна Саба). 

1) - т.е. его рост 5 ама. Он здесь привёл два стиха из разных мест, но ещё не дал ссылки 
откуда они взяты. Первый стих - из книги «Шмуэля», а второй - из книги «Дэврэй йа- 
Йамим» - «Книга летописи». «Книга летописи», как бы, повторяет историю, всё, что 
было с пророками, в особенности то, что писал Шмуэль. Она излагает те же факты, но с 
небольшим изменением текста. А мы знаем, что нет в Святом Писании ничего 
лишнего. Зачем же тогда надо было создавать ещё «Книгу летописи», которая 
«дублирует» те же повествования, что и ряд книг Святого Писания? Но дело в том, что 
то небольшое различие очень существенно и из него можно учить дополнительные 
секреты. 

2) - т.е. это какой-то определённый, известный египтянин. 

3) - если мы посмотрим в текст Зойара этого ота, то увидим ссылку буквы мэм со 
скобочкой. Ссылка со скобочкой обычно указывает на комментарий в «Масорэт йа- 
Зойар», который находится прямо под текстом Зойара с правой стороны. А здесь скобка 
немного другая, как бы квадратная. Она не совсем квадратная, но чуть-чуть другая и 
она относится к комментарию, который стоит ниже. Под «Масорэт йа-Зойар» есть ещё 
комментарий, расположенный по всей ширине страницы, который называется «Дэрэх 
эмэт» - «Путь истины». Это комментарий Моше Кордоверо, в который я также время от 
времени заглядываю. Я хочу просто дать тебе пример того, как надо изучать Зойар. Так 
вот: надо смотреть также и на этот комментарий. Я его в наших уроках часто 
пропускаю, чтобы не тратить много времени на частности. У нас - первое чтение 
Зойара, но в дальнейшем - и даже сейчас, когда ты сам читаешь - надо обращать 
внимание и на него. Так вот, о чём говорит нам ссылка буквы мэм в этом 
дополнительном комментарии «Дэрэх эмэт»? Зойар говорит: «египтянин - тот 
известный», т.е. определённый египтянин. И в этом комментарии даётся пояснение. 
Зойар говорит: «йа-йу дэ-иштамуда» - это первые два слова во 2-й строчке на странице 
куф/мэм/зайн: «тот известный (египтянин)». А на иврите это будет: «ото йа-йадуа» - 
«тот известный», поэтому сказано (в Писании) «Ьа-мицри», т.е. не просто мицри, а йа- 
мицри «с определённым артиклем йэй». И это - лингвистический термин, который 


КЛрИЛІ :’131 1ГРХ тр (тир 
ТКЗЛЙ ЮЛ ДЛЗИЛ вгкя ЛК ЛЗЛ К1Л1 ,лтл 
.ЛТЛ рКЗ ,ЛЛПК ЛЗЛ7ЙЗ тгтгг ,тпк атраз 
НТК ПЗЙЯ 12РКЛ ЛК ЛЗЛ К1Л1 ЛИК1 плэ 

•нзол .тпк 710 кіл Ѵолі .лака юйп лли 

7КИ Ъі7Д ^ПЛЗ Т*Ъ3712? ,У711Л 1Л1К КІЛ ,ЛТЛ 
*?173 КІЛ ч 3 .'131 ПЗУ ГРУЗ 0 ПЗИ }ПКЗ 

.(в”х лтк *гуѴ) кіл л іртл гітт іиз ,ірп 
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называется «Нэй На-йидиа» - «известная Нэй», то есть: это определенный артикль, 
который указывает, что в данном случае это «определённый египтянин». И дальше он 
говорит: «И это - Моше Робейну, наш учитель, благословенной памяти». 

Пояснение. Этот стих, который 
пояснил рав Аменуна Саба, т.е. «И он 
побил человека египетского, человека 
видного 1 и т.д.», он объясняет другую 
ступень другим образом, т.е. в 
соответствии с выражением, что в «Книге 
летописей» 2 , как он продолжает пояснять. 

1) - слово «мар’э» происходит от основы глагола «видеть», т.е. «человека видного», а 
ещё можно сказать: «человека видящего», но в данном случае: «человека видного». 

2) - а дословный перевод «диврэй Ьа-йамим» - «слова дней». А на русский язык обычно 
это переводят, как «Книга летописи», если я не ошибаюсь, но на самом деле книга 
называется «Слова дней». Всегда надо концентрироваться и смотреть, как это на 
святом языке. «Книга летописи» - так они переводят фривольно, своенравно, так, как 
им хочется. 

И он побил человека египетского и 

т.д. и это все один секрет: два стиха, они 
одна суть, ибо (в «Шмуэле 2», гл. 23) 
написано: «И он побил человека 
египетского, человека видного», а здесь, в 
«Книге летописи», написано: «И он побил 
человека египетского, человека меры в 
пять ама 1 », так вот, оба [стиха] - одна суть 
и указывает на 2 Моше, а аспект различия 
выражений [в этих 2 стихах], он поясняет 
перед нами (т.е. далее). 

1) - мы не знаем, что это такое, может это его высота, но ама - это мера длины, 
примерно, как локоть (мера длины, которая была раньше в России). Мы не знаем точно, 
сколько это будет сантиметров, может где-то от 30 до 40, но мы этим не занимаемся. 

2 ) - «кай аль» на арамите, означает «стоит на», а я перевёл это - «указывает на». 

(ш врк ,лп хРэ яла ага пхРз? хлачлаа п клр ч алі (пар 
•рпа алтлат (к ачлэл .хатплт лай? (п ілчп гда ,7П хРа яла вркі лхла 
ц?аа тячхт ,іяч< яла агя хл Рзл ,ялаа аэа?аа ,Ртз; тзууя хР (д ачлат ,т»Р 
.ятя чал ’ритхлл алх .хаРз; ч Э ччо лзді хаРз; чэччоа (д лчэлх гтх ,яла и?чк 
«аЪзд ча^о 7ѵ хаРз; чгчоа яаха итап (] ітгх .яаха н?ап ачла хя ,хачл чхт 

.ЛІЛ 


•тэт ч-іаал и?чкя лк лап хтлт 

7то ал птатлэл ’э :ѵгх хлп кп хРот 

ПЭЛ хтлт атлэ (з"э ’а Рхтац?э) ъ ,ллх 

пала іхэт ,лхла и?чх «паи ерк лх 

члхал «?чхп лх лэл хтлт ,э^лэ алгл 

л то плац? лзл ,лаха итал лла имх 

,*рЦ?Рл МГЦ? Т» 35 ?Т ,ЛЦ?Ю Ру \чрт ,ЛПХ 

ігіаР ама» 


хзтзол а*т тэх^эц? клр .иптв 
члаа и?чх лх лал хтлт тг->лл ,хэо 
лллх лдтгпэ лхэла хтл ,’тэт лхла И?чн 

,ПЛГЛ ч-алэц? 1ТЦ?Рл 3 М У Трчял ,лпх ртхэ 

.-|Ртлт ц?”аэ 
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148) И этот стих в ешиве и т.д.: и 
этот стих изучается в высшей ешиве 1 . 
Человек меры - это всё один [секрет]. 
Человек видный и человек меры, это всё 
одно. Ибо это суть шабат и тхум шаббат 2 . 
Как написано [в Торе]: «Их мера вне 
города» 3 . И написано [ещё в Торе]: «Не 
делайте кривизны в законе, в мере [судите и 
т.д.]» 4 . И поэтому он человек меры 5 . И он 
действительно человек меры, его рост от 
конца мира до конца мира. Вот таким был 
первый человек. А если ты скажешь, ведь 
написано: «в пять ама [его рост]»? Эти пять 
мира. 


:1И КЛЗ'ГІМЗ *П|7 ПП1 (Пйр 
ВРХ .ЛГР*?УЛ ЛН1ГР1 лзюз ,ЛТЛ хлрилі 
*71Л ,ЛТ» ВРХ1 ЛХЛй Ю Ч Х .7ЛК *?ЭЛ ,Л7И 

,илэю .лаю аіплі лаю хілю аію» лпх 
Ъіу іюул х 1 ? плат л 4 » 5 ? рпо алі7»т 
кілт .кт л Л7» игх р *?іп .Л7иа ивюйі 
757Т аУіул іугаи хіл талк ,Л7И ючс юии 
,л»хл акт .уіюхлл П7Х л ч л р .а*?іул что 
гров ,т*?к люка юип .лика юнп ,атла *нл 
.гл аЪтзУЛ *ро 7У аУіул 

ама, они были от конца мира, до конца 


1) - т.е. в высшей духовной академии. 

2) - «тхум шаббат» - это дополнительная территория к шаббату. Зойар рассматривает 
соотношение двух выражений из двух стихов, которое сравнимо с соотношением 
шаббата и тхум шаббата (сам шаббат и добавка к шаббату). Я сейчас коротко поясню. 
Есть определённая территория, по которой разрешено передвигаться в течении 
шаббата. Это уже заранее известная, заданная территория, в которой позволено 
перемещаться во время шаббата. Обычно это находится в центре города. Есть разные 
правила: если река пересекает, то нельзя. Но есть ещё, в добавок к шаббатней 
территории, тхум шаббат - добавка к территории шаббата. Она составляет 2000 ама, 
т.е. примерно, это расстояние в 2000 локтей, которое добавляется. Отчего и почему? - 
Всё это духовные понятия. А равины это всё физически посчитали, в сантиметрах и 
миллиметрах, и создали правила - всякие ужесточения для религиозного человека. Так 
регулируется жизнь евреев в шабат, но это всё взято из духовного! Так вот, эти два 
стиха, эти два понятия: «человек видный» (в одном стихе) и «человек меры» (в другом 
стихе) они соотносятся, как шаббат и тхум шаббат (добавка к шаббату). 

3) - он приводит здесь стих, из которого мудрецы сами вывели, что это относится к 
тхум шаббат, чтобы сделать добавку к территории шаббата. А в основном, этот 
коротенький стих, не касается сути того, что мы изучаем. В этом стихе написано: «И их 
мера вне города», т.е. «город» - это территория шаббата, там, где можно передвигаться, 
а ещё есть мера, которая добавляется, она относится к тхум шаббат. 

4) - т.е. не искривляйте закон. 

5) - т.е. человек, который справедлив и знает закон Моше. 


Пояснение. Это ешива Святого, 
благословен Он, что о сыновьях 2 этой ешивы 
сказал рабби Шимон: «Я видел сыновей 
подъёма и - их мало» (Вавилонский Талмуд, 

Трактат «Сука», п.45), а есть нижняя ешива, 
и это ешива Мата 3 . И он (Зойар) говорит, что 
этот стих, что пояснил старец [рав Аменуна 
Саба], объясняется в высшей ешиве. 

Согласно тому, как это объясняется перед нами (далее). 


41 ,П м 1р>7 КЛНЛй К1Г7 .ВЛТВ 

а?Н Л^У 41 Ч Л4П Ю"Л ЛИХ 1Т хлнли 
,гшіл «лили вт ,(:л"ю лио) а^иуіи 
тр паю .и”ии7 хлнль хілі 

.ЛК*7У ХЛНЛЙ1 ЛХ1ЛЗ ,Х10Л ПХ'ЧЮ 

.443*7 ЛХ1ЙЮ чЬ 
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1) - он сказал нам в начале пояснений к этому оту, что этот стих изучался в высшей 
Ешиве, и сейчас он поясняет, что это за высшая ешива. И слушай здесь очень, очень 
внимательно. 

2) - имеется в виду, что сыновья это те, кто занимался в этой ешиве. 

3) - это имя ангела Метатрон, но мы не произносим полные имена ангелов, а только 
первые две буквы их имени, так учит Ари и я уже об этом говорил. Мы видим, что есть 
высшая ешива и нижняя. Что это значит? - Это две различные системы уровня 
постижения. Ешива высшая, Ьа-кадош барух Ііу (Святого, благословен Он) - она в 
Ацилуте. А ешива нижняя, ешива Мата - она в мирах БИА и понятно, что это 
совершенно иной уровень. 

И вот, человек видный, это ступень 
Моше, о которой сказано: «И больше не 
поднялся пророк в Израиле, как Моше 
(«Дварим», п.34), что это суть [слов]: «И он 
(Моше) видел 1 наяву, а не загадками» 

(«Бэмидбар», п.12). А человек меры, 
указывает также на суть видящего (важного), 
но в сути меры этого видного 2 . Ибо суть 
меры этого видящего, она от конца мира до 
конца. И видение, и мера, они подобны 
субботе и добавке к субботе 3 , что добавка 
шаббата, она край меры шаббата. Но, в 
течение 6000 лет, мера добавки к шаббату, 
она ограничивается до 2000 ама. А после 
гмар тикуна будет добавка шаббата от конца 
мира до конца. Что это суть [стиха]: «И 
будет ЙАВАЯ царём над всей землёй» 

(Захарйа, п.14) 4 . И это, что он (Зойар) 
говорит: «Человек видный (видящий) и 
человек меры - это всё одно, ибо это 
шаббат и тхум [шаббат]. Ибо написано: 

«И их мера вне города», и написано: «Не 
делайте кривизны в суде и мере [судите и 
т.д.]»». Так вот, аспект меры - это край 
границы вещи, и также человек меры 
указывает на край границы шаббата после гмар тикуна, что это от конца мира до конца. 

1) - т.е. в этом стихе также стоит слово «мар’э», т.е. у него есть видение. 

2) - или этого видящего. Есть разные уровни перевода этого слова. 

3) - т.е. ранее было два стиха, в одном из которых говорилось: «ишь мар’э» - «человек 
видный (видящий)», а в другом: «ишь мида» - «человек меры», так вот, они 
соотносятся между собой, как шаббат и тхум шаббат. 

4) - т.е. не просто «над землёй», а «над всей землёй»: «всей» - добавляет этот тхум 
шаббат. 


,лі2707 лзі70л хіл ЛХЛИ ЕГХ лзлі 
Л12703 *7Х1І27*а Х*>13 71У ар Х*71 ,юхз уЪив 
Л17Ч71 Х*71 ЛХ101 0"Л127 ,(7 ,,5 7 2П17) 
710 *7У 3"3 •’Кр ,Я7Й ВГХ1 .(І"*' 117Й1) 
•>1 .ЛКІО \ХЛ7 Л70Л 7101 Х*7Х ,ЛХ10Л 
7У оѴіУЛ Г|10Ю XIЛ ЛХ10 ЧХЯ7 Л70Л 710 
,711127 231ПЛ1 Л1І2? 1 ? 0ЧЭ17 Л7Ы ЛХ101 .1310 
Х*7Х .Л11277 Л7ЬЛ Л2]7 Х1Л Л1127 01ПЛ127 
Л020120 ЛІЮ 01ПЛЛ Л70 , ч 3127 Ч Э*7Х ХЛ1271 
Л 4 Л* 1 11 [Г Л Л 103 1ПХ1 .ЛОХ ІРВЪх Ѵу [71 
Х1ЛІ27 .1310 7У 23*71УЛ Г]100 Л1127 01ПЛ 
.(7 м ’’ Л*П1Т) у IX Л *7У 'рйЪ 'Л Л^ЛІ 710 

7Л К*» Л77Э ЮПП ЯХЛ» ВРХ ,127"Т1 

влтгаі арлэт .хйтпт лзіг іл^ьп *рдз 
шігсп Ѵіх? игул и?? а^лаі *рл» 

*7127 ЪіІДЛ Л ар XIЛ Л70 Ѵ»ЗУ127 *ПЛ .77713 
*7113Л Л2р *7У ЛПО Я7Й ВРХ р ,117Л 
Г] 100 XIЛ127 ,ТЧГЛЛ 103 1ПХ*7 Л1127 *7127 

.1310 7У1 оѴіУЛ 
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И это, что он (Зойар) говорит: «И он 
действительно человек меры»: человек 
меры - означает, [что он] действительно 
хозяин этой меры. То есть, что не мера 
правит им, но он правит мерой и делает её в 
соответствии со своим желанием и хотением 1 . 


ВТК :Л7Й ВРК 1ГГХ1 ,Ю М П 

,701*73 .1300 Л70 *>ХЯ7 Л*733 Л70 

0*?113Л Х1Л Х*?Х ,Т»*73 Л0*71ІЗ Л70Л |»ХВ7 
.12ВП1 1р12?п 3"» ЛЛ1Х ЛІ3131 Л70Л *73 


1) - слова «хэшко» и «хэфцо» синонимы. 

И это, что он (Зойар) говорит: 
«Первый человек таким был»: т.е. до того, 
как он согрешил Древом познания добра и 
зла, что была его длина (рост) от конца мира 
до его конца, и он светил от конца мира до 
его конца, как мера добавки территории к 
шаббату, что после гмар тикуна. 

Эти пять ама от конца мира до 
конца мира были 1 : ибо эти пять ама, они 

суть десять сфирот, суть которых только 
КаХаБ ТуМ 2 , что после гмар тикуна они 
распространятся от конца мира до его 
конца. 


ТГ’Л :ГПП 'ОН *рВЯПП П7Х Ю"П 
Г]*ІОЮ 137Х Л Ч Л13 ,7"Л233 Х0Л13 П7ЛрЮ 
Г] 100 ТК01 (.I м 1 ЛЗ’ЗП) 1310 73 0*713Л 
7ЛХ*713 ЛЗІЗЛ 01ПЛ Л703 ,1310 73 0*713Л 

ДІр’ЛЛ 703 

75? N73*757 '©'"ОТЗ Л73КП Е773Л •рЗЭД 
ЛТЗКЗ Е773Л 1*7Х "’З :Л1П N73*757 *©”0 
0 М 1Л 3"Л0 ]?7 *|Л рр’З 71ВХ ,0"3 0"Л 
(ОЗОХ Л"7 ’Х ЛIX 0*710Л Л1Х703 *7 М ЗЭ) 
0*713Л Г] 100 ИЗІЯЗЛ*’ *|Л ]1р ч ЛЛ 703 7ПХ*713 

.1310 73 


1) - т.е. это, как бы, возражение на то, что можно так сказать: ведь написано, что он 
был ростом всего в пять ама. 

2) - т.е. кэтэр, хохма, бина, тифэрэт и малхут - пять. 
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Урок № 180 


Напоминаю, что мы уже находимся в конце маамара «В ночь невесты» («бэ- 
лайла дэ-кола»), который имеет два значения, т.е. подразумевает частное и общее. 
Частное - это праздник Шавуот, который повторяется каждый год, в определённое 
время года, состояние этого праздника, и общий аспект - это аспект гмар тикуна. 

в^кя пи» N7 ,а*>тк тз»э к"7э ,хгзп ■пзгэя 7*аі (ввр 
тл7 ,уіігт чвгт ітпза ,апэа ррп ,л*>7*>а тл7 

апп атк к 1 ?» а*то7 ,тк •пркт ,я^7 клглйі гу^д 
гг»паа упио Ъэа кв^д кй® тяз ліл лата кіят ,’іді арп-п аатт 
І^аа *прл лзтід уплі увалка влв» «аат *рэ*?аа ѵілл т>а*>ал7 

.я^іп лхат ,ля*п лаа ,лхЪлЪл 


а'пол 


149) А в руке египтянина копье 1 : 

как ты говоришь: «прядильная катушка» 2 
- и это посох Элоким 3 , который был в его 
руке, который выгравирован в имени 
высеченном, выраженном в свечении 
комбинаций букв, высеченных 
Бэцалэлэм 4 и его школой, и он 
называется «орэг» 5 , как написано [в 
Торе]: «наполни их и т.д.» 6 . «Мастер и 
изобретатель и т.д., и в шёлке и в 
узорах» 7 . И это посох [Элойим], в 
котором светило имя высеченное со всех 
сторон, свечением мудрецов, которые 
высекли имя выраженное в сорока двух 
аспектах. А стих, который отсюда и 
далее, он таков, как пояснил старец 
выше. Счастлива его доля. 


ійэ юл :ГГЗП ‘ПЗГЙЯ 7^11 (вйр 

ли» 1ЛТ® ,ВЧП1К 713ЙЭ ЛЙ1К ЛЯХ® 

рірпя а®а пліэйя я\л® вчр^кл 
ррп® ,ягяікя *»вітх ллхлп ®*тівйяі 
, д*тік яклрз® ,Ѵ?» ягаглі 
’іді авплі ®лп ,'іді алія ,зілэ® 
іа ткй л^л юля лийлі .пю шшді 
ллкяа ,в^77хя ^аа рпрпя а®л 
®пэйя а®л як аѵрлп гл® в^йэлл 
ікэй® клрйяі .ліэ^па вчі»і вывалка 
*п»к .ТЮ ртл люа® ійэ кіп як^яі 

лр^п 


1) - ЗоЬар рассматривает известный нам стих: «А в руке египтянина копьё». Конечно, 
Зойар подразумевает, что все хорошо знакомы с рассказом Торы. Тогда есть смысл 
пробирать сам ЗоЬар, ибо ЗоЬар поясняет Тору. Поэтому, также и я исхожу из того 
предположения, что каждый из вас, уже достаточно хорошо знает простое 
повествование Торы и, конечно, Первых Пророков. Лучше всего, хотя бы пасссивное 
знание всего ТаНаХа. 

2) - он цитирует фрагмент стиха. Я это перевожу, как «прядильная катушка» или 
«бобина» или «барабан», т.е. это катушка, на которую в ткацком деле наматывают 
нити. 

3) - было два посоха: посох ЭлоЬим и посох Моше. 

4) - это искусный мастер, художник, который по указу Моше, собственно говоря: «по 

указу Ьа-Шэм», который поручил ему все операции, все действия, соорудил походный 
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Храм и весь его инвентарь. Мы увидим ещё, кто он был сам по себе. Это можно видеть, 
кстати, и в самом его имени. Что значит Бэцалэль? Всегда смотри на духовное понятие 
слова или явления в самом его написании на святом языке. Вот тогда тебе будет всё 
ясно. Так вот, если разделить слово Бэцалэль таким образом, что первая буква «бэт» - 
она отдельно, это как приставка на иврите, а на русском это будет предлог «в» или «с». 
А затем идет «цэль». Мы говорим: «Бэцалэль», но мы знаем, что гласные могут только 
немного модифицировать значение, но главное, определяющее, общее смысловое 
значение в святом языке определяется согласными, и всегда надо об этом помнить! То 
есть, в слове Бэ-цал-эль есть три слова: «бэ» - это предлог «в» или «с», «цэль» - это 
«тень», а « к Эль» - это имя Творца в Его одевании в хэсэд, в Его раскрытии себя как 
хэсэд, как Милостивый. И получается, что «Бэцалэль» - означает «в тени Творца», т.е. 
тень - это как бы проекция света, проекция сокрытия света. В любом случае - это 
проекция. То же самое и здесь: то, что ему через святой Дух было показано, он это 
осуществил с материальными предметами, инвентарём, при построении походного 
Храма. 

5) - «орэг» - это, собственно говоря, «узор». Что такое текстильное полотно? Это 
нитки, каким-то образом связанные друг с другом, образующие узор. И вот Бэцалэль 
тоже называется узорщик, т.е. он создает узоры. 

6) - а ещё другое значение «маалэ отам» - «назначь их». Как можно соединить эти два 
значения в новое, общее понятие? Дословно: «Наполни их» - это значит «наполни их 
полномочиями», поэтому глагол «наполни» и «назначь» имеет нечто общее. 

7) - он даёт сейчас фрагмент из стиха Торы, где квалифицируются, в частности, его 
(Бэцалэля) характеристики, его специализации. «Хараш» - означает искусный мастер, 
ремесленник, который знает хорошо своё ремесло. «Хошэв» - от слова «мысль», 
означающее мыслитель-изобретатель, проектировщик, дизайнер и т.д. И в конце ещё 
говорится о материалах: «в шёлке и в узорах», т.е. текстиль, который в узорах. 


Пояснение: Секрет 1 комбинаций 
букв, для [получения] святых имён, 
называется - деяние ткача, наподобие 
ткача, который наматывает нити 
отдельно, также соединяются в 
комбинации и соединения буквы для 
слов имён святых, которые означают - 
постижения святые 2 . И он (Зойар) 
говорит: «что в посохе ЭлоЬим, который 
был в руке Моше, Он высек те 
комбинации букв выраженного имени 
[Творца], которые высекал Бэцалэль и 
его школа, в работе над походным 
Храмом 3 , и поэтому называется посох 
ЭлоЬим именем - прядильная катушка 
(барабан), по имени Бэцалэля, который 
именуется ткачём, а [слово] «манор», 
[оно] как «мэор» 4 , а «орэг» (ткач) - это 
Бэцалэль». [И это], чтобы скрыто 
указать, что свечение комбинаций букв 
выраженного имени [Творца], было в 
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аспекте свечения выраженного имени, 
которое высек Бэцалэль. И это то, что он 
(Зойар) говорит: «в свечении 

комбинаций букв, которые высек 
Бэцалэль и т.д.». 


,ю"п .Ѵгагз ртрги впівйя йюл Ъѵ 
П1Г77 ТИХІЯ ЧВѴ1Х7 1ТЯМ 

.'і5і грѴд 


1) - «орэг», лучше сказать «узорщик» - это дословный перевод, но «орэг», собственно 
говоря, «ткач», как специальность, т.е. тот, который занимается текстилем. Так вот, 
слушай внимательно. Он даёт нам сравнение. 

2) - каждое слово здесь надо рассматривать медленно, вкушая каждое слово. Что такое 
святые имена? Это - святые постижения. Понятно? Разговор не идёт о святых именах, 
которые вне меня, вне человека. Что это даёт самому человеку, что это даёт миру? 
Ничего самого по себе! А именно для постижения этих святых имён нижними, вот ради 
этого и было всё создано. Ради этого сотворил На-Шэм этот мир, чтобы нижние 
постигли Его святые имена. А Его святые имена - это святые постижения, которые 
дают нижним силы вечного существования, которые спасают его душу от угнетения и 
рабства клипот. 

Потрясающие у него комментарии! Объясняет он очень ясно. Даже его 
объяснения спасают душу! Он даёт пояснение Торы. Тора дана человеку ради того, 
чтобы в каждом состоянии побеждать ситру ахра. Нет другого инструмента, не 
найдешь его нигде, ни в каких религиях: да, и не в иудейской религии! Оно дано в 
сокрытой Торе, через каббалу, просто надо получить. Каббала - это получение. Надо 
себя трансформировать так, чтобы ты в состоянии был получить, т.е. сначала надо 
привести себя своей доброй волей и желанием, к совпадению по-свойствам с высшим. 
И тогда получаешь спасение своей уникальной души, через святые имена, т.е. через 
постижения этих святых имён через Тору. Вот такова конструкция мира, 
взаимоотношений между вечностью и человеком. 

3) - т.е. в деле строительства походного Храма. Видишь, у меня свои переводы: ни 
скиния, ни какие другие гнилые, традиционные и “канонические” переводы, которыми 
все пользуются. Надо понимать, о чём идёт разговор: «ми ти каи» - это походный Храм. 
Надо понимать смысл слова, а не использовать все их традиционные, классические, 
придуманные их больными мозгами переводы. 

4) - мы знаем, что «минора» - это светильник, т.е. «манор (катушка) - это как маор 
(светильник)». 


И вот, до гмар тикуна, посох не 
светил со всех сторон, ведь было в нём 
различие между посохом Элойим и 
посохом Моше 1 , а о посохе Моше 
написано [в Торе]: «расправь свою руку 2 
и возьми ее за хвост , и станет посохом в 
твоей руке» 4 . Так вот, [это указывает на 
то], что [посох Моше] не светил со всех 
сторон. Однако после гмар тикуна, он 
светит со всех сторон 5 . И это то, что он 
(Зойар) говорит: «И этот посох светил 
именем высеченным со всех сторон 
свечением мудрецов, которые высекли 
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имя выраженное [Творца] 42 
аспектами». Ибо имя выраженное 6 , 
которое было высечено на посохе 7 , 
светило со всех сторон, т.е. в аспекте 
[стиха]: «поглощена смерть навеки» 
(Иешайайу 25), как сказано выше. И 
поэтому он светил со всех сторон 
одинаково, а свет имени, который был 
высечен на посохе, был в сути света 
мудрости имени Мэм-Бэт 8 . 


,алів»л аюл ’э . Ч ЗШ 3"й3 ИЛЭЙ 
Ѵэз ткй л*>л лзтэз рірп л\737 
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аз7л Ъѵ ліклі ,ліз73 аплзл 
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1) - сейчас нам станет ясно, почему было два посоха: посох Моше и посох Элойим. 

2) - Ьа-Шэм ему это сказал, а дословно: «пошли свою руку». 

3) - мы помним, что когда Моше расправлял свою руку, то из этого посоха получалась 
змея. Вот это то, что он говорит: «выпрями (выбрось, расправь) свою руку и схватись за 
ее хвост», а когда Моше хватался за хвост змеи, она опять становилась посохом в его 
руке. 

4) - это какое-то странное явление, как будто какое-то волшебство. Что же это за трюк 
такой? Это, что касается посоха Моше. 

5) - видишь, он не говорит в будущем времени, что «он будет светить», а он говорит, 
что «он светит», ибо с перспективы самого Творца гмар тикун - он всегда есть. Со 
стороны нашего восприятия этого нет, потому что нам требуется исправление. 

6) - когда говорится: «йа-шэм йа-мэфараш»- «выраженное имя», имеется в виду 4-х 
буквенное имя: йуд, йэй, вав, йэй - ЙАВАЯ. 

7) - дословно: «в посохе», на святом языке. 

8) - видишь, не просто, как мы перевели в самом тексте: «свечение мудрецов», потому, 
как это звучит в самом тексте. А он поясняет нам, что разговор здесь идёт о свечении 
дэ-хохмата, свечение хохмы имени Мэм-Бэт, имеющее комбинацию 42. 


1КЙ *?37 ЧКЯЗ Л*?37 *ррЛ 377Л31 ,13^ *|*Прч *ІГЛ (Зр 

рэ*п ,клз7 *глл кллі кУз? тиз кл* 5 *^лз П7лз г]ллз7*п 
1Й2713 азЛт гкт 1 ? з*оо ’л ч^тз лзіл з*то іл^^гз? .а*?373 клз7 

3113 *>Э 1*ГП 


аУол 


150) Возвращайтесь дорогие, 
возвращайтесь и т.д.: возвращайтесь 
дорогие, возвращайтесь, и обновите 
исправление невесты в эту ночь 1 , ибо 
каждого, кто соединяется с ней в эту 
ночь [Шавуот], будут беречь (опекать) 
весь тот год 2 , вверху и внизу, и его год 
выйдет в мире 3 . О них написано 4 : 
«стережёт ангел Творца вокруг 
боящихся Его и спасет их. Вкусите и 
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увидите, что добр ІіАВАЯ». 


1) -т.е. её становление, её украшение, называется словом тикун. 

2) - начиная с ночи на Шавуот. 

3) - т.е. весь год у него пройдет в мире, в спокойствии, в умиротворённости. 

4) - о тех, кто связывается с невестой в эту ночь, в ночь Шавуот. 
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Есть в этом два объяснения, причём 
оба вместе истинны (смотри выше, и. 125). 
И таково значение [выражения]: «и 
выйдет год в мире» 1 . И 2 в соответствии с 
первым значением, которое приведено там 
[в и. 125], что в простом его смысле - день 
получения Торы - это аспект свечения 
гмар тикуна 3 , «ибо смерть поглощена 
навеки и освобождение от ангела смерти», 
поэтому подобает прилагать усилия, 
чтобы притянуть этот свет своевременно, 
в день Шавуот, ибо в природе светов 
возвращаться и обновляться в праздник, и 
будет так же обеспечено теперь, что 
пройдет год в мире, и будет 
освобождение от ангела смерти'. А 
согласно второму объяснению, которое 
там, что указывает действительно на время 
гмар тикуна, будет здесь значение: «и 
пройдет год в мире», ибо малхут 
называется «піана» 6 (год), и благодаря 
обновлению светов, поддерживающими 
Тору 7 , после гмар тикуна, будет 
обеспечено исправление года, что это 
малхут в полном совершенстве. Ибо 
аспект обновления светов, 

поддерживающими Тору, называется 
тикун ночи невесты, что это малхут, 
которая называется год, как объяснено 
там. И благодаря этому год пройдёт в 
мире, выходит год в мире (спокойствии), 
во всем совершенстве, как объяснено. 
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1) - т.е. у того, кто будет заниматься этим ночью (соединяться с невестой), весь год 
пройдёт в мире и спокойствии. 

2) - он нам говорил выше, в оте куф/каф/Нэй, что есть два пояснения: одно в частном 
отношении, которое указывает на праздник Шавуот, ночь на Шавуот, предваряющую 
день для получения Торы. А второй - это общий аспект - аспект гмар тикуна. 

3) - т.е. каждый год даётся нам свечение гмар тикуна. Есть некоторое свечение от этого 
гмар тикуна, до полного завершения исправления. 

4) — т.е. тому, кто занимается Торой в ночь на Шавуот. 

5) — т.е. в частном аспекте он уже показал, что весь год у него будет в мире. 

6) - в общем аспекте. 
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7) - т.е. это те, кто ночью изучают Тору. А в общем аспекте - это те, кто в течение 6000 
лет делают свои исправления. 
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